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IMPRESO SOLICITUD PARA VERIFICACIÓN DE TÍTULOS OFICIALES

1. DATOS DE LA UNIVERSIDAD, CENTRO Y TÍTULO QUE PRESENTA LA SOLICITUD

De conformidad con el Real Decreto 1393/2007, por el que se establece la ordenación de las Enseñanzas Universitarias Oficiales

UNIVERSIDAD SOLICITANTE CENTRO CÓDIGO
CENTRO

Universidad Nacional de Educación a Distancia Facultad de Filología 28029068

NIVEL DENOMINACIÓN CORTA

Grado Estudios Ingleses. Lengua, Literatura y Cultura

DENOMINACIÓN ESPECÍFICA

Graduado o Graduada en Estudios Ingleses. Lengua, Literatura y Cultura por la Universidad Nacional de Educación a Distancia

RAMA DE CONOCIMIENTO CONJUNTO

Artes y Humanidades No

HABILITA PARA EL EJERCICIO DE PROFESIONES
REGULADAS

NORMA HABILITACIÓN

No

SOLICITANTE

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

María Jordano De la Torre Coordinadora del Grado

Tipo Documento Número Documento

NIF 30813737Q

REPRESENTANTE LEGAL

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Alejandro Tiana Ferrer Sr. Rector

Tipo Documento Número Documento

NIF 02182398C

RESPONSABLE DEL TÍTULO

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Antonio Moreno Hernández Decano de la Facultad de Filología

Tipo Documento Número Documento

NIF 05254343Q

2. DIRECCIÓN A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN
A los efectos de la práctica de la NOTIFICACIÓN de todos los procedimientos relativos a la presente solicitud, las comunicaciones se dirigirán a la dirección que figure

en el presente apartado.

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL MUNICIPIO TELÉFONO

Bravo Murillo, 38, 7ª Planta 28015 Madrid 913986006

E-MAIL PROVINCIA FAX

vrector-academica-profesorado@adm.uned.es Madrid 913986038
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3. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica 5/1999 de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal, se informa que los datos solicitados en este

impreso son necesarios para la tramitación de la solicitud y podrán ser objeto de tratamiento automatizado. La responsabilidad del fichero automatizado corresponde

al Consejo de Universidades. Los solicitantes, como cedentes de los datos podrán ejercer ante el Consejo de Universidades los derechos de información, acceso,

rectificación y cancelación a los que se refiere el Título III de la citada Ley 5-1999, sin perjuicio de lo dispuesto en otra normativa que ampare los derechos como

cedentes de los datos de carácter personal.

El solicitante declara conocer los términos de la convocatoria y se compromete a cumplir los requisitos de la misma, consintiendo expresamente la notificación por

medios telemáticos a los efectos de lo dispuesto en el artículo 59 de la 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del

Procedimiento Administrativo Común, en su versión dada por la Ley 4/1999 de 13 de enero.

En: Madrid, a ___ de _____________ de ____

Firma: Representante legal de la Universidad
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1. DESCRIPCIÓN DEL TÍTULO
1.1. DATOS BÁSICOS
NIVEL DENOMINACIÓN ESPECIFICA CONJUNTO CONVENIO CONV.

ADJUNTO

Grado Graduado o Graduada en Estudios Ingleses. Lengua,
Literatura y Cultura por la Universidad Nacional de
Educación a Distancia

No Ver Apartado 1:

Anexo 1.

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

RAMA ISCED 1 ISCED 2

Artes y Humanidades Lenguas extranjeras

NO HABILITA O ESTÁ VINCULADO CON PROFESIÓN REGULADA ALGUNA

AGENCIA EVALUADORA

Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación

UNIVERSIDAD SOLICITANTE

Universidad Nacional de Educación a Distancia

LISTADO DE UNIVERSIDADES

CÓDIGO UNIVERSIDAD

028 Universidad Nacional de Educación a Distancia

LISTADO DE UNIVERSIDADES EXTRANJERAS

CÓDIGO UNIVERSIDAD

No existen datos

LISTADO DE INSTITUCIONES PARTICIPANTES

No existen datos

1.2. DISTRIBUCIÓN DE CRÉDITOS EN EL TÍTULO
CRÉDITOS TOTALES CRÉDITOS DE FORMACIÓN BÁSICA CRÉDITOS EN PRÁCTICAS EXTERNAS

240 60 0

CRÉDITOS OPTATIVOS CRÉDITOS OBLIGATORIOS CRÉDITOS TRABAJO FIN GRADO/
MÁSTER

30 140 10

LISTADO DE MENCIONES

MENCIÓN CRÉDITOS OPTATIVOS

No existen datos

1.3. Universidad Nacional de Educación a Distancia
1.3.1. CENTROS EN LOS QUE SE IMPARTE

LISTADO DE CENTROS

CÓDIGO CENTRO

28029068 Facultad de Filología

1.3.2. Facultad de Filología
1.3.2.1. Datos asociados al centro
TIPOS DE ENSEÑANZA QUE SE IMPARTEN EN EL CENTRO

PRESENCIAL SEMIPRESENCIAL VIRTUAL

No Sí No

PLAZAS DE NUEVO INGRESO OFERTADAS

PRIMER AÑO IMPLANTACIÓN SEGUNDO AÑO IMPLANTACIÓN TERCER AÑO IMPLANTACIÓN

800 800 800

CUARTO AÑO IMPLANTACIÓN TIEMPO COMPLETO



Identificador : 2500495

4 / 91

800 ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 5.0 90.0

RESTO DE AÑOS 5.0 90.0

TIEMPO PARCIAL

ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 5.0 40.0

RESTO DE AÑOS 5.0 40.0

NORMAS DE PERMANENCIA

http://portal.uned.es/pls/portal/docs/PAGE/UNED_MAIN/LAUNIVERSIDAD/VICERRECTORADOS/ESPACIOEURO/
NORMATIVA_OA/7.-NORMAS%20DE%20PERMANENCIA%20GRADOS_CG_28-6-11.PDF

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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2. JUSTIFICACIÓN, ADECUACIÓN DE LA PROPUESTA Y PROCEDIMIENTOS
Ver Apartado 2: Anexo 1.

3. COMPETENCIAS
3.1 COMPETENCIAS BÁSICAS Y GENERALES

BÁSICAS

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

3.2 COMPETENCIAS TRANSVERSALES

CT1A1 - Iniciativa y motivación

CT1A2 - Planificación y organización (establecimiento de objetivos y prioridades, secuenciación y organización del tiempo, etc.)

CT1A3 - Manejo adecuado del tiempo

CT1B1 - Capacidad de análisis y síntesis

CT1B2 - Aplicación de los conocimientos a la práctica

CT1B3 - Resolución de problemas en entornos poco conocidos o nuevos

CT1B4 - Pensamiento creativo

CT1B5 - Razonamiento crítico. Juicio crítico del trabajo personal y del de otros
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CT1B6 - Toma de decisiones

CT1C1 - Seguimiento o monitorización y evaluación del trabajo propio o de otros

CT1C2 - Aplicación de medidas de mejora

CT1C3 - Innovación

CT2A1 - Comunicación y expresión escrita en español

CT2A2 - Comunicación y expresión oral en español

CT2A3 - Comunicación y expresión en otras lenguas

CT2A4 - Comunicación y expresión matemática, científica y tecnológica (cuando sea requerido y estableciendo los niveles
oportunos)

CT2B1 - Manejo de las TIC

CT2B2 - Competencia para la búsqueda de información relevante

CT2B3 - Competencia para la organización de la información

CT2B4 - Competencia para la recolección de datos, el manejo de bases de datos y su presentación

CT3.1 - Habilidad para coordinarse con el trabajo de otros

CT3.2 - Habilidad para negociar de forma eficaz

CT3.3 - Habilidad para la mediación y resolución de conflictos

CT3.4 - Habilidad para coordinar grupos de trabajo

CT3.5 - Liderazgo

CT4.1 - Compromiso ético

CT4.2 - Ética profesional

CT4.3 - Respeto a los derechos fundamentales y de igualdad entre hombres y mujeres

CT4.4 - Respeto y promoción de los Derechos Humanos y los principios de accesibilidad universal y diseño para todos, atendiendo
a lo establecido en el RD 1393/2007 de 29 de octubre

CT4.5 - Respeto y promoción de valores propios de una cultura de paz y de valores democráticos

3.3 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS04 - Conocimiento de la variación lingüística de la lengua inglesa.

CEDIS05 - Conocimiento de la situación sociolingüística de la lengua extranjera o clásica.

CEDIS06 - Conocimiento de la evolución histórica interna y externa del inglés.

CEDIS07 - Conocimiento teórico y práctico de la traducción de y al inglés.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS10 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la teoría y crítica literarias inglesas.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS12 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua española.

CEDIS13 - Conocimiento de una segunda lengua extranjera.

CEDIS14 - Conocimiento de la literatura y cultura clásicas.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.
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CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO06 - Capacitación para traducir textos en inglés de diverso tipo, especialmente de índole literaria y técnica.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA02 - Capacidad para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica, así como la contenida en bases de datos
informáticas y de Internet.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA04 - Capacidad para realizar análisis, reseñas y comentarios lingüísticos y literarios en inglés.

CEACA05 - Competencia de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEDIS16 - Conocimiento de los fundamentos biológicos del lenguaje y la comunicación.

CEDIS17 - Reconocimiento de la diversidad lingüística y de la igualdad de las lenguas.

CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

CEDIS18 - Conocimientos a nivel básico e instrumental de la lengua extranjera o clásica.

CEPRO09 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEPRO10 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEACA07 - Capacitación para relacionar el conocimiento filológico con otras áreas y disciplinas.

4. ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES
4.1 SISTEMAS DE INFORMACIÓN PREVIO

Ver Apartado 4: Anexo 1.

4.2 REQUISITOS DE ACCESO Y CRITERIOS DE ADMISIÓN

En este Grado no están previstas condiciones o pruebas especiales de acceso, salvo las establecidas en el perfil de ingreso.

4.3 APOYO A ESTUDIANTES

Sistemas de apoyo y orientación a los estudiantes una vez matriculados

Sistemas de apoyo desde el Rectorado

El Centro de Orientación, Información y Empleo
El Centro de Orientación, Información y Empleo, que depende del Vicerrectorado de Estudiantes y Desarrollo Profesional de la UNED y que ejerce sus
funciones en coordinación con los Centros Asociados adscritos, ofrece información y orientación académica y profesional a sus estudiantes y les pro-
porciona asesoramiento cualificado a lo largo de sus estudios. Ofrece ayuda para llevar a cabo la adaptación e integración académica de los estudian-
tes, facilita su inserción y promoción profesional.

Sus objetivos concretos son los siguientes:
Al inicio de sus estudios, ayuda al estudiante a conocer la metodología específica de la UNED, los recursos de que dispone y cómo puede planificar y
autorregular el estudio con un mejor aprovechamiento, de acuerdo con sus
intereses y su situación personal.
Durante su carrera, el estudiante puede acudir al COIE para aprender a rentabilizar mejor los recursos a su alcance, a utilizar ciertas técnicas de estu-
dio autorregulado, gestionar su tiempo, afrontar los exámenes y superar dificultades de aprendizaje en el sistema a distancia. También, puede acceder
a numerosas informaciones y recursos adicionales para su formación, como son becas, cursos complementarios, oportunidades para estudiar en el ex-
tranjero, o para realizar prácticas de trabajo en empresas, etc.
Una vez terminados los estudios, puede proporcionar ayuda personalizada en la organización de su plan de búsqueda de empleo y en el desarrollo de
su carrera profesional. Los titulados disponen de una bolsa de trabajo de la UNED a partir de la cual se preseleccionan candidatos de acuerdo con las
ofertas de empleo o de prácticas requeridas por las empresas. También pueden recibir orientación para proseguir su formación y recabar información
sobre la amplísima oferta formativa de posgrado que existe en nuestro país y en el extranjero.

Actuaciones del Centro de Orientación, Información y Empleo
a) Orientación e información personalizada
Actualmente están disponibles 31 puntos de consulta en la Sede Central y en los Centros Asociados. Su misión consiste en proporcionar:
Información sobre carreras, estudios de postgrado, estudios en el extranjero, cursos de formación, becas, ayudas, y premios.
Orientación académica y profesional en técnicas de estudio a distancia y ayuda en la toma de decisiones para la elección de la carrera profesional:
asesoramiento del itinerario profesional e información sobre las salidas profesionales de cada carrera.
Empleo: Direcciones útiles de organismos relacionados con el empleo y directorio de empresas, técnicas de búsqueda de empleo: redacción del cu-
rrículo, preparación de la entrevista de selección, etc.
Otras actividades:
- Fondo documental con guías laborales y de estudio, manuales, libros y revistas especializadas.
- Difusión de la información propia de este servicio a través del Boletín Interno de Coordinación Informativa (BICI), radio educativa e Internet.
- Además de la atención personalizada que se ofrece en el centro, la sede del COIE situada en la Biblioteca de la UNED dispone también de un servi-
cio de autoconsulta con acceso a bases de datos de información académica y laboral.
b) Programa de mentoría
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En coordinación con el COIE, los Centros Asociados están desarrollando en la actualidad un Plan de Orientación Tutorial a partir del cual ponen en
marcha un Programa de Mentoría, destinada a los estudiantes que inician sus estudios en la UNED. Su objetivo es ofrecerles orientación académica
para realizar sus estudios e incrementar su rendimiento así como para evitar el abandono de su formación universitaria.
En este plan, cada nuevo estudiante matriculado contará con dos nuevas figuras de apoyo: un consejero (un profesor tutor del Centro Asociado) y un
compañero-mentor (un estudiante de último curso de su misma carrera). Ambos articularán su labor de apoyo en el marco de un Programa de mento-
ría mediante el que se realiza un seguimiento personalizado con medios presenciales y a distancia.

Sistemas de apoyo desde la Facultad de Filología
La Facultad de Filología, como ya hemos mencionado, forma parte del programa conjunto y coordinado del Plan de Plan de Acogida general de la
UNED, que brinda apoyo y orientación al estudiante potencial, al estudiante nuevo y al que presenta características especiales, con el fin de que pue-
da estudiar en nuestra universidad en las mejores condiciones.
La Facultad cuenta con una página web propia en la que ofrece información sobre los estudios que imparte y presta orientación y apoyo a los estu-
diantes una vez matriculados.

4.4 SISTEMA DE TRANSFERENCIA Y RECONOCIMIENTO DE CRÉDITOS

Reconocimiento de Créditos Cursados en Enseñanzas Superiores Oficiales no Universitarias

MÍNIMO MÁXIMO

0 30

Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios

MÍNIMO MÁXIMO

0 36

Adjuntar Título Propio
Ver Apartado 4: Anexo 2.

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

MÍNIMO MÁXIMO

0 6

Transferencia y reconocimiento de créditos: sistema propuesto por la Universidad
Criterios generales para el reconocimiento de créditos para la adaptación de expedientes procedentes de las ense-
ñanzas de los títulos antiguos de la UNED relevados por los Grados (Aprobados por el Consejo de Gobierno de 24
de junio de 2008).

PREÁMBULO
Según lo dispuesto en el art. 6.1 del RD 1393/2007, la Universidad Nacional de Educación a Distancia debe proce-
der a aprobar y hacer pública su normativa sobre el sistema de reconocimiento y transferencia de créditos. En este
contexto, las normas que en este momento se aprueban abordan el reconocimiento de créditos en el caso de expe-
dientes procedentes de las enseñanzas de los títulos antiguos de la UNED relevados por los Grados.
Las presentes normas se han elaborado con la pretensión de contemplar siempre la posición más favorable para el
alumno, y permitiendo un criterio de flexibilidad en su aplicación por parte de las Facultades y Escuelas, que serán
las que determinen, en función del marco que se establece en estas normas, los criterios concretos en cada una de
las titulaciones de las Facultades y Escuelas.
Sólo serán objeto de este proceso de reconocimiento los créditos previamente cursados en las enseñanzas del título
de la UNED al que da relevo el Grado al que solicita admisión el alumno, o previamente convalidados en el momento
de la admisión en el título de la UNED.
A efectos de la consideración del valor del crédito como unidad de medida, en el caso de la UNED, teniendo en
cuenta su metodología y la extensión y profundidad de sus enseñanzas, podría entenderse que el crédito de los pla-
nes actuales equivale a 25 horas de trabajo del alumno y, por tanto, sería equiparable al valor del crédito ECTS en
los nuevos Grados.
Teniendo en cuenta estas consideraciones, se aprueban las siguientes Normas y criterios generales de reconoci-
miento de créditos para expedientes procedentes de las enseñanzas de los títulos antiguos de la uned relevados por
los grados.

Capítulo I. Normas y criterios para la elaboración de las tablas de equivalencia para la adaptación de expe-
dientes
1.- El reconocimiento de créditos deberá realizarse teniendo en cuenta la adecuación entre las competencias y cono-
cimientos asociados a las materias cursadas por el estudiante y los previstos en el plan de estudios, o bien atendien-
do a su carácter transversal. Podrá realizarse analizando esta adecuación: por materias (conjunto de asignaturas por
conjuntos de asignaturas), asignatura por asignatura, o por el papel otorgado a dichos créditos en
ambos planes de estudios (prácticas profesionales, créditos optativos y créditos de libre configuración, por sus ho-
mólogos).
2.- Como norma general, el valor del crédito de los planes en extinción tendrá una correspondencia con los créditos
ECTS de los Grados, con la única excepción de los apartados referidos a los créditos de libre configuración recono-
cidos en origen o el prácticum (según lo valore la Facultad o Escuela), sin perjuicio de lo dicho en el apartado 1.
3.- Cuando la similitud de competencias o conocimientos asociados a las materias de ambos planes lo justifique, el
valor del número de créditos reconocidos a través de la/s asignatura/s del Grado (en el que se solicita la admisión)
podrá superar el valor numérico de créditos de la asignatura o conjunto de asignaturas de procedencia, hasta un má-
ximo del 40%.
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Capítulo II. Normas complementarias de reconocimiento de créditos.
4.- Los créditos de libre configuración reconocidos originalmente por actividades de extensión universitaria, cultura-
les, innovación o de representación serán reconocidos en el Grado en que se ingresa, a razón de 2 créditos actuales
por 1 ECTS (hasta un máximo de 6 créditos ECTS), por coherencia con la diferencia de criterios en la normativa apli-
cable a partir de la implantación del crédito europeo.
5.- Los créditos cursados por el estudiante (incluyendo créditos de libre configuración cursados) en las enseñanzas
de Licenciatura, Diplomatura o Ingenierías de la UNED, que no resultaran reconocidos, a través del análisis de la
adecuación de conocimientos y competencias señalado en el punto 1, podrán ser reconocidos a través de:

· el cupo de hasta un máximo de 6 créditos académicos a reconocer por actividades diversas contempladas en el artículo 14.8
del RD 1393/2007,

· los créditos optativos del Grado, en al menos 5 créditos y hasta el máximo que estipule la Facultad/Escuela responsable del
título, de forma general o específica para cada caso, y

· las materias de formación básica de las enseñanzas del Grado (que no hayan sido ya reconocidas por el análisis previo con-
templado en el punto 1), empezando por aquellas ajenas a la rama principal a la que se adscribe el título y hasta un máximo
de 24 créditos.

4.5 CURSO DE ADAPTACIÓN PARA TITULADOS
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5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS
5.1 DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS

Ver Apartado 5: Anexo 1.

5.2 ACTIVIDADES FORMATIVAS

Interacción con equipo docente, profesores-tutores y otros estudiantes

Trabajo autónomo

5.3 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.4 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

Evaluación continua o formativa

Evaluación final o sumativa

Autoevaluación

5.5 NIVEL 1: LENGUA Y LINGÜÍSTICA INGLESAS

5.5.1 Datos Básicos del Nivel 1

NIVEL 2: Lengua Inglesa Instrumental

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

Mixta Artes y Humanidades Idioma Moderno

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

20 18

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Pronunciación de la Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9
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ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Instrumental II

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Instrumental I

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Instrumental V

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Instrumental III

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

5

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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NIVEL 3: Inglés Instrumental IV

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Instrumental VI

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

La competencia lingüística general y el progreso en el desarrollo de la capacidad que tiene un alumno de utilizar los recursos lingüísticos se puede cla-
sificar por escalas según el MCERL (una lista más completa aparece en el MCERL). Al finalizar el estudio de la materia Inglés Instrumental el alumno
deberá ser capaz de:

Resultados relacionados con los conocimientos, destrezas y habilidades:

1. Alcanzar un nivel de "proficient user" (C1) en inglés, siendo capaz de mantener una comunicación fluida y espontánea sin gran esfuerzo. Competencias: todas.
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2. Manejar un repertorio amplio de funciones discursivas dentro de distintos registros tanto a nivel escrito como oral. Competencias: 1, 2, 3, 6, 9, 11, 12.
3. Demostrar un alto grado de corrección gramatical de modo consistente, cometiendo escasos errores, apenas perceptibles. Competencias: 1, 2, 6.
4. Manejar un amplio repertorio léxico, incluyendo expresiones idiomáticas y coloquiales que le permita superar con soltura posibles deficiencias mediante circun-

loquios o estrategias de evitación. Competencias: 1, 6, 8, 9, 11, 12.
5. Alcanzar una cohesión y coherencia discursivas tanto a nivel de recepción como a nivel de producción que le permitan expresarse con claridad sin tener que li-

mitar lo que quiere expresar. Competencias: 1, 6, 9, 11, 12.
6. Producir distintos tipos de textos (escritos u orales), claros y bien estructurados, sobre temas complejos, exponiendo puntos de vista con cierta extensión y resal-

tando las ideas principales. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12.
7. Resolver problemas de comunicación apropiados a cada uno de los niveles del MCERL incluidos en la materia. Competencias: 1, 6, 10, 12.
8. Hacer uso de elementos discursivos (de carácter intuitivo en el hablante nativo) como las claves de contextualización, los turnos de palabra, la tematización o la

estructura de la información (en bloques de información nueva y dada) como elementos de ayuda para adquirir la competencia comunicativa correspondiente al
nivel C1. Competencias: 1, 4, 6, 9, 11, 12.

9. Demostrar una pronunciación claramente inteligible, variando la entonación y colocando el énfasis de la oración correctamente para expresar matices sutiles de
significado. Competencias: 1, 3, 6, 11, 12.

10. Desarrollar estrategias de aprendizaje de tipo cognitivo, utilizando mecanismos tanto inductivos como deductivos, que faciliten el aprendizaje autónomo. Com-
petencias: 5, 6, 7, 9, 10.

11. Utilizar el inglés como una lingua franca, reconociendo la importancia de dicha lengua como instrumento de comunicación vital en el mundo globalizado actual.
Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 9, 11, 12, 15.

12. Centrarse en el proceso de aprendizaje más que en los resultados, aprendiendo tanto de los errores como de los aciertos. Competencias: 1, 6, 11, 14.

Resultados relacionados con las actitudes:

1. Usar el conocimiento del mundo y toda la información lingüístico-discursiva obtenida en la materia para lograr una actitud positiva y abierta, y una mayor com-
prensión, entendimiento y respeto de las diferentes culturas de habla inglesa. Competencias: 13, 14, 15.

2. Reflexionar sobre el hecho de que la cultura influye sobre la lengua y la lengua sobre la cultura, identificando casos concretos de este fenómeno dentro de la len-
gua inglesa. Competencias: 13, 14, 15.

5.5.1.3 CONTENIDOS

En cada curso se trabajarán los contenidos nocionales, socioculturales, léxico-semánticos, gramaticales, ortográficos y fonéticos, sociolingüísticos, fun-
cionales y discursivos correspondientes a cada nivel.

I. INGLÉS INSTRUMENTAL I (B1-). 6 créditos ECTS

Unit 1: Oral discourse: Describing events
CAN DOs: Give a straightforward description of one subject of interest; present a linear sequence of points.
Language/cultural points: auxiliary verbs; Past Simple and Present Simple, verbs/adjectives + prepositions; phrasal verbs; epithets; temporal discourse
markers; how prepositions shape the special experience of English speakers.
Unit 2: Oral Discourse: Sustained monologue. Describing experiences CAN DOs: Describe dreams, hopes and ambitions; narrate a story; re-
late details of unpredictable occurrences.
Language/cultural points: Present Perfect Simple and Past Simple/use of for and since; countable and uncountable nouns; time expressions; modal
verbs expressing epistemic modality; the use of the vernacular language in narratives.
Unit 3: Oral Discourse: Sustained monologue. Putting a case
CAN DOs: Briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions; develop an argument well enough to be followed without difficulty most
of the time.
Language/cultural points: The passive; defining relative clauses; the uses of argumentative prose in English cultures.
Unit 4: Written Production: informal letters
CAN DOs: write straightforward, connected texts on a range of familiar subjects; link a series of shorter discrete elements into a linear sequence; write
an informal letter to a friend.
Language/cultural Points: Past Simple and Past Continuous; common collocations; adjectives describing actions and places; salutations in a letter;
forms of address in informal letters; general characteristics of epistolary communication in English cultures.
Unit 5: Creative Writing: Narratives
CAN DOs: narrate a story; write a description of an event and/or a recent trip (real or imagined)
Language/cultural Points: comparatives and superlatives; compound nouns; prefixes and suffixes; confusing words; representation of the vernacular
language in a given dialect of English in written form.
Unit 6: Reading comprehension of a literary narrative and writing: Understanding the structure of narratives
CAN DOs: Read straightforward factual narrative texts with a satisfactory level of comprehension; answer questions related to the events in the narrati-
ve; identify the elements of the structure of narratives.
Language/cultural Points: modal verbs of obligation and prohibition; First Conditional with if/when/unless/as soon as; verb phrases; opposites; vocabu-
lary expressing evaluation; discourse markers; narratives of personal experience in literary works.

II. INGLÉS INSTRUMENTAL II (B1). 6 créditos ECTS

Unit 1: Audio-visual reception: Watching TV and film (I)
CAN DOs: catch the main points in a TV programme on familiar topics; follow a film in which visuals and action carry much of the storyline; understand
a large part of a TV talk show.
Language/cultural Points: Past Perfect Simple; pragmatic markers (vocatives); turn taking in the structure of American and British talk shows.
Unit 2: Audio-visual reception: Watching TV and film (II)
CAN DOs: understand a large part of a TV interview and a TV news report; Language/cultural Points: articles; subject and object questions; used to/
would; question/answer adjacency pairs in interviews; comparison of a British and an American TV news report.
Unit 3: Reading for information and argument: Newspapers
CAN DOs: recognize significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects; recognize the line of argument in the treatment of an
issue in a newspaper article; identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.
Language/cultural points: Comparatives; modal verbs; thematization of important points in newspaper headlines; information structure of newspaper ar-
ticles.
Unit 4: Reading for orientation
CAN DOs: find and understand relevant information in brochures and short official documents; scan longer texts in order to locate desired information;
gather information from different parts of a text or from different texts.
Language/cultural Points: reported speech; past obligation/permission; wish/if only; -ing/-ed adjectives; advertising language strategies in English.
Unit 5: Oral discourse: Addressing audiences
CAN DOs: take follow up questions, ask for repetition if necessary; give a prepared straightforward presentation on a familiar topic; explain the main
points of a presentation with reasonable precision.
Language Points: Review of past tenses; phrasal verbs; adjective formation, features of argumentative prose; legal vocabulary; words of Greek origin.
Unit 6: Identifying cues and inferring (spoken and written)
CAN DOs: identify unfamiliar words from the contexts on topics related to a field of interest; extrapolate the meaning of occasional unknown words from
the context; deduce sentence meaning provided the topic discussed is familiar.
Language/cultural Points: modals of ability, past and present; Second Conditional; adverbs; reading and commenting on literary works where identifying
cues and inferring are strategies used by the characters (e.g. Sherlock Holmes stories).
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III. INGLÉS INSTRUMENTAL III (B2-). 5 créditos ECTS
Unit 1: Oral discourse: Public announcements
CAN DOs: talk about future plans; deliver announcements on a general topic with clarity, fluency and a degree of spontaneity which causes no strain or
inconvenience to the listener.
Language/cultural Points: Future Perfect and Future Continuous; discourse markers: well, so; examples of public announcements made by the Royal
Family in England.
Unit 2: Oral discourse: Addressing audiences
CAN DOs: Give a clear, prepared presentation; give reasons in support of or against a particular point of view; take a series of follow up questions with
a degree of fluency and spontaneity which poses no strain for either him/herself or the audience.
Language/cultural Points: time expressions; materials; verb phrases with take; words and expressions of French origin; on-record politeness strategies;
study and analysis of the linguistic strategies and cultural elements in the political discourse of a given speech of an English/American politician.
Unit 3: Creative writing: Review of a film or play
CAN DOs: Write a review of a film or play; write clear, detailed descriptions related to the plot of a film or play; mark the relationship between ideas in a
clear connected text; follow the established conventions of the genre of film/play review.
Language/cultural Points: Third Conditional; the subjunctive; analysis of the linguistic and cultural features in British reviews of plays.
Unit 4: Reception and production of oral discourse: Attending a conference CAN DOs: follow the essentials of lectures, talks, reports or ot-
her forms of an academic/professional presentation; participate actively in the question and answer section of a talk.
Language/cultural Points: pragmatic markers; turn taking in a conference discussion; adjacency pairs: Question/answer // Greeting/greeting; analysis of
a typical discussion session in an American conference.
Unit 5: Written production: Reports and Essays
CAN DOs: synthesize information and arguments from a number of sources; write an essay or report which develops an argument; give reasons in sup-
port of or against a particular point of view; explain the advantages and disadvantages of various options.
Language/cultural Points: Present/future modals of possibility; words of Latin origin; characteristics of a literary essay by an English/American writer.

IV. INGLÉS INSTRUMENTAL IV (B2). 5 créditos ECTS

Unit 1: Interactive activities and strategies: talking with a native speaker
CAN DOs: understand in detail what a native speaker of English says in a conversation in standard spoken language even in a noisy environment
Language/cultural Points: Present Perfect Simple and Continuous; questions; making comparisons; adjectives with -ed and -ing endings; comparison of
different accents of both British and American English.
Unit 2: Interactive activities and strategies: Informal discussion with friends
CAN DOs: take active part in informal discussion in familiar contexts; comment, express points of view clearly, evaluate alternative proposals; make
and respond to hypotheses.
Language/cultural points: psychological terms; the subjunctive; politeness strategies: the use of insults as a sign of friendship and camaraderie in the
conversation of certain groups of American adolescents.
Unit 3: Interactive activities and strategies: Goal-oriented co-operation
CAN DOs: understand detailed instructions reliably; help along the progress of a given task; inviting others to join in; say what we think, outline an issue
or a problem clearly; speculate about causes or consequences; weigh advantages and disadvantages of different approaches.
Language/cultural Points: Impersonal it; Cleft sentences; Information structure of the sentence (given and new); sentence adjuncts; thematic informa-
tion. Use of thematization in the English culture as a means for highlighting advantages and disadvantages.
Unit 4: Interactive activities and strategies: Transactions to obtain goods and services CAN DOs: outline a case for compensation; use per-
suasive language to demand satisfaction and state clearly the limits to any concession; cope linguistically to negotiate a solution to a dispu-
te (e.g. financial responsibility for damage in a flat; blame regarding an accident).
Language/cultural Points: Stative and dynamic verbs; special uses of predicative adjectives; analysis of the cultural situation of an American claiming
for his/her rights in a dispute with a traffic policeman (video in You Tube).
Unit 5: Written interaction: Correspondence
CAN DOs: write letters conveying degrees of emotion; highlight the personal or collective significance of events and experiences; comment on the
correspondent's news and views.
Language/cultural Points: Ditransitive verbs; macro-structure of a personal letter; comparison of the language and cultural references in letters written
by British and American people; analysis of the discourse of the published letters of a literary author (e.g. Flannery O'Connor).

V. INGLÉS INSTRUMENTAL V (C1-). 5 créditos ECTS

Unit 1: Asynchronic computer-mediated discourse: E-mails
CAN DOs: express oneself with clarity and precision; relate to the addressee flexibly and effectively; reprimand; change topic; spread important news;
Language/cultural Points: Use of netiquette (politeness on the web), Use of abridged, concise language, 3.Use of acronyms (ASAP, fyi, btw, etc.), 4.
Use of a "mixed style" (formal/ informal, written/ spoken), 5. Use of symbols ($$$, J, etc.), 6. Use of the so-called electronic utterance; gender differen-
ces in the language of e-mails.
Unit 2: Synchronic computer-mediated discourse: chats
CAN DOs: intervene appropriately in discussion, initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turn-taking; select a suitable phrase
from a readily available range of discourse functions to preface one's remarks appropriately in order to get the floor or gain time; get in touch with peo-
ple; express likes, dislikes and feelings in a detailed manner; give and receive advice; make friends; entertain/ amuse: tell jokes.
Language/cultural Points: Moderation of turn-taking; causative use of the verb get; use of an informal register; use of symbols and acronyms; use of ne-
tiquette; use of sensational spellings, (thru, nite, u 2, etc.); use of abbreviations/ short forms of words; use of the pragmatic marker wow.
Unit 3: Journalistic discourse 1: Newspaper articles and TV shows
CAN DOs: understand in detail a wide range of lengthy texts; understand and produce elaborate descriptions and narratives; develop a point and round
it off with an appropriate conclusion; give accurate and objective information; obtain credibility from the audience; show authority; create an atmosphere
of connection and familiarity with the audience; warn the audience of possible dangers.
Language/cultural Points: Use of neutral/ balanced language; use of both direct and indirect reported speech; use of passive sentences; "objective"
facts; use of narrative structure; the use of small talk in both British and American TV interview shows.
Unit 4: Journalistic discourse 2: Radio talk
CAN DOs: Express oneself fluently and spontaneously: Opening, maintaining and closing a radio talk show; introduce a topic; conclude a topic; introdu-
ce in a radio show; invite the audience to participate; giving the floor to the different participants; entertain.
Language/cultural Points: Use of comparisons (for topic introduction); use of narratives of personal experience; use of imperatives; use of the pragmatic
marker well; use of temporal connectors/ discourse markers; use of hedges to express an opinion and save face; analysis of the discourse strategies
and functions, as well as the cultural features in a typical American radio show.
Unit 5: Formal written discourse
CAN DOs: Write clear, well structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient issues: Provide information in a formal register; write
a formal letter; make the recipients of a formal letter aware of some hazards/ problems and of the actions that could be taken to solve them; encourage
the recipients to take action; warn about something really serious; mitigate possible fears coming from the recipients of a formal letter.
Language/cultural Points: Epistemic and deontic modality; adjectival phrase modifiers; use of formal salutations, addresses and farewells; nominaliza-
tion of verbs; use of understatement, especially in the British culture; analysis of a literary work containing formal language.

VI. INGLÉS INSTRUMENTAL VI (C1). 5 créditos ECTS

Unit 1: The language of product labels
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CAN DOs: Write clear, well-structured texts for product labels; describe industrial products; warn about the possible misuses of a product; persuade;
make a product attractive in a very little space.
Language/cultural Points: Verbless clauses; use of the zero article for economy reasons; use of both objective and subjective language; use of simpli-
fied registers; use of tables or pictures to make a product attractive; the interaction of pictures and text in American product labels.
Unit 2: The language of commercials
CAN DOs: Express oneself fluently and spontaneously, almost effortlessly so as to: Convince potential customers about the good quality of a product;
induce customers to purchase; emphasize the good aspects of a product.
Language/cultural Points: Modifiers in a noun phrase: epithets and classifiers; use of even as an additive adjunct; onomatopoeic verbs; non-finite -ing
clauses as subject; use of cleft sentences to give thematic and focal prominence; some acronyms used in commercials; body language in American
commercials.
Unit 3: The language of science
CAN DOs: Express oneself with clarity and precision (in both written and spoken forms): report or inform about scientific facts or discoveries; spread
scientific knowledge; prove that a given theory is valid; introduce new ideas and results of research.
Language/cultural Points: Connectors in scientific discourse; use of the adverb far for emphasis in comparative sentences; non-finite -ing clauses wit-
hout a subject; verbs with preposition in the passive voice; analysis of the characteristics of scientific discourse in an article written by a British/Ameri-
can scientist.
Unit 4: The language of humor: Telling jokes
CAN DOs: Express oneself fluently and spontaneously, almost effortlessly in: telling jokes; amuse an audience; criticize society through humor; tell a
humorous short story/narrative.
Language Points: Use of absurd language and situations; use of paradox, irony and wit; use of puns; use of body language; language expressing sur-
prise in unexpected situations; comparison of British humor with Spanish humor.
Unit 5: Ironic discourse
CAN DOs: Express oneself fluently and spontaneously, almost effortlessly by using the following strategies and functions of language: use of verbal
irony in order to ridicule, criticize or denounce a person or state of affairs; go off record so as to criticize in an indirect way; use rhetorical questions with
an ironic intention; exaggerate; make judgements about people and situations; show discontent.
Language/cultural Points: use of connectors in argumentative prose; -ing clauses with subject; contradictory propositions; rhetorical questions; high-
sounding adjectives used to mean the opposite of their literal meaning; superlatives; exaggerating expressions; the use of ironic understatement in the
British culture; analysis of a literary work which displays ironic discourse.

VII. PRONUNCIACIÓN DE LA LENGUA INGLESA. 6 créditos ECTS
Unit 1: Introduction to English Pronunciation.
Unit 2: Vowels.
Unit 3: Consonants.
Unit 4: Combination of Sounds and Connected Speech Processes.
Unit 5: Stress and Rhythm.
Unit 6: Focus and Intonation.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
El requisito previo para cursar la asignatura de "Inglés Instrumental I" es tener un nivel de competencia lingüística en inglés de nivel A2 del MCERL.
Para acceder a cada "Inglés Instrumental" es aconsejable haber superado el curso de nivel inmediatamente anterior.
En lo que respecta a la asignatura "Pronunciación de la Lengua Inglesa", el estudiante deberá tener un nivel de inglés al que le permita consultar la bi-
bliografía y realizar tanto el examen como los trabajos en esta lengua.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.
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CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS04 - Conocimiento de la variación lingüística de la lengua inglesa.

CEDIS05 - Conocimiento de la situación sociolingüística de la lengua extranjera o clásica.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

380 0

Trabajo autónomo 570 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 20.0 20.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0
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NIVEL 2: Lengua Inglesa: Traducción Profesional y Usos Especializados

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

10 10

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Traducción Profesional y Académica Inglés-Español

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Traducción de Textos Generales y Literarios Inglés-Español

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12
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LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Inglés Profesional y Académico II: Textos Científico-Técnicos

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Inglés Profesional y Académico: Textos Jurídicos y Económico-Comerciales

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No
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GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Contenidos

· Dominar la terminología de los Estudios de Traducción y del Inglés Profesional y Académico. Competencias: 1, 5, 17, 18, 19.

· Conocer las principales corrientes de los Estudios de Traducción desde el siglo XX, especialmente los Estudios Descriptivos de Traducción. Competencias: 1, 2,
5, 9, 10, 15, 17, 18. 19.

· Afianzar el conocimiento y dominio de la lengua inglesa y perfeccionar la expresión en lengua española. Competencias: 1, 7.

· Conocer en profundidad los rasgos del Inglés Profesional y Académico frente al inglés general. Competencias: 1, 2, 3, 4, 9, 12.

Destrezas y habilidades

· Dominar las técnicas y métodos de análisis de textos generales, literarios y especializados en inglés para detectar sus peculiaridades o en busca de las dificultades
de su traducción al español. Competencia: 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 14, 15, 16.

· Detectar los rasgos discursivos contrastivos inglés/español que sean relevantes para la traducción o para la redacción de textos originales en inglés. Competen-
cias: 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 14, 15.

· Identificar los posibles elementos de inequivalencia interlingüística de los textos origen y ser capaz de razonar y justificar la traducción que se hace de estos.
Competencias: 1, 2, 3, 5, 6, 11, 14, 15.

· Comparar textos origen y meta y detectar y analizar los rasgos intratextuales y extratextuales que tienen un impacto en el proceso de trasvase interlingüístico.
Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 7, 11.

· Ser capaz de producir traducciones generales y especializadas de calidad en condiciones similares a las del mundo profesional de la traducción, y dominar las
técnicas de mediación lingüística y cultural. Competencias: 5, 8, 12, 13, 14, 15, 16.

· Escribir textos originalmente en inglés en diversos ámbitos y géneros especializados. Competencias: 1, 4, 9, 12, 16.

· Manejar internet para localizar y hacer uso de posibles herramientas de ayuda a la traducción (diccionarios o glosarios on-line, traductores automáticos, corpus
de textos paralelos o comparables, etc.). Competencias: 8, 10, 13, 16.

Actitudes

· Estar familiarizado con las principales herramientas de traducción con las que cuentan los traductores profesionales. Competencias: 8, 10, 13, 15, 16.

· Conocer y comprender las principales dificultades, limitaciones y restricciones con que se encuentran los traductores a la hora de enfrentarse con textos genera-
les, literarios y especializados. Competencias: 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 14, 15, 16.

· Ser consciente del papel que desempeña la traducción como herramienta comunicativa y tener una actitud hacia ella que refleje su relevancia. Competencias: 2,
3, 4, 5, 6, 7, 9, 14, 15, 16.

· Conocer y valorar el papel que desempeñan los lenguajes de especialidad en la transmisión y difusión del conocimiento. Competencias: 1, 2, 3, 4, 9, 12.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Las cuatro asignaturas que integran esta materia se componen de una serie de grandes bloques temáticos comunes y una serie de temas propios de
cada asignatura.

Bloque temáticos comunes:
1. Translation and Contrastive Analysis.
2. Text Analysis Applied to Translation and ESP.
3. Genres, ESP and Translation.
4. English for Specific Purposes.
5. General and Specialised Translation.

I. TRADUCCIÓN DE TEXTOS GENERALES Y LITERARIOS INGLÉS-ESPAÑOL
1. An Introduction to Translation Theory.
2. Contrastive Features English/Spanish of Non-specialised Texts.
3. Defining Elements of Non-specialised Translation.
4. Interlinguistic Inequivalence Items in Non-specialised Texts.
5. Contrastive Analysis of Non-specialised Texts.
6. Text Analysis and the Translation of Non-specialised Texts.

II. TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y ACADÉMICA INGLÉS-ESPAÑOL
1. Translation Theory.
2. Features of Specialised Languages.
3. Professional Tools in Specialised Translation.
4. Interlinguistic Anisomorphisms in Specialised Translation.
5. Translation-Applied Text Analysis: Professional and Academic Texts.

III. INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO: TEXTOS CIENTÍFICO-TÉCNICOS
1. An Introduction to English for Specific Purposes (ESP).
2. English for Science.
3. English for Technology.
4. Scientific Texts: Analysis and Writing.
5. Technical Texts: Analysis and Writing.
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IV. INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO: TEXTOS JURÍDICOS Y ECONÓMICOCOMERCIALES
1. Specialised Texts in English.
2. The Legal System of the UK and the USA vs. the Continental Law System.
3. Legal English.
4. English for Business.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Es imprescindible que el alumno domine la lengua inglesa a nivel avanzado, ya que gran parte de la bibliografía, del material y de las actividades son
en esta lengua.

Además, la peculiar naturaleza tanto de los lenguajes de especialidad como de los textos literarios requiere un dominio avanzado de la gramática de la
lengua inglesa. Es imprescindible, por tanto, haber cursado asignaturas de la materia Lengua Inglesa Instrumental y es especialmente recomendable
cursar simultáneamente o haber cursado de
forma previa asignaturas de las materias Lingüística Inglesa:
Lenguaje y Comunicación y Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema (en particular, la "Gramática Inglesa" y la "Sintaxis Inglesa").
Asimismo, será imprescindible tener acceso a Internet para poder trabajar con el material de la red que se irá especificando en cada tema o unidad de
la asignatura, así como para poder utilizar los recursos en línea relacionados con la traducción y los lenguajes de especialidad.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos
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5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS04 - Conocimiento de la variación lingüística de la lengua inglesa.

CEDIS07 - Conocimiento teórico y práctico de la traducción de y al inglés.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS12 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua española.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO06 - Capacitación para traducir textos en inglés de diverso tipo, especialmente de índole literaria y técnica.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

200 0

Trabajo autónomo 300 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 20.0 20.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

NIVEL 2: Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

Mixta Artes y Humanidades Lingüística

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

25 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral
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ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6 5

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

10 10

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: El Lenguaje Humano

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Semántica Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9
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ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Sintaxis Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Diacronía y Tipología del Inglés

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Teoría Lingüística: Corrientes, Métodos y Herramientas

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Gramática Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar el Grado, se espera que el alumno haya logrado los siguientes resultados de aprendizaje, desglosados en conocimientos, destrezas y acti-
tudes:

Resultados de aprendizaje relacionados con los conocimientos:

1. Justificar el enfoque del lenguaje humano como un código y relacionar lenguaje, pensamiento y cultura. Competencias: 2, 4, 5, 6, 8, 9, 17, 18.
2. Explicar los parámetros que subyacen a la variación interlingüística, identificar las principales familias lingüísticas y valorar la diversidad lingüística. Competen-

cias: 1, 4, 5, 6, 8, 9, 16.
3. Argumentar a favor de la igual dignidad de todas las lenguas. Competencias: 16, 17, 18.
4. Distinguir tipos de fenómenos lingüísticos en función de las variables externas (sociales, geográficas, etc.) e internas que intervienen. Competencias: 1, 4, 5, 6. 8,

9, 16.
5. Identificar las principales corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística. Competencias: 2, 3, 6, 8.
6. Exponer la dinámica de los procesos comunicativos y relacionar las propiedades de la comunicación con el medio (hablado, escrito o signado) en que se desarro-

lla. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 10, 14, 15, 16, 17, 18.
7. Demostrar un conocimiento y comprensión de la evolución experimentada por las características fonológicas, morfológicas y sintácticas del inglés, desde un

punto de vista diacrónico y tipológico. Competencias: 1, 3, 4, 5, 10, 12, 14, 15.
8. Demostrar un conocimiento y comprensión del concepto de significado en la lengua inglesa, analizándose cómo y en qué niveles se codifica el significado en la

lengua inglesa. Competencias: 2, 3, 4, 6, 9, 14, 15, 17, 18.
9. Demostrar un conocimiento y comprensión de la estructuración del significado mediante las relaciones sintagmáticas y paradigmáticas que se establecen en la

lengua inglesa. Competencias: 2, 3, 4, 6, 9, 14, 15, 17, 18.
10. Identificar los rasgos que caracterizan a las estructuras oracionales de la lengua inglesa, los tipos de elementos que se pueden encontrar en ellas y su organiza-

ción. Competencias: 1, 2, 3, 4, 10, 12, 16, 17.
11. Relacionar los aspectos más organizativos y formales de la lengua inglesa con el resto de la información contenida en los textos: los significados y los contextos

comunicativos. Competencias: 1, 2, 3, 4, 9, 12, 16, 17.
12. Discernir las cadenas gramaticales de las agramaticales, a pesar de la considerable variación existente en la lengua inglesa según múltiples criterios. Competen-

cias: 1, 2, 3, 4, 9, 12, 16, 17.
13. Dominar las representaciones lingüísticas de ciertos aspectos del inglés moderno. Competencias: 1, 2, 3, 4, 9, 12, 16, 17.

Resultados de aprendizaje relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Proporcionar un análisis lingüístico, señalando sus principales características estructurales o identificando el contexto histórico que lo ha generado. Competen-
cias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 9, 12, 16, 17, 18.

2. Ser capaz de aplicar el conocimiento del papel que desempeña el significado en el aprendizaje, procesamiento y transmisión de la lengua inglesa. Competencias:
1, 2, 3, 12, 14, 15.

3. Analizar textos científicamente con ayuda de las diferentes herramientas de análisis lingüístico. Competencias: 2, 3, 6, 7, 11, 13.
4. Identificar y describir nuevos patrones y fenómenos gramaticales, así como su relación con elementos de otro orden o nivel lingüístico (por ejemplo, semánticos,

pragmáticos), a partir de la observación y análisis de cadenas de habla, integrando este nuevo conocimiento con los contenidos que se tratan en el curso. Compe-
tencias: 3, 4, 7, 11, 12, 13, 16, 17, 18.

5. Identificar los diferentes niveles de adecuación lingüística de una determinada teoría lingüística y examinar algunos fenómenos sintácticos aplicando dicha teo-
ría. Competencias: 2, 3, 6, 16, 17.

6. Resultados de aprendizaje relacionados con las actitudes: Adquirir una capacidad crítica hacia el estudio del lenguaje. Competencias: 8, 9, 14, 15, 16, 17, 18.
7. Identificar los procesos culturales, sociales y políticos que intervinieron de una manera directa en la evolución de la lengua inglesa hacia la forma que presenta

en la actualidad. Competencias: 2, 3, 5, 12, 14, 15, 18.
8. Adquirir una visión crítica de conjunto de una determinada situación social, estableciendo conexiones entre lengua, cultura y sociedad. Competencias: 1, 4, 5, 9,

10, 14, 15, 18.
9. Desarrollar métodos de trabajo individual que contribuyan a consolidar su nivel de autonomía y paralelamente dominar la creación de estrategias de colaboración

de trabajo en grupo Competencias: 1, 7, 10, 11, 13.

5.5.1.3 CONTENIDOS

A continuación se presentan los principales contenidos de cada una de las asignaturas de la materia:

I. EL LENGUAJE HUMANO

1. Creencias y actitudes lingüísticas.
2. El medio del lenguaje.
3. La comunicación verbal.
4. La diversidad lingüística.
5. El lenguaje en la mente.
6. La lingüística como ciencia.

II. TEORÍA LINGÜÍSTICA: MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS

1. La arquitectura de un modelo lingüístico.
2. Retos y criterios de adecuación de una teoría lingüística.
3. Herramientas y métodos de análisis de los datos.
4. Los paradigmas lingüísticos I.
5. Los paradigmas lingüísticos II.
6. Aplicaciones de la lingüística.

III. DIACRONÍA Y TIPOLOGÍA DEL INGLÉS

1. Introduction to the Concepts and Methods of Historical Linguistics.
2. The Germanic Family of Languages.
3. Old English.
4. The Transition from Old to Middle English.
5. Middle English.

IV. SEMÁNTICA INGLESA

1. Basic Concepts I: Meaning and Communication.
2. Basic Concepts II: the Representation of Meaning.
3. Paradigmatic Relations: Meaning, the Word and its Context.
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4. Syntagmatic Relations: Meaning, the Clause and Its Context.
5. Application of Meaning Studies: An Introduction.

V. GRAMÁTICA INGLESA

1. Organising the Message: The Clause.
2. Projecting the Message: Information Structures and the Clause Complex.
3. Talking about Things and Their Attributes: The Nominal and the Adjectival Groups.
4. Talking about Events: The Verbal Group.
5. Talking about Circumstances and Relationships: The Adverbial and Prepositional Groups.

VI. SINTAXIS INGLESA

1. Syntactic Theory: Categories and Constituents; Grammatical and Structural Relations.
2. X-bar Theory and Functional Projections.
3. Theta Roles and the Lexicon.
4. Transformations I: Head Movement and DP Movement.
5. Transformations II: Wh-movement.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Antes de comenzar el estudio de las asignaturas fundamentales "Diacronía y Tipología del Inglés", "Semántica Inglesa", "Gramática Inglesa" y "Sinta-
xis Inglesa", se recomienda al estudiante haber cursado la asignatura básica de 1er curso "El Lenguaje Humano" y la asignatura obligatoria de 1er cur-
so "Teoría Lingüística: Métodos, Herramientas y Paradigmas", para partir de una visión global del lenguaje como fenómeno, sistema y objeto de inves-
tigación.
Además, es conveniente que el estudio de las asignaturas instrumentales de lengua inglesa (Lengua Inglesa I, II, etc.) sea al menos paralelo al de es-
tas tres asignaturas fundamentales de Lingüística para asegurar que el estudiante cuenta con un buen nivel de inglés que le permita su seguimiento,
identificando los significados o la gramaticalidad de ciertas cadenas del habla. Por otra parte, todo el estudio de la materia (materiales didácticos, acti-
vidades, etc.) se desarrolla en inglés, y las pruebas a distancia y presenciales se deberán completar en un inglés correcto.
Asimismo, es conveniente haber cursado "Gramática Inglesa" previamente al estudio de "Sintaxis Inglesa" y que se domine el nivel de descripción gra-
matical antes de comenzar a estudiar la representación sintáctica oracional.
Por último, es muy recomendable tener acceso a Internet para poder trabajar con los materiales virtualizados de esta asignatura y seguir la metodolo-
gía "a distancia" propia de la UNED. En concreto, para la asignatura de "Semántica Inglesa" es fundamental conocer el uso básico de herramientas co-
mo los diccionarios electrónicos.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio
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CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS04 - Conocimiento de la variación lingüística de la lengua inglesa.

CEDIS06 - Conocimiento de la evolución histórica interna y externa del inglés.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEDIS16 - Conocimiento de los fundamentos biológicos del lenguaje y la comunicación.

CEDIS17 - Reconocimiento de la diversidad lingüística y de la igualdad de las lenguas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

320 0

Trabajo autónomo 480 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0
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NIVEL 2: Lingüística Inglesa: Lenguaje y Comunicación

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

10 20

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5 10

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5 10

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Sociolingüística de la Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Análisis del Discurso en Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL
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Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Pragmática de la Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Filosofía Contemporánea del Lenguaje

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9
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5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Variación y Cambio Lingüístico en Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Variaciones Fonético-Fonológicas de la Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9
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ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar el estudio de la materia Lenguaje y Comunicación, se espera que el alumno haya logrado:

Resultados relacionados con los contenidos:

1. Conocer las principales aproximaciones y teorías pragmático-discursivas, así como las principales variaciones pragmático/discursivas a las que conduce la diver-
sidad intercultural. Competencias: 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9.

2. Reconocer, manejar y aplicar los términos, conceptos, métodos y técnicas fundamentales que se usan habitualmente en los campos de la sociolingüística aplica-
da, el bilingüismo y la educación bilingüe. Competencias: 1, 4, 5, 7, 9.

3. Conocer y utilizar de forma crítica fuentes documentales en todas las áreas que comprende la materia. Competencias: 8, 10, 11, 13.
4. Demostrar un conocimiento y comprensión de los principales acentos contemporáneos (o modos de pronunciación) en la lengua inglesa como lengua nativa

Competencias: 1, 2, 4, 9.
5. Reconocer el cambio lingüístico en todos los niveles de la lengua, manejando a la vez los términos y conceptos fundamentales que se usan habitualmente en el

campo de la sociolingüística histórica, el cambio y la variación lingüísticas, y la lingüística de contacto. Competencias: 1, 4, 6.
6. Conocer los principios que regulan el uso del lenguaje en la comunicación humana en lengua inglesa. Competencias: 1, 7, 16, 18.
7. Conocer y analizar los principales conceptos y teorías contemporáneas de la filosofía del lenguaje. Competencias: 10, 11, 13, 15, 16, 17, 18.

Resultados relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Ser capaz de analizar textos concretos tanto desde un punto de vista pragmático/discursivo/ sociolingüístico, como del de la variación y el cambio lingüísticos,
teniendo en cuenta aspectos como el contexto, el emisor y el receptor, etc. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15.

2. Identificar, analizar y comparar cada uno de los acentos del inglés en virtud de sus diferentes rasgos. Competencias: 1, 4, 9, 11.
3. Recopilar y anotar corpus lingüísticos, así como manejar corpus electrónicos a un nivel básico, para su posterior análisis. Competencias: 8, 11, 12, 13.
4. Aplicar los resultados del análisis y la reflexión lingüísticas en las distintas asignaturas de la materia a la solución de problemas culturales como las diferencias

de género, la inmigración, la paz y el entendimiento entre culturas y etnias diferentes. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18.
5. Comunicar de forma coherente el conocimiento básico adquirido. Competencias: 1, 9, 16.
6. Localizar fuentes de información primaria y secundaria, entre las que se incluye el uso de Internet. Competencias: 8 y 13.
7. Trabajar tanto de forma autónoma como en grupo haciendo uso de una plataforma virtual. Competencias: 8 y 13.

Resultados relacionados con las actitudes:

1. Apreciar y respetar las diferencias literarias y lingüísticas, culturales y de género entre las distintas variedades sociales y geográficas del inglés. Competencias: 4,
5, 16, 18.

2. Desarrollar, a través del análisis del lenguaje y la comunicación humana, una capacidad crítica positiva que conduzca a un mejor entendimiento entre géneros,
culturas y razas diferentes. Competencias: 11, 16, 18.

5.5.1.3 CONTENIDOS

A continuación se presentan los principales temas o apartados de los programas de cada una de las asignaturas de la materia Lenguaje y Comunica-
ción:

I. PRAGMÁTICA DE LA LENGUA INGLESA
UNIT 1. Pragmatics: Setting the Boundaries.
UNIT 2. Speech Act Theory.
UNIT 3. Conversational Implicatures.
UNIT 4. Theories of Politeness.
UNIT 5. Relevance Theory.

II. SOCIOLINGÜÍSTICA DE LA LENGUA INGLESA
UNIT 1. Key Concepts in Sociolinguistics and Applied Sociolinguistics.
UNIT 2. Some Variables in Sociolinguistics: Style, Register and Gender.
UNIT 3. Bilingualism: Definitions and Dimensions.
UNIT 4. Bilingual Education.
UNIT 5. Sociolinguistics and TESOL.

III. VARIACIONES FONÉTICO-FONOLÓGICAS EN LA LENGUA INGLESA
Con la base inicial del acento que se ha tomado como modelo de pronunciación, el RP, se dará paso al análisis de otros acentos.
UNIT 1. Introduction: Accent vs. Dialect; Variation Types (phonetic, phonological, geographical, social, etc.); Models of Pronunciation in English
UNIT 2. English Accents in the United Kingdom
UNIT 3. English Accents in North America
UNIT 4. Other English Accents
UNIT 5. Comparison of English Accents: Phonetic and Phonological Variations. Other Sources of Variations in English Accents (age, sex, social class,
background, occupation, personality, situational, etc.).
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IV. ANÁLISIS DEL DISCURSO EN LENGUA INGLESA
UNIT 1. Introducing Discourse Analysis. The Data for Discourse Analysis.
UNIT 2. Interactional Sociolinguistics and Conversation Analysis.
UNIT 3. Variation Analysis and Narrative Analysis.
UNIT 4. Functional Sentence Perspective: Thematic and Information Structures.
UNIT 5. Post-structuralism and its Derived Approaches: Critical Discourse
Analysis, Positive Discourse Analysis and Mediated Discourse Analysis.

V. VARIACIÓN Y CAMBIO LINGÜÍSTICO EN LENGUA INGLESA
UNIT 1. Historical Sociolinguistics vs. Synchronic Sociolinguistics.
UNIT 2. The Spread of Language Change.
UNIT 3. Languages and Dialects in Contact.
UNIT 4. Standardization Processes.
UNIT 5. Pidgin and Creoles.

VI. FILOSOFÍA CONTEMPORÁNEA DEL LENGUAJE
UNIDAD 1. Los clásicos: G. Frege, B. Russell y L. Wittgenstein.
UNIDAD 2. Significado y verdad.
UNIDAD 3. Mente y significado.
UNIDAD 4. Significado y uso.
UNIDAD 5. La teoría intencional del significado.

Esta materia tiene continuidad en el Máster en Lingüística Inglesa Aplicada, impartido dentro del Programa de Posgrado de la Facultad de Filología de
la UNED.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Es recomendable que el alumno:

· curse las asignaturas "El Lenguaje Humano" y "Teoría Lingüística": Métodos, Herramientas y Paradigmas" (de la materia El Lenguaje como Sistema), antes que
ninguna de las asignaturas de la materia Lenguaje y Comunicación;

· curse la asignatura "Semántica" (de la materia El Lenguaje como Sistema) antes que "Pragmática";

· curse la asignatura "Sintaxis" (de la materia El Lenguaje como Sistema) antes que "Análisis del Discurso".

Por otro lado, es también fundamental que haya cursado la asignatura de "Pronunciación" (dentro de la materia Usos
Específicos y Destrezas Comunicativas), ya que muchos de los fenómenos y cambios lingüísticos que se estudian dentro de la materia aquí descrita
tienen su base en el sistema fonológico del inglés.
También es necesario que el alumno tenga un dominio bastante alto del inglés instrumental para poder estudiar esta materia, por lo que se recomien-
da cursar al menos la "Lengua Inglesa Instrumental IV" (dentro de la materia Lengua
Inglesa Instrumental) previamente.
Dentro de la presente materia en cuestión, se recomienda seguir el siguiente orden de asignaturas:

· 1er. Cuatrimestre (3er. año): Sociolingüística de la Lengua Inglesa.

· 2º Cuatrimestre (3er. Año): Pragmática de la Lengua Inglesa, Variaciones Fonético-Fonológicas en Lengua Inglesa.

· 1er Cuatrimestre (4º año): Variación y Cambio Lingüístico en Lengua Inglesa.

· 2º Cuatrimestre (4º año): Análisis del Discurso en Lengua Inglesa, Filosofía Contemporánea del Lenguaje.

Es fundamental que: "Pragmática" preceda a "Análisis del Discurso", y que "Sociolingüística" preceda a "Variación y Cambio Lingüístico" y a "Variacio-
nes Fonético-Fonológicas en Lengua Inglesa".

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.
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CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS04 - Conocimiento de la variación lingüística de la lengua inglesa.

CEDIS05 - Conocimiento de la situación sociolingüística de la lengua extranjera o clásica.

CEDIS06 - Conocimiento de la evolución histórica interna y externa del inglés.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

300 0

Trabajo autónomo 450 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado
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Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

NIVEL 2: Lingüística Inglesa: Aplicaciones Sociales y Científico-Tecnológicas

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 20

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

10 10

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Aplicaciones de las TIC en los Estudios Ingleses

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Aplicaciones de la Teoría Sintáctica en Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Aplicaciones Semánticas de la Lengua Inglesa: Diccionarios y Ontologías

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí
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FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Aplicaciones de la Fonética Inglesa en el Ámbito Social y Tecnológico

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar la materia el estudiante será capaz de:

a) Contenidos

1. Demostrar un conocimiento y comprensión del marco experimental en el que trabajan disciplinas tanto lingüísticas (como la fonética, la sintaxis o la lexicogra-
fía) como no lingüísticas (como la informática) en el estudio del lenguaje y su repercusión en el habla, tomando como base la lengua inglesa. Competencias: to-
das, especialmente 1, 2, 3, 4, 5, 12, 13 y 14.

2. Señalar y describir el uso y las aplicaciones de las disciplinas anteriormente mencionadas en el ámbito social (preparación de profesionales de la expresión oral,
lingüística clínica o forense) y científico-tecnológico (telecomunicaciones, tecnologías del habla, representación del significado en entornos como ontologías o
tesaurus, las TICs aplicadas a la gestión documental, investigación y publicación), en lengua inglesa. Competencias: todas, especialmente 6, 7, 8, 9, 10 y 11.

b) Habilidades-destrezas

1. Utilizar los recursos óptimos para realizar una búsqueda bibliográfica en la red (fuentes de información primaria y secundaria), eficaz y de calidad de acuerdo
con las necesidades de cada momento. Competencias: 1, 3, 6, 7 y 8.

2. Trabajar e investigar en red tanto de forma autónoma como en grupo de forma colaborativa haciendo uso de las herramientas de comunicación asincrónicas y
sincrónicas que ofrecen, entre otros, las plataformas virtuales. Competencias: todas, especialmente 1, 3, 7 y 8.

3. Observar, analizar e interpretar estudios de casos (de individuos, grupos o situaciones) tanto de manera individual como en grupo. Competencias: todas, especial-
mente 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 y 14.

4. Capacidad de identificar trastornos del lenguaje. Competencias: 1, 2, 4, 6, 10, 12 y 14.
5. Usar a nivel básico programas de análisis léxico. Competencias: 1, 2, 3, 5, 6, 8, 10 y 11.
6. Generar conocimiento a partir de la creación y/o participación en comunidades de prácticas virtuales (CoP) destinadas a la profundización de los temas propues-

tos. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6 y 8.

c) Actitudes

1. Asesorar a profesionales, ejerciendo una labor de asesor/a o consultor/a lingüístico/a en los campos o ámbitos estudiados en la materia. Competencias: todas, es-
pecialmente 9, 10, 11, 12, 13 y 14.

2. Ayudar a personas con discapacidad para que puedan acceder a toda la información necesaria de la mejor forma posible que le permita una mejor integración en
la sociedad. Competencias: todas, especialmente 9 y 10.
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3. Mostrar una mayor compresión y sensibilidad hacia la discapacidad o patologías en relación con el lenguaje en todas sus manifestaciones. Competencias: todas,
especialmente 9, 10, 12, 13 y 14.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Los contenidos de todas las asignaturas aparecen divididos en cinco temas o unidades.

I. APLICACIONES DE LA FONÉTICA INGLESA EN EL ÁMBITO SOCIAL Y TECNOLÓGICO
Unit 1: Introduction: Phonetics as a Multidisciplinary Science and its Relations to Other Fields.
Unit 2: Phonetics for Corrective and Clinical Uses.
Unit 3: Phonetics and the Media.
Unit 4: Forensic Phonetics.
Unit 5: Phonetics and Speech Technology.

II. APLICACIONES DE LA TEORÍA SINTÁCTICA EN LENGUA INGLESA
Unit 1: Introduction: Research in Clinical Linguistics from the Linguistic Theory Perspective.
Unit 2: The Process of First and Second Language Acquisition.
Unit 3: Syntactic Theory and Language Disorders.
Unit 4: The Syntax of Sign Language and Linguistic Universals.
Unit 5: Bilingualism and Code-Switching.
III. APLICACIONES SEMÁNTICAS DE LA LENGUA INGLESA: DICCIONARIOS Y ONTOLOGÍAS
Unit 1: Lexical Representation in Language Applications.
Unit 2: Ontological Representations in Language Applications.
Unit 3: Basic Computer Programs for Lexical Analysis.
Unit 4: Types of Lexical Products: Dictionaries, Thesauruses and Terminologies.
Unit 5: Types of Lexical Products: Ontologies and Data Bases.

IV. APLICACIONES DE LAS TIC A LOS ESTUDIOS INGLESES
Unit 1: English Studies Databases and Electronic Libraries.
Unit 2: Bibliographic Management Applications.
Unit 3: Communities of Practice (CoP) Tools.
Unit 4: Web 2.0 & Web 3.0.
Unit 5: ICT in the Publishing Industry.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Esta materia engloba asignaturas que suponen un desarrollo y continuación de otras que aparecen en el grado:

· "Aplicaciones de la Fonética Inglesa en el Ámbito Social y Tecnológico" es un complemento a las asignaturas previas "Pronunciación de la Lengua Inglesa" y
"Variaciones Fonético-Fonológicas en la Lengua Inglesa", dado que éstas le proporcionarán al estudiante los fundamentos teóricos necesarios para comprender
en toda su extensión las posibles aplicaciones de una ciencia multidisciplinar como es la Fonética.

· "Aplicaciones de la Teoría Sintáctica en Lengua Inglesa" es una continuación de la asignatura obligatoria de Sintaxis, ya que pone en práctica todos los princi-
pios estudiados en esa asignatura desde la óptica de la Lingüística Clínica.

· "Aplicaciones Semánticas de la Lengua Inglesa: Diccionarios y Ontologías" requiere de los conocimientos que se proporcionaron en las asignaturas de Sintaxis y
Semántica Inglesa sobre el estudio de significado.

· "Aplicaciones de las TIC a los Estudios Ingleses" requerirá el uso de la lengua inglesa en el interfaz de casi todas las herramientas que se utilizarán, por lo que es
muy recomendable haber cursado previamente "Inglés Instrumental I, II, III y IV".

Asimismo, se considera necesario poseer un nivel medio-alto inglés para poder cursar esta materia. Este requerimiento viene motivado no sólo por el
hecho de que tanto las orientaciones metodológicas como la mayoría de las fuentes a las que tendrá que acceder el alumno están escritas en la len-
gua inglesa, sino que será dicha lengua la que deberá emplear en las diferentes pruebas y exámenes.
De la misma forma, es imprescindible tener acceso a Internet para poder trabajar con el material de la red que se irá especificando en cada asignatura,
dado que se sigue la metodología "a distancia" propia de la UNED.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.
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CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS07 - Conocimiento teórico y práctico de la traducción de y al inglés.

CEDIS10 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la teoría y crítica literarias inglesas.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO06 - Capacitación para traducir textos en inglés de diverso tipo, especialmente de índole literaria y técnica.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

200 0

Trabajo autónomo 300 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación
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Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 20.0 20.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

NIVEL 2: Otras Lenguas Instrumentales

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

Básica Artes y Humanidades Lengua Clásica

Básica Artes y Humanidades Idioma Moderno

Básica Artes y Humanidades Lengua

ECTS NIVEL2 24

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6 6 6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

Sí Sí No

ITALIANO OTRAS

Sí Sí

NIVEL 3: Lengua Clásica II: Latín

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No Sí

NIVEL 3: Lengua Extranjera II: Italiano

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

Sí No

NIVEL 3: Lengua Extranjera II: Francés

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

Sí No No

ITALIANO OTRAS

No No
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NIVEL 3: Lengua Clásica I: Griego

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No Sí

NIVEL 3: Lengua Extranjera I: Italiano

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

Sí No

NIVEL 3: Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española (II)

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL
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ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Lengua Clásica II: Griego

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No Sí

NIVEL 3: Lengua Extranjera I: Alemán

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12
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LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No Sí No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española (I)

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Lengua Extranjera I: Francés

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No
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FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

Sí No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Lengua Clásica I: Latín

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No Sí

NIVEL 3: Lengua Extranjera II: Alemán

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No Sí No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE
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El "Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas" del Consejo de Europa establece un marco general de seis niveles amplios de competen-
cia lingüística en la lengua. Al finalizar el estudio de la materia, el estudiante habrá alcanzado el nivel denominado "Plataforma A2" (Waystage) en la
lengua, demostrando dominio de las estructuras elementales de dicha lengua en cuestión, y se espera que el alumno haya logrado los siguientes re-
sultados de aprendizaje:

Resultados relacionados con los contenidos y con las destrezas y habilidades:

1. Dominar las estructuras elementales de la lengua extranjera o clásica, alcanzando, en concreto, un nivel A2 del MCERL en dicha lengua. Competencias: todas.
2. Comprender textos sencillos de interés general. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9.
3. Entender y utilizar expresiones básicas y cotidianas que le servirán para cubrir sus primeras necesidades en el país de la lengua extranjera. Competencias: 1, 2, 3,

4, 5, 7, 8.
4. Interactuar a un nivel básico con otras personas en la lengua extranjera. Competencias: 1, 2, 3, 5, 7, 8.
5. Entender y utilizar frases y expresiones frecuentemente utilizadas en las áreas más relevantes de información personal básica, como la familia, las compras, el

empleo, etc. Competencias: 1, 2, 3, 5, 7, 8.
6. Describir de forma elemental su pasado y su medio inmediato. Competencias: 1, 3, 7, 8.
7. En el campo de la competencia sociolingüística, enfrentarse a conversaciones de contacto social muy breves, utilizando las fórmulas de cortesía y de saludo más

habituales. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8.
8. Invitar y excusarse, y responder a invitaciones o excusas. Llevar a cabo funciones lingüísticas elementales y responderlas, como, por ejemplo, intercambiar infor-

mación de manera sencilla, presentar ruegos, expresar opiniones y puntos de vista. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8.
9. Participar de manera sencilla, pero efectiva, en conversaciones de presentación social utilizando las expresiones más elementales y habituales, y siguiendo las ru-

tinas elementales. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8.
10. Comparar de forma elemental los sistemas fonéticos y fonológicos del español y de la lengua extranjera o clásica. Competencias: 1, 3, 8, 9, 10.
11. Dominar en un nivel básico las técnicas de traducción en la lengua extranjera o clásica. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 8.
12. Identificar elementos de la historia, cultura y civilización de la lengua extranjera o clásica. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 8.
13. Aprender de forma autónoma con los recursos disponibles (plataforma virtual, materiales impresos y audiovisuales, etc.). Competencias: todas, especialmente 4

y 5.
14. Acceder a las fuentes de información bibliográficas y de recursos electrónicos relacionados con la lengua extranjera o clásica. Competencias: todas, especialmen-

te 4 y 5.
15. Relacionar e integrar los conocimientos adquiridos de lengua extranjera o clásica con los que ya se poseen de otras lenguas. Competencias: todas, especialmente

9 y 10.
16. Localizar fuentes de información primaria y secundaria, entre las que se incluye el uso de Internet. Competencias: todas, especialmente 4 y 5.
17. Trabajar tanto de forma autónoma como en grupo haciendo uso de una plataforma virtual. Competencias: todas, especialmente 4 y 5.

Resultados relacionados con las actitudes:

1. Reflexionar sobre la adquisición de una lengua extranjera o clásica y adquirir hábitos de estudio autónomos. Competencias: 8, 9, 10.
2. Mostrar una actitud positiva y crítica por los aspectos socioculturales que transmite de forma implícita y explícita la lengua extranjera o clásica. Competencias:

todas, especialmente 8, 9, 10.
3. Lograr una mayor comprensión, entendimiento y respeto hacia la cultura extranjera o clásica. Competencias: todas, especialmente 8, 9, 10.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Los contenidos concretos aparecen divididos por asignatura.

I. LENGUA EXTRANJERA I Y LENGUA EXTRANJERA II: ALEMÁN

Los contenidos de la asignatura, detallados en el programa que se muestra a continuación, aparecen divididos en tres temas o unidades.
Los campos semánticos que se van a tratar prioritariamente son los siguientes:
1. Tiempo libre (relaciones sociales, vida cultural).
2. Instituciones de servicios públicas y privadas.
3. Medios de comunicación y viajes.
Intenciones y actos de habla:

· Unidad 1: Saludar y dirigirse a los demás amablemente. Presentaciones. Reaccionar ante noticias. Intercambios sociales breves. Describir aspectos habituales del
entorno, como, por ejemplo, personas, lugares, experiencias de trabajo o de estudio. Solicitar y ofrecer información.

· Unidad 2: Calcular los conocimientos de lengua de terceros y propios. Buscar algo y preguntar por algo. Hacer un ofrecimiento y aceptarlo. Renunciar a algo.
Deseos para un viaje, para unas vacaciones. Pedir por escrito información. Rellenar un formulario de inscripción. Pedir información básica. Preparar una cita. Pe-
dir y proporcionar bienes y servicios cotidianos.

· Unidad 3: Recoger información. Dar una primera información sobre formación y profesión. Plantear y contestar a preguntas sobre lo que hace en el trabajo y en
el tiempo libre. Realizar transacciones sencillas en tiendas, oficinas de correos o bancos. Conseguir información sencilla sobre viajes, utilizar transporte público
(autobuses, trenes y taxis). Expresar exigencia (mediante imperativo). Expresar una petición. Expresar pesar. Hacer una propuesta. Describir actividades pasadas
y experiencias personales, hábitos y actividades cotidianas, planes y acuerdos.

Contenido fonético:
El alfabeto. Vocales y consonantes. Pronunciación: analogías, diferencias y sonidos inexistentes en el sistema fonológico- fonético español. Fonemas
vocálicos: vocales largas y breves, abiertas y cerradas, diptongos, "Umlaut" etc. Fonemas consonánticos: consonantes sonoras y sordas, aspiración,
asimilación, combinaciones. Entonación, ritmo y acento en el discurso hablado.

Contenido gramatical:

· El artículo: El artículo determinado e indeterminado en singular y plural.

· El sustantivo: Género y número: Formación del plural. La composición del sustantivo. La declinación del sustantivo en nominativo y acusativo.

· El verbo: La conjugación en presente de verbos regulares e irregulares. La conjugación del verbo sein. La conjugación del verbo haben. Los verbos modales mö-
gen, können, wollen, dürfen, müssen y sollen. La estructura oracional con verbos modales. La conjugación del verbo en perfecto. El perfecto con haben y sein.
La estructura oracional con el perfecto. Los verbos separables. El pretérito imperfecto de haben y sein. La conjugación en pretérito imperfecto de verbos regula-
res e irregulares. El modo imperativo.

· El adjetivo: Su función predicativa. Adjetivos con el prefijo -un.

· El pronombre: El pronombre personal en nominativo. El pronombre posesivo: su declinación en nominativo y acusativo. El pronombre impersonal man.

· La preposición: Preposiciones locales.

· Las partículas modales.

· La negación: La negación con nicht y kein.

· La oración y sus componentes: Estructura oracional y posición de los componentes.

· Clases de oraciones: enunciativas, interrogativas y exhortativas.

Contenido sociocultural
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Aspectos geográficos. Política y economía. Sociedad. Medios de comunicación social. Manifestaciones culturales.

II. LENGUA EXTRANJERA I Y LENGUA EXTRANJERA II: FRANCÉS

Los contenidos de la asignatura, detallados en el programa que se muestra a continuación, aparecen divididos en seis unidades, agrupadas en torno a
núcleos temáticos a partir de los cuales se trabajarán igualmente la fonética, la fonología y la gramática francesas:

· Unidad 1. Caractérisation personnelle.

· Unidad 2. Maison, foyer et environnement.

· Unidad 3. Vie quotidienne et communication dans le travail.

· Unidad 4. Relations avec les autres.

· Unidad 5. Déplacements et services.

· Unidad 6. Nourriture et boisson.

· Unidad 7. Santé et bien-être.

· Unidad 8. Éducation.

· Unidad 9. Achats et ventes.

· Unidad 10. Services et communication.

· Unidad 11. Loisirs (sports, presse, recherche intellectuelle et artistique).

· Unidad 12. Centres d'intérêt.

III. LENGUA EXTRANJERA I Y LENGUA EXTRANJERA II: ITALIANO

· Presente per presentarsi

· Informarsi per viaggiare.

· Avere o assere per raccontare.

· L'imperfetto per narrare.

· Introducción general a la situación sociolingüística de Italia.

· Textos literarios: elementos propios de la cultura italiana presentes en textos literarios contemporáneos (Piccolo, Celati, Moravia, Veronesi, Calvino, Lampedusa,
etc.).

· Exprimendo i sentimenti

· Costruendo il discorso: tempi e connettivi.

· Parlando gentilmente: il condicionale.

· Comandando con L'imperativo

· Textos literarios: análisis de aspectos de la cultura italiana según textos literarios del siglo XIX.

· Textos literarios: análisis de aspectos de la cultura italiana según textos literarios del siglo XX.

IV. LENGUA CLÁSICA I Y LENGUA CLÁSICA II: LATÍN

Lengua Clásica I: Latín:
Parte teórica

· Historia panorámica de la lengua latina.

· Características diferenciales de la lengua latina. Pronunciación y acentuación.

· Estudio de la sintaxis latina como instrumento para hacer el análisis sintáctico.

Parte práctica

· Las obras propuestas para la traducción serán De bello civile de César, Tusculanae disputationes de Ciceróbm, textos históricos medievales y una selección de
obras renacentistas. De esta forma, el estudio del latín clásico se complementa con el escrito en las épocas medieval y renacentista.

Lengua Clásica II: Latín:
Parte teórica

· Morfología Latina. Características particulares y paralelismos con lenguas modernas.

· Sintaxis Latina. Análisis sintáctico aplicado a los textos.

· Ejemplos de traducción de textos.

Parte práctica

· Se traducirá: de Cicerón: La amistad (De Amicitia) y algunos fragmentos de Los Deberes (De Officiis), y también fragmentos de la Consolación de la filosofía
(De consolatione Philosophiae) de Boecio.

V. LENGUA CLÁSICA I Y LENGUA CLÁSICA II: GRIEGO

· Revisión de (o iniciación en) los puntos básicos de la gramática griega, siempre con carácter instrumental, es decir, enfocada a una mejor comprensión de los
textos.

· Selección de pasajes de los autores esenciales en traducción española.

· Selección de textos bilingües (griego-español), con algunas notas y comentarios sobre los puntos más difíciles.

· Selección de textos griegos, para que los matriculados los traduzcan y compartan, tanto con otros alumnos como con el profesor responsable.

· (Autores esenciales: poesía bucólica y poesía menor, Plutarco, Luciano, la ovela, la Fábula, selección de las principales escuelas filosóficas -cínicos, la Acade-
mia, el Liceo, estoicos, epicúreos-, los mitógrafos).

· Mitología y literatura. Insistencia en los grandes ciclos míticos de la literatura griega. Mitología clásica en los grandes periodos de la literatura de lengua inglesa.

· Puntos esenciales de las Instituciones, Historia y Civilización griegas de los periodos estudiados. Reflejo en las instituciones europeas actuales del legado clásico
griego.

· Conceptos centrales del pensamiento en ese periodo.

· Selección de etimologías esenciales. Vocabulario griego básico presente en la lengua inglesa.

· Grecia como educadora de Europa a través de Roma.

VI. COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA I Y II
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· Unidad 1: Introducción: Sistema, norma y uso. Dimensión oral y escrita del español. Características fundamentales de la comunicación oral.

· Unidad 2: Aspectos problemáticos en el componente fónico.

· Unidad 3: Aspectos problemáticos en el componente morfosintáctico.

· Unidad 4: Aspectos problemáticos en el componente léxico-semántico.

· Unidad 5: Oralidad y diálogo. Características pragmáticas.

· Unidad 6: Dimensión oral y escrita del español. Características fundamentales de la comunicación a través de la escritura.

· Unidad 7: Los textos escritos: estructura y unidades fundamentales.

· Unidad 8: Aspectos grafemáticos y ortográficos de la comunicación escrita en español

· Unidad 9: Tipos de textos.

· Unidad 10: Los textos científicos.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Para cursar las asignaturas Lengua Extranjera I (Alemán, Francés o Italiano) o Lengua Clásica I (Latín o Griego) de esta materia no es necesario nin-
gún conocimiento de la lengua extranjera o clásica, dado que se trata de un curso de iniciación concebido para estudiantes sin conocimientos previos.
Para cursar Lengua Extranjera II (Alemán, Francés o Italiano) o Lengua Clásica II (Latín o Griego) es necesario haber cursado previamente el nivel I
de la asignatura correspondiente.
En lo que respecta a las asignaturas Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española I y Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española II es reco-
mendable que el estudiante tenga un nivel, como mínimo, de "Usuario independiente" (B2-Avanzado) del MCERL.
Por otra parte, el alumno deberá disponer de los medios técnicos y conocimientos para poder acceder al curso virtual, dado que esta materia sigue la
metodología "a distancia" propia de la UNED.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES
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No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS05 - Conocimiento de la situación sociolingüística de la lengua extranjera o clásica.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEDIS18 - Conocimientos a nivel básico e instrumental de la lengua extranjera o clásica.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

240 0

Trabajo autónomo 360 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 20.0 20.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

5.5 NIVEL 1: LITERATURA Y CULTURA INGLESAS

5.5.1 Datos Básicos del Nivel 1

NIVEL 2: Ejes Transversales a las Materias de Literatura y Cultura Inglesas

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

Mixta Artes y Humanidades Literatura

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

5 5 12

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

5 6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5
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ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Género y Literatura en los Países de Habla Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Clásica

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Básica 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Comentario de Textos Literarios en Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

5

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Corrientes Actuales de la Filosofía II

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar el estudio del Grado, el alumno debe haber alcanzado los siguientes resultados, desglosados en conocimientos, destrezas y actitudes:

Resultados de aprendizaje relacionados con los conocimientos:

1. Demostrar su familiaridad con las bases fundamentales y la historia de la materia. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14.
2. Demostrar que comprende la estructura general de la materia y la conexión entre las asignaturas que la conforman. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 14, 16, 17.
3. Iniciarse en teorías críticas y en la lectura de obras literarias desde las perspectivas históricas, culturales y de identidad planteadas en las asignaturas que confor-

man la materia. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16.
4. Comprender el papel ejercido por el discurso literario tanto en la cimentación como en la desestabilización de otros discursos tales como el de género, de la ideo-

logía o de la etnia. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 11,12, 13, 14, 15, 16, 17, 18.
5. Reconocer la influencia cultural grecolatina en la tradición occidental y en concreto en la literatura en lengua inglesa. Competencias: 5, 6, 9, 10, 11, 12, 14, 16,

17, 18, 19.

Resultados de aprendizaje relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Desarrollar las habilidades críticas y de comprensión lectora necesarias para el comentario de textos desde las perspectivas planteadas en las asignaturas integra-
das en la materia. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17, 18, 19, 20.

2. Interpretar adecuadamente los fenómenos culturales y textos literarios grecolatinos según el contexto clásico así como la tradición cultural occidental posterior.
Competencias: 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14.

3. Comunicar de forma coherente los conocimientos adquiridos. Competencias: 1, 2, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 16, 17, 18, 19.
4. Localizar y hacer uso adecuado de fuentes de información primaria y secundaria relacionadas con la materia, entre las que se incluyen Internet. Competencias: 8,

10, 14, 17, 20.
5. Trabajar haciendo uso de una plataforma virtual, tanto de forma autónoma como en grupo. Competencias: 1, 2, 3, 8, 9, 10, 12, 14, 16, 17, 20.

Resultados de aprendizaje relacionados con las actitudes:

1. Reflexionar críticamente sobre la interacción entre el discurso literario y los discursos sociales de su tiempo. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 14, 16, 17.
2. Adquirir conciencia de la problemática social y cultural en la base de ciertos constructos (por ejemplo, de género, de etnia o de ideología) a través de la lectura,

apreciación y análisis de textos literarios en lengua inglesa. (Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 14, 16, 17, 19.
3. Mostrar disposición a relacionar y contrastar las manifestaciones culturales grecolatinas entre sí y en relación con la tradición occidental posterior. Competen-

cias: 6, 7, 9, 10, 11, 14, 16, 17, 19.
4. Mostrar disposición para el trabajo de forma tanto autónoma como colaborativa en la plataforma virtual. Competencias: 8, 14, 20.

5.5.1.3 CONTENIDOS

I. LITERATURA CLÁSICA

· Bloque temático 1: Introducción a la cultura griega: conceptos, etapas y fenómenos principales.

· Bloque temático 2: La poesía griega: épocas, géneros y autores.

· Bloque temático 3: La prosa griega: épocas, géneros y autores.

· Bloque temático 4: Las bases de la cultura y de la literatura en Roma: conceptos, etapas y rasgos característicos.

· Bloque temático 5: La poesía latina: épocas, géneros y autores.

· Bloque temático 6: La prosa latina: épocas, géneros y autores.

II. GÉNERO Y LITERATURA EN LOS PAÍSES DE HABLA INGLESA

· Bloque temático 1: El resurgimiento del pensamiento feminista en Norteamérica en los años 70 del siglo XX.

· Bloque temático 2: Desarrollo de una creación literaria de reflexión analítica y de diagnóstico.

· Bloque temático 3: De feminismo a feminismos.

· Bloque temático 4: Feminismo y posmodernismo.

· Bloque temático 5: Las nuevas masculinidades.

· Bloque temático 6: Tematización literaria de la violencia de género.

III. COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS EN LENGUA INGLESA

· UNIT 1: Introduction to Poststructuralist Theories. A practical reading.

· UNIT 2: Introduction to Cultural Studies. A practical reading.

· UNIT 3: Introduction to New Wave Feminism. A practical reading.

· UNIT 4: Introduction to Gender and Queer Studies. A practical reading.

· UNIT 5: Introduction to Ethnic and Post-Colonial Studies. A practical reading.

IV. CORRIENTES ACTUALES DE LA FILOSOFÍA II

· Bloque temático 1: Política, identidad, cultura (postmodernidad, postcolonialismo, globalización). Lecturas de R. Williams, T. Eagleton, P. Anderson, J.-F-. Lyo-
tard, J. Baudrillard, F. Jameson, E. Laclau, Ch. Mouffe, J. Butler, S. Zizeck, E. Said, G. Spivak, Bhabba, A. Appiah, P. Sloterdijk.

· Bloque temático 2: Más allá del significado (interpretación, sentido e historia). Lecturas de W. Empson, R. Hoggart, N. Frye, L. Trilling, H. Bloom, P. de Man,
J. Derrida, J. Hillis-Miller, G. Hartmann, F. Kermode, B.Herrnstein, Ch. Norris, S. Cavell, S. Fish.

· Bloque temático 3: Pensamientos de la alteridad y de la diferencia. Lecturas de E. Lévinas, P. Ricoeur, R. Barthes, M. Blanchot, M. Foucault, J.-F. Lyotard, G.
Deleuze, J. Derrida, J.-L. Nancy, J. Butler.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Para la asignatura de "Literatura Clásica" no se precisa ningún requisito previo. En cuanto a "Género y Literatura en los Países de Habla Inglesa" y
"Comentario de Textos Literarios en Lengua Inglesa", teniendo en cuenta la ubicación de ambas asignaturas (1er curso) y que en el caso de "Género y
Literatura" se trata de una asignatura accesible a alumnas y alumnos de otros planes de estudios, se recomienda lo siguiente:
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· Un nivel de conocimiento de inglés medio (B2-), según el estándar europeo. Este nivel se considera el adecuado para permitir la lectura de materiales didácticos
en lengua inglesa, así como el desarrollo de actividades formativas en inglés;

· Dado que la UNED, siguiendo su propia metodología a distancia, proporcionará materiales y actividades virtuales a lo largo de la asignatura, es imprescindible el
acceso a Internet, así como tener conocimientos informáticos básicos.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS14 - Conocimiento de la literatura y cultura clásicas.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.
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CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO06 - Capacitación para traducir textos en inglés de diverso tipo, especialmente de índole literaria y técnica.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA02 - Capacidad para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica, así como la contenida en bases de datos
informáticas y de Internet.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA04 - Capacidad para realizar análisis, reseñas y comentarios lingüísticos y literarios en inglés.

CEACA05 - Competencia de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

222 0

Trabajo autónomo 333 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

NIVEL 2: Literatura Inglesa

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER RAMA MATERIA

ECTS NIVEL2

ECTS OPTATIVAS ECTS OBLIGATORIAS ECTS BÁSICAS

5 30

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

10 10

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

10

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12
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LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Inglesa IV: El Giro a la Posmodernidad

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Inglesa III: Pensamiento y Creación Literaria en la Primera Mitad del siglo XX

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

5

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí
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FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época Victoriana

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: La recepción crítica del Teatro de Shakespeare

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3
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CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar el Grado, se espera que el alumno haya logrado los siguientes resultados de aprendizaje, desglosados en conocimientos, destrezas y acti-
tudes:

Resultados de aprendizaje basados en conocimientos:

1. Conocer y describir las convenciones y géneros literarios más representativos de cada una de las etapas estudiadas, así como los estudios críticos actuales que
han aportado una revisión más significativa sobre cuestiones relevantes de estos periodos. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13.

2. Identificar los recursos formales de los diversos autores y géneros literarios ingleses de los periodos analizados. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12.
3. Conocer y comprender los principales cambios literarios que se producen en estas etapas, ubicándolas dentro del contexto de la tradición literaria inglesa, y las

causas más inmediatas que propician estos cambios. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 11, 14, 17, 18.
4. Comprender la relación dinámica entre el discurso literario y otros discursos (histórico, filosófico, religioso, científico, etc.) en la Inglaterra de la época. Compe-

tencias: 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 14, 15, 16, 17, 18, 19.

Resultados de aprendizaje basados en destrezas y habilidades:

1. Generar y defender un juicio crítico sobre textos clave de literatura inglesa producido en las etapas estudiadas. Competencias: 1, 2, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15,
16, 17, 18, 19.

2. Realizar comentarios de textos literarios relacionando los cambios discursivos y formales introducidos en los periodos analizados con las convenciones genéricas
de etapas anteriores. Competencias: 1, 2, 3, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19.

3. Localizar fuentes de información primaria y secundaria relacionadas con la materia y relacionar los datos extraídos para llevar a cabo ejercicios de análisis y sín-
tesis. Competencias: 8, 10, 14, 20.

4. Trabajar tanto de forma autónoma como en grupo haciendo uso de una plataforma virtual. Competencias: 1, 2, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10,11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19,
20.

5. Mejorar la destreza lectora comparando los rasgos formales, temáticos y estilísticos de los distintos autores estudiados. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 11, 14.

Resultados de aprendizaje basados en actitudes:

1. Demostrar que es capaz de relacionar la creación literaria con los discursos sociales de su tiempo y de valorar a través del hecho literario las diferencias cultura-
les propias de la sociedad británica y las políticas de identidad y género. Competencias: 3, 5, 11, 17, 18.

2. Mostrar una mentalidad abierta desde su perspectiva de lectores actuales con respecto a la literatura de una sociedad y de unas épocas que ofrecen unos valores
diferentes a los del presente momento histórico. Competencias: 3, 5, 7, 11, 14, 15, 17, 18.

5.5.1.3 CONTENIDOS

La materia de Literatura Inglesa está estructurada en cinco grandes bloques de contenidos que se corresponden con
otros tantos momentos históricos y culturales; comprende además una asignatura optativa dedicada al estudio de la
obra de Shakespeare desde la perspectiva de su recepción crítica. La materia, pues, queda configurada como sigue:

I. LITERATURA INGLESA I: EJES DE LA LITERATURA MEDIEVAL Y RENACENTISTA

· Unidad 1. Épica anglosajona y novelas medievales de caballerías (romance).

· Unidad 2. La poesía del siglo XIV.

· Unidad 3. El teatro medieval y renacentista.

· Unidad 4. La poesía isabelina.

· Unidades 5-8. El teatro de Shakespeare.

· Unidad 9. El teatro jacobeo.

· Unidad 10. Poesía del siglo XVII.

II. LITERATURA INGLESA II: ILUSTRACIÓN, ROMANTICISMO Y ÉPOCA VICTORIANA

· Unit 1. The Turn of the Century: From Comedy to Satire.

· Unit 2. The Rise of the Novel: Literature and Socialization.

· Unit 3. Pre-Romantic and Gothic Echoes/Contributions: Imagination and Improbability.
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· Unit 4. Women Novelists and the Transformation of Fiction: Feminizing Culture.

· Units 5-6. Poetry in an Age of Revolution. Romanticism.

· Units 7-8. The Victorian Novel.

· Units 9-10. Victorian Poetry.

III. LITERATURA INGLESA III: PENSAMIENTO Y CREACIÓN LITERARIA EN LA PRIMERA MITAD DEL SIGLO XX

· Unit 1. The Discourse Between or the Need to "Make It New": Literature in an Ever-changing World.

· Unit 2. "The White Man's Burden": Different Approaches to Imperialism in Literature.

· Unit 3. "Disillusion as Never Told in the Old Days": Literature and War.

· Unit 4. "Life is a Luminous Halo": The Novel in the Twentieth Century.

· Unit 5. Tales of the City, Landscapes of the Mind: Modernist Geographies and the Beyond.

IV. LITERATURA INGLESA IV: EL GIRO A LA POSMODERNIDAD

· Unit 1. The Postmodern Turn: Introduction and Brief Account of the Postulates of Postmodernism.

· Unit 2. The Novel as Exploration of the "Great Whirlwind of Change".

· Unit 3. From Canonical English to Multicultural British: Reworking the Canon.

· Unit 4. Drama in the Sixties and Seventies: Anger and Counter Culture.

· Unit 5. Poetry after World War II.

V. LA RECEPCIÓN CRÍTICA DEL TEATRO DE SHAKESPEARE

· Unit 1. Critical Approaches to Shakespeare: From Ben Jonson to A.C. Bradley.

· Unit 2. Critical Approaches to Shakespeare in the First Half of the Twentieth Century.

· Unit 3. Critical Approaches to Shakespeare since the Second Half of the Twentieth Century.

· Unit 4. Hamlet.

· Unit 5. Macbeth.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Para que los estudiantes que cursen esta materia obtengan unos óptimos resultados de aprendizaje, se recomienda lo siguiente:

· Dedicar especial atención al estudio de la asignatura "Comentario Literario de Textos Ingleses", que les proporcionará la base necesaria para llevar a cabo una
aproximación crítica adecuada al texto literario.

· Un nivel adecuado de conocimiento del inglés, de acuerdo con el estándar europeo, que les permita leer materiales didácticos y fuentes bibliográficas primarias y
secundarias en lengua inglesa, así como desarrollar sus actividades formativas en inglés. Este nivel variará, lógicamente, en función del curso en que se imparta
cada asignatura:

Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista: nivel B1.
Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época Victoriana: nivel B1.
Literatura Inglesa III: Pensamiento y Creación Literaria en la 1ª Mitad del Siglo XX: nivel B2.
Literatura Inglesa IV: El giro a la Posmodernidad: nivel C1.
La Recepción Crítica del Teatro de Shakespeare: nivel C1.

· Unos conocimientos básicos de informática y acceso a Internet, a fin de que puedan manejar el material de carácter virtual que constituye un importante soporte
de la metodología educativa de la UNED.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.
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CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS07 - Conocimiento teórico y práctico de la traducción de y al inglés.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS12 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua española.

CEDIS14 - Conocimiento de la literatura y cultura clásicas.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO08 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEACA02 - Capacidad para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica, así como la contenida en bases de datos
informáticas y de Internet.

CEPRO09 - Capacitación para la comprensión, análisis y traducción de textos literarios de los distintos periodos estudiados.

CEPRO10 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

350 0

Trabajo autónomo 525 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN



Identificador : 2500495

60 / 91

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

NIVEL 2: Literatura Norteamericana

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 20

DESPLIEGUE TEMPORAL: Anual

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10 10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Norteamericana II: Moderna y Contemporánea

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3
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10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

En las dos asignaturas que componen la materia de "Literatura Norteamericana" se obtendrán los siguientes resultados de aprendizaje (desglosados
en conocimientos, destrezas y actitudes), a partir de las competencias anteriormente reflejadas:
Resultados de aprendizaje relacionados con los conocimientos:

1. Identificar los rasgos formales e interpretar los recursos estilísticos de los diversos autores y autoras y géneros literarios norteamericanos, desde el siglo XVII
hasta la actualidad, enmarcándolos en las diversas corrientes ideológicas y estéticas, así como en las tendencias culturales y procesos históricos de los periodos
estudiados. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 10, 11, 12.

2. Comprender la relación dinámica entre el discurso literario y otros discursos (histórico, filosófico, científico, etc.) en los territorios que actualmente forman los
Estados Unidos de América. Competencias: 1, 3, 4, 7, 10, 12, 13.

3. Conocer los conceptos y métodos fundamentales de la crítica literaria aplicada a la literatura norteamericana. Competencias: 1, 2, 3, 4, 7, 8, 10, 11, 12, 13.

Resultados de aprendizaje relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Hacer uso con precisión de la terminología y metodología propia de la crítica literaria aplicada a los textos literarios estadounidenses, desde sus comienzos a la
actualidad. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12.

2. Incrementar la destreza lectora, comparando rasgos formales, temáticos y estilísticos entre diversos autores y autoras. Competencias: 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 11, 12.
3. Analizar la relación entre el texto literario y su contexto histórico y sociocultural. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13.
4. Comunicar de forma coherente los conocimientos adquiridos, así como defender propuestas interpretativas propias referidas a los textos literarios estudiados.

Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13.
5. Reconocer y analizar los discursos de género, etnia, raza, religión, etc. que articulan la literatura norteamericana. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 8, 9, 11, 12, 13.
6. Localizar y procesar información relacionada con la materia, obtenida de Internet y de otras fuentes. Competencias: 5, 7, 10, 11.
7. Trabajar tanto de forma autónoma como en grupo, haciendo uso de los recursos propios de la UNED (tutorías en Centros Asociados, cursos en línea...). Compe-

tencias: 1, 5, 6, 7, 8, 10, 11.

Resultados de aprendizaje relacionados con las actitudes:

1. Incrementar la sensibilidad hacia la problemática sociopolítica y cultural que engloba el estudio de los textos literarios norteamericanos de los periodos estudia-
dos. Competencias: 3, 4, 6, 12, 13.

2. Disposición al trabajo colaborativo. Competencias: 5, 6, 11, 12, 13.

5.5.1.3 CONTENIDOS

La materia de Literatura Norteamericana se aproxima a la literatura de lo que hoy conocemos como los Estados Unidos, desde el siglo XVII hasta
nuestros días. Los grandes bloques de contenidos que componen la materia, estructurados a partir de seis grandes momentos históricos y culturales,
son los siguientes:

1. Early American Literature.
2. The American Enlightenment.
3. Romanticism.
4. Realism and Naturalism.
5. Modernism.
6. Postmodernism.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Para que los estudiantes que cursen esta materia obtengan unos óptimos resultados de aprendizaje, se recomienda lo siguiente:
Haber cursado previamente:

· La materia "Ejes trasversales para el Estudio de la Literatura y Cultura Anglo Norteamericanas", que les proporcionarán desde ópticas diferentes, las bases nece-
sarias para aproximarse críticamente a un texto literario.

· La asignatura "Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista" para "Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX".

· Las asignaturas "Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX" (por la evidente secuenciación) y "Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época
Victoriana" para "Literatura Norteamericana II".

· Un nivel de inglés B2/C1, de acuerdo con el estándar europeo, que les permita leer materiales didácticos y textos literarios en lengua inglesa, así como desarro-
llar sus actividades en inglés.

· Disponer de acceso a internet y de unos conocimientos básicos de informática que les permitan manejar las herramientas virtuales que proporciona la UNED.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES
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CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.
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CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

CEACA07 - Capacitación para relacionar el conocimiento filológico con otras áreas y disciplinas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

200 0

Trabajo autónomo 300 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

NIVEL 2: Literaturas en Lengua Inglesa

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 20

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

15 5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa II

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral
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DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa I

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Literatura Canadiense en Lengua Inglesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL
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ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Literatura Irlandesa

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Optativa 5 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

5

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Al finalizar el Grado, se espera que el alumno haya logrado los siguientes resultados de aprendizaje, desglosados en conocimientos, destrezas y acti-
tudes, a partir de las competencias citadas con anterioridad:

Resultados de aprendizaje relacionados con los conocimientos:

1. Consolidar los conocimientos teóricos y críticos adquiridos en las asignaturas de las materias del módulo de Literatura y Cultura impartidas en años precedentes
o que se puedan cursar de manera simultánea. Competencias: 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 13, 14, 15.

2. Profundizar en aquellas tradiciones literarias que se desarrollan fuera de los márgenes tradicionalmente asumidos como canónicos. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.



Identificador : 2500495

66 / 91

3. Identificar los principales rasgos de las literaturas poscoloniales escritas en lengua inglesa, de la literatura canadiense escrita en lengua inglesa y de la literatura
irlandesa, enmarcándolos en las corrientes ideológicas y estéticas correspondientes. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

4. Identificar los rasgos comunes y diferenciadores en las obras de los diversos escritores poscoloniales, canadienses e irlandeses en lengua inglesa. Competencias:
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

5. Comprender los procesos históricos que han coadyuvado al origen y evolución de las literaturas poscoloniales, canadiense e irlandesa escritas en lengua inglesa,
aplicando los instrumentos analíticos adecuados para interpretarlos y desarrollando la capacidad de expresar opiniones propias sobre los textos que representan a
dichas literaturas. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

Resultados de aprendizaje relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Desarrollar e incrementar las destrezas críticas y de comprensión lectora de los/las alumnos/as, adquiriendo la capacidad de relacionar y comparar los rasgos for-
males, temáticos y estilísticos de las diversas obras y autores/as de las literaturas estudiadas. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

2. Manejar y aplicar con fluidez y precisión la terminología y metodología propias de la crítica literaria relacionada con las literaturas estudiadas. Competencias: 1,
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

3. Generar, comunicar y defender de manera coherente los conocimientos adquiridos mediante juicios críticos y propuestas interpretativas propias acerca de los tex-
tos estudiados. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

4. Reconocer y analizar los discursos de género, etnia, raza, religión, etc., que articulan y vertebran las literaturas estudiadas. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,
10, 11, 12, 13, 14, 15.

5. Localizar, procesar y utilizar fuentes de información primaria y secundaria relacionada con la materia, incluyendo no sólo las de carácter bibliográfico, sino tam-
bién las que se hallan en Internet. Competencias: 1, 2, 5, 7, 10.

6. Trabajar tanto de forma autónoma como en grupo, haciendo uso de la plataforma virtual de las asignaturas y de otros recursos propios de la UNED. Competen-
cias: 1, 2, 5, 6, 7, 8, 10, 13, 14, 15.

Resultados de aprendizaje relacionados con las actitudes:

1. Valorar en su justa medida la riqueza literaria y cultural de naciones y etnias dentro del ámbito de los países de habla inglesa cuyo estudio forma parte de la ma-
teria, mostrando una mayor tolerancia, sensibilidad y comprensión hacia la problemática social y cultural que dimana de sus literaturas. Competencias: 1, 4, 6,
11, 12, 14, 15.

2. Trabajar en grupo, haciendo uso de una plataforma virtual, mostrando una disposición a desarrollar tareas de colaboración con el equipo docente de la Sede Cen-
tral, con los profesores-tutores de los Centros Asociados y con los demás estudiantes de la asignatura. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15.

5.5.1.3 CONTENIDOS

La materia de Literaturas en Lengua Inglesa contempla el estudio de aquellas literaturas que se sitúan en los márgenes de las de índole más canóni-
ca, si bien dentro de estas últimas pueden encuadrarse también rasgos, autores y obras pertenecientes a los ámbitos de estudio aquí abarcados. Los
cuatro grandes bloques de contenidos que componen la materia son los siguientes:

I. LITERATURAS POSCOLONIALES EN LENGUA INGLESA I

· UNIT 1: A Historical and Theoretical Introduction to Postcolonial Literatures Written in English: Some Key Concepts.

· UNIT 2: Main Themes and Tenets of Postcolonial Literature.

· UNIT 3: The Empire and After: Decolonising the Mind.

· UNIT 4: The Geographies of Postcolonial Literatures in English: The Makers and the Making.

· UNIT 5: Reshaping History: Rewriting the Literary Canon.

II. LITERATURAS POSCOLONIALES EN LENGUA INGLESA II

· UNIT 1: Discourses of Resistance in Postcolonial Literatures in English: In Search of a Voice of Their Own.

· UNIT 2: The Fate of Diaspora: Writing Immigration and Alienation.

· UNIT 3: Reformulating Nationhood: Imaginary Homelands and Beyond.

· UNIT 4: The Double Other: Postcolonialism and Feminism.

· UNIT 5: Trans-cultural Writings.

III. LITERATURA CANADIENSE EN LENGUA INGLESA

· UNIT 1: The Pioneering Experience.

· UNIT 2: The Post-Confederation Period.

· UNIT 3: Modernism and Beyond.

· UNIT 4: The Contemporary Novel.

· UNIT 5: Contemporary Short Fiction.

IV. LITERATURA IRLANDESA

· UNIT 1: Literatura Irlandesa Primitiva.

· UNIT 2: La influencia gaélica en la Literatura Anglo-Irlandesa.

· UNIT 3: En busca de una identidad propia: El Abbey Theatre.

· UNIT 4: La visión crítica de la otra Irlanda Anglo-Irlandesa.

· UNIT 5: Otras motivaciones en la Literatura Anglo-Irlandesa. La Literatura Anglo-Irlandesa actual.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

REQUISITOS PREVIOS
Teniendo en cuenta la contextualización de las asignaturas (optativas del último año del Grado) y la particularidad de sus contenidos, se presupone en
los alumnos y las alumnas un conocimiento profundo de las asignaturas de carácter literario y cultural cursadas con anterioridad, tanto de índole instru-
mental como teórica, teniendo en consideración las tradiciones y épocas literarias que se hayan estudiado previamente en las asignaturas que compo-
nen las materias de "Literatura Inglesa" y de "Cultura de los Países de Habla Inglesa", así como las incluidas en "Ejes Transversales para el Estudio
de la Literatura y la Cultura Anglo Norteamericana" -todas ellas incluidas en el módulo de Literatura y Cultura del Grado- u otras análogas que puedan
haberse cursado en universidades distintas de la UNED. En definitiva, es necesario que los estudiantes se hayan formado en los principios teóricos de
los estudios literarios y hayan asimilado unos modelos de actividad crítica que puedan aplicar a la lectura y comentario de unos textos que probable-
mente van a leer por primera vez, pues se entiende que estas asignaturas son de iniciación en lo que respecta a los conocimientos específicos de que
se componen. Finalmente, para cursar "Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa II" se recomienda muy encarecidamente haber estudiado antes
"Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa I".
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Por otra parte, se considera imprescindible poseer un nivel avanzado de inglés (B2, C1, según los estándares europeos) para poder cursar estas asig-
naturas, puesto que todas ellas requieren una lectura fluida y una comprensión elevada del inglés que les permita desarrollar sus actividades en dicha
lengua. Esto implica que los estudiantes no sólo deberán leer en inglés tanto las orientaciones metodológicas como las fuentes bibliográficas primarias
y secundarias que se les propongan, sino que también tendrán que redactar en dicha lengua todas sus respuestas (o muchas de ellas, en el caso de
"Literatura Irlandesa") al completar las Pruebas de Evaluación a Distancia y los exámenes o Pruebas Presenciales.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS09 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis literario de textos en inglés.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.
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CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

CEACA07 - Capacitación para relacionar el conocimiento filológico con otras áreas y disciplinas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

200 0

Trabajo autónomo 300 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

NIVEL 2: Cultura de los Países de Habla Inglesa

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 10

DESPLIEGUE TEMPORAL: Anual

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Mundos Anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL
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Obligatoria 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

10

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Cuando finalice el Grado, se confía en que el alumno haya logrado los siguientes resultados de aprendizaje desglosados en conocimientos, destrezas
y actitudes, a partir de las competencias citadas anteriormente:

Resultados de aprendizaje relacionados con los conocimientos:

1. Conocer el contexto cultural de la lengua inglesa para enmarcar los estudios literarios y lingüísticos. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6.
2. Familiarizarse con los hitos de la cultura, sociedad, historia, economía, política e instituciones de los países de habla inglesa y conocer a sus principales protago-

nistas. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 11, 12.
3. Comprender la evolución histórica y cultural que se ha producido en las sociedades de los países de habla inglesa en el trascurso del tiempo. Competencias: 1, 2,

3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12.
4. Analizar algunos de los aspectos fundamentales y casos concretos más significativos de la cultura anglófona. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 10, 11, 12.
5. Relacionar los distintos aspectos de los estudios históricos y culturales y sus puntos de contacto con otras áreas y disciplinas. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 11 y

13.

Resultados de aprendizaje relacionados con las destrezas y habilidades:

1. Localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica propia de la materia, contenida en bibliotecas, en bases de datos informáticos e Internet, usándolo como
medio de comunicación y como fuente de información. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 11, 13, 15 y 17.

2. Comprender y expresar análisis, reseñas y comentarios históricos y culturales en lengua inglesa. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 13, 14, 15 y 16.
3. Recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos para ser capaz de realizar comentarios de textos históricos y culturales.

Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 11, 13, 14, 15 y 16.
4. Llevar a cabo una investigación de contenido histórico y cultural para desarrollar su capacidad de análisis, síntesis, aplicando los conocimientos en la práctica.

Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 y 11, 14, 15 y 16.
5. Detectar y resolver problemas, trabajando de forma autónoma y en equipo, utilizando la plataforma virtual de las asignaturas y de otros recursos propios de la

UNED. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10 y 13.
6. Trasmitir los conocimientos adquiridos de forma crítica, siendo capaz de participar en ámbitos que requieran la aplicación de conocimientos históricos y cultura-

les. Competencias: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 y 13, 14, 15 y 16.

Resultados de aprendizaje relacionados con las actitudes:

1. Valorar la diversidad y la multiculturalidad para poder trabajar en un ámbito de relaciones internacionales, mostrando tolerancia y respeto hacia las personas que
proceden de otras culturas. Competencias: 1, 5, 12 y 16.

2. Trabajar en equipo, haciendo uso de una plataforma virtual, mostrando una disposición a desarrollar tareas de colaboración con el equipo docente, con los tutores
y con los compañeros de la asignatura, desarrollando el interés por el trabajo bien hecho, organizando y planificando el tiempo y los recursos. Competencias: de
la 1 a la 17.

5.5.1.3 CONTENIDOS

A continuación se presentan los principales temas del programa de la asignatura "Mundos Anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural" que compo-
ne esta materia:

· Unit 1. From the British Earliest Times to the Tudor Age.

· Unit 2. The British Civil War, Republic, Restoration and Union.

· Unit 3. Britain in the 18th and 19th Centuries.

· Unit 4. Great Britain from the Early 20th Century to the Present Multicultural Society.

· Unit 5. Irish History and Culture.

· Unit 6. From Early America to the Consolidation and Territorial Expansion.

· Unit 7. The American Sectional Conflict, the Civil War and Reconstruction.

· Unit 8. From American Industrial Development to the New Deal.

· Unit 9. The United States from the Second World War toward the 21st Century.

· Unit 10. Other Anglophone Countries.

5.5.1.4 OBSERVACIONES
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REQUISITOS PREVIOS
Conocimientos del inglés que le permitan al alumno comunicarse en dicha lengua de forma adecuada y correcta.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

CB1 - Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio que parte de la base de la
educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien se apoya en libros de texto avanzados, incluye también
algunos aspectos que implican conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio

CB2 - Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma profesional y posean las
competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de
su área de estudio

CB3 - Que los estudiantes tengan la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro de su área de estudio)
para emitir juicios que incluyan una reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética

CB4 - Que los estudiantes puedan transmitir información, ideas, problemas y soluciones a un público tanto especializado como no
especializado

CB5 - Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para emprender estudios posteriores
con un alto grado de autonomía

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS03 - Conocimiento de las técnicas y métodos del análisis lingüístico en inglés.

CEDIS05 - Conocimiento de la situación sociolingüística de la lengua extranjera o clásica.

CEDIS06 - Conocimiento de la evolución histórica interna y externa del inglés.

CEDIS08 - Conocimiento de las corrientes teóricas y metodológicas de la lingüística en lengua inglesa.

CEDIS11 - Conocimiento de la literatura, historia y cultura de los países de habla inglesa.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.
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CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEPRO07 - Capacitación para desarrollar actividades de mediación lingüística e intercultural.

CEACA02 - Capacidad para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica, así como la contenida en bases de datos
informáticas y de Internet.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.

CEACA06 - Capacitación para interrelacionar los distintos aspectos de la Filología.

CEACA07 - Capacitación para relacionar el conocimiento filológico con otras áreas y disciplinas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

100 0

Trabajo autónomo 150 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 15.0 15.0

Evaluación final o sumativa 80.0 80.0

Autoevaluación 5.0 5.0

5.5 NIVEL 1: TRABAJO DE FIN DE GRADO

5.5.1 Datos Básicos del Nivel 1

NIVEL 2: Trabajo de Fin de Grado

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Trabajo Fin de Grado / Máster

ECTS NIVEL 2 10

DESPLIEGUE TEMPORAL: Anual

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

10

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No
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ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE MENCIONES

No existen datos

NIVEL 3: Trabajo de Fin de Grado

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Trabajo Fin de Grado / Máster 10 Anual

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

10

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

El TFG está orientado a poner de manifiesto la adquisición integrada de las siguientes competencias vinculadas al título de Grado: 1. Competencias
generales de la UNED, 2. Competencias genéricas del Grado (competencias: 1-19) y 3. Competencias específicas del Grado (conocimientos discipli-
nares: 1, 2, 12 y 15; competencias profesionales: 1, 2, 3, 4 y 5; y competencias académicas: 1, 2, 3, 4 y 5).

La superación del TFG supondrá la consolidación de los objetivos formativos del Título de Grado. Estos objetivos son:

1. Proporcionar la formación básica en la lengua, la literatura y la cultura inglesas, en el contexto español e internacional, con la metodología específica del crédito
europeo aplicada a la enseñanza a distancia.

2. Impulsar la adquisición de las destrezas y competencias básicas necesarias para una formación especializada en los ámbitos de la lengua, la literatura y la cultura
inglesas, tanto en sus dimensiones teóricas como en sus aplicaciones prácticas.

3. Potenciar las habilidades básicas de aprendizaje en lengua, literatura y cultura inglesas que les permitan emprender estudios posteriores (Máster, Doctorado), con
un elevado grado de autonomía.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Los contenidos del TFG de este título se articulan en una serie de líneas de trabajo agrupadas en torno a las once materias que componen el Grado.

Líneas de TFG en el Grado en Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura

- Materia Lengua Inglesa Instrumental

1. Dominio instrumental de la lengua inglesa

- Materia Lengua Inglesa: Traducción Profesional y Usos Especializados

2. Inglés profesional y académico

3. Traducción de textos inglés-español

- Materia Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema

4. Teoría lingüística de la lengua inglesa

5. Cognición y lenguaje

6. Gramática inglesa

7. Sintaxis inglesa
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8. Semántica inglesa

9. Fonética y fonología inglesas

10. Diacronía y tipología de la lengua inglesa

- Materia Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Comunicación

11. Pragmática de la lengua inglesa

12. Análisis del discurso en lengua inglesa

13. Sociolingüística de la lengua inglesa

14. Filosofía del lenguaje y su relación con los estudios ingleses

15. Variación y cambio lingüístico en lengua inglesa

- Materia Lingüística Inglesa: Aplicaciones Sociales y Científico-Tecnológicas

16. Aplicaciones de la fonética inglesa en el ámbito social y tecnológico

17. Aplicaciones semánticas de la lengua inglesa

18. Aplicaciones de la teoría sintáctica en lengua inglesa

19. Aplicaciones de las TIC en los estudios ingleses

- Materia Literatura Inglesa

20. Literatura inglesa hasta el siglo XVII

21. Literatura inglesa de los siglos XVIII y XIX

22. Literatura inglesa de los siglos XX y XXI

- Materia Literatura Norteamericana

23. Literatura norteamericana de los siglos XVII-XIX

24. Literatura norteamericana de los siglos XX y XXI

- Materia Literaturas en Lengua Inglesa

25. Literatura irlandesa

26. Literatura canadiense en lengua inglesa

27. Literaturas poscoloniales en lengua inglesa

- Materia Ejes Transversales de las materias de Literatura y Cultura Inglesas

28. Teoría literaria en lengua inglesa

29. Estudios de género en las culturas de habla inglesa

30. Literatura clásica y su relación con los estudios ingleses

31. Corrientes actuales de la filosofía

- Materia Cultura de los Países de Habla Inglesa

32. Historia y cultura de los pueblos de habla inglesa

- Materia Otras Lenguas Instrumentales

33. Lengua española y su relación con la lengua inglesa

34. Alemán y su relación con la lengua inglesa

35. Francés y su relación con la lengua inglesa

36. Italiano y su relación con la lengua inglesa

37. Latín y su relación con la lengua inglesa
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38. Griego y su relación con la lengua inglesa

5.5.1.4 OBSERVACIONES

El estudiante ha de cumplir los requisitos siguientes para matricularse en el TFG:

· Tener superados previamente al menos 180 créditos del título.

· Matricularse en todas las asignaturas requeridas para finalizar el plan de estudios en el periodo ordinario de matrícula.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG01 - Capacidad de análisis y síntesis.

CG02 - Capacidad de organizar y planificar el tiempo y los recursos.

CG03 - Capacidad de recoger datos, organizar la información adquirida y argumentar los resultados obtenidos.

CG04 - Uso de Internet como medio de comunicación y como fuente de Información.

CG05 - Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos.

CG06 - Capacidad de razonamiento crítico y desarrollo de conciencia autocrítica.

CG07 - Detección de dificultades y resolución de problemas.

CG08 - Capacidad para generar nuevas ideas a partir de los conocimientos adquiridos.

CG09 - Capacidad de trabajar de forma autónoma.

CG10 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua inglesa.

CG11 - Capacidad de autoevaluación.

CG12 - Capacidad de trabajo en equipo y, por extensión, en un equipo interdisciplinar.

CG13 - Conocimiento de culturas y costumbres de otros países.

CG14 - Capacidad de trabajo en un contexto internacional.

CG15 - Apreciación y valoración de la diversidad y la multiculturalidad.

CG16 - Desarrollo de espíritu emprendedor y capacidad de iniciativa.

CG17 - Capacidad de diseñar y elaborar un proyecto.

CG18 - Desarrollar el interés por el trabajo bien hecho.

CG19 - Compromiso ético.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

No existen datos

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CEDIS01 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua inglesa.

CEDIS02 - Conocimiento de los diferentes niveles de análisis del inglés.

CEDIS12 - Conocimiento y dominio instrumental de la lengua española.

CEDIS15 - Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

CEPRO01 - Capacitación para la comunicación oral y escrita en lengua extranjera o clásica.

CEPRO02 - Capacitación para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica.

CEPRO03 - Capacitación para realizar análisis y comentarios lingüísticos y literarios.

CEPRO04 - Capacitación para elaborar textos en inglés de diferente tipo.

CEPRO05 - Capacitación para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en bases de datos y otros instrumentos
informáticos y de Internet.

CEACA01 - Capacidad para relacionar los distintos aspectos de los estudios lingüísticos y literarios, y sus puntos de contacto con
otras áreas y disciplinas.

CEACA02 - Capacidad para localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica, así como la contenida en bases de datos
informáticas y de Internet.

CEACA03 - Capacidad para comprender y expresar conocimientos científicos en lengua extranjera o clásica.
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CEACA04 - Capacidad para realizar análisis, reseñas y comentarios lingüísticos y literarios en inglés.

CEACA05 - Competencia de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Interacción con equipo docente,
profesores-tutores y otros estudiantes

50 0

Trabajo autónomo 200 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Materiales de Estudio: guía de estudio y web; textos obligatorios; materiales audiovisuales; bibliografía

Participación y utilización de las distintas herramientas del Entorno Virtual de Aprendizaje

Tutorías en línea y telefónica: participación en los foros; comunicación e interacción con el profesorado

Evaluación continua: actividades prácticas de evaluación continua; pruebas presenciales; ejercicios de autoevaluación

Trabajo colaborativo con los estudiantes y el equipo docente

Trabajo individual: lectura analítica de textos, elaboración de esquemas; realización de las actividades de aprendizaje propuestas

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación continua o formativa 10.0 20.0

Evaluación final o sumativa 80.0 90.0
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6. PERSONAL ACADÉMICO
6.1 PROFESORADO Y OTROS RECURSOS HUMANOS

Universidad Categoría Total % Doctores % Horas %

Universidad Nacional de Educación a Distancia Otro personal
docente con
contrato laboral

1.4 100 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Profesor
Asociado

10.2 42.8 50

(incluye profesor
asociado de C.C.:
de Salud)

Universidad Nacional de Educación a Distancia Profesor
Contratado
Doctor

17.6 100 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Ayudante Doctor 10.2 100 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Profesor Titular
de Universidad

38.2 100 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Catedrático de
Universidad

14.7 100 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Ayudante 4.4 0 100

Universidad Nacional de Educación a Distancia Profesor
colaborador
Licenciado

2.9 0 100

PERSONAL ACADÉMICO

Ver Apartado 6: Anexo 1.

6.2 OTROS RECURSOS HUMANOS

Ver Apartado 6: Anexo 2.

7. RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
Justificación de que los medios materiales disponibles son adecuados: Ver Apartado 7: Anexo 1.

8. RESULTADOS PREVISTOS
8.1 ESTIMACIÓN DE VALORES CUANTITATIVOS

TASA DE GRADUACIÓN % TASA DE ABANDONO % TASA DE EFICIENCIA %

55 24,64 94

CODIGO TASA VALOR %

No existen datos

Justificación de los Indicadores Propuestos:

Ver Apartado 8: Anexo 1.

8.2 PROCEDIMIENTO GENERAL PARA VALORAR EL PROCESO Y LOS RESULTADOS

El progreso y los resultados de aprendizaje de los estudiantes de la UNED se valoran a través de la evaluación continua y la evaluación final.

1. Evaluación continua o formativa
· Pruebas de evaluación a distancia. Las actividades de aprendizaje que servirán de base para la evaluación continua se realizarán a través de las denominadas

Pruebas de evaluación a distancia, cuyo contenido específico dependerá de los objetivos de cada asignatura de las diferentes materias. Estas pruebas serán corre-
gidas por los profesores tutores y podrán realizarse en los Centros Asociados, constituyendo el material de trabajo para las tutorías presenciales, o, de forma autó-
noma, con el asesoramiento del equipo docente o del tutor, a través de las tutorías virtuales y de los foros de las asignaturas o del teléfono.

· Actividades periódicas de diversa índole en los Foros del Curso Virtual, de modo que sea posible la evaluación continua de cada estudiante y la secuencia del
aprendizaje de los contenidos.

· Además, en la evaluación continua, se tendrá en cuenta, además, la participación del alumno en los foros y tutorías virtuales.

· Trabajos prácticos. Si el desarrollo del curso lo aconseja, se propondrán trabajos prácticos, individuales o de grupo, que se podrán presentar por escrito, o bien
mediante exposiciones orales en los Centros Asociados, utilizando la tecnología AVIP, herramienta docente audiovisual basada en tecnología IP, y la Pizarra Di-
gital Interactiva (PDI), que permitirá a los profesores de la Sede Central evaluar las competencias genéricas del Grado y hacer, en tiempo real, las correcciones
que considere oportunas.

2. Evaluación final o sumativa
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La evaluación final consta de una prueba final presencial escrita, que se realiza en los Centros Asociados de la UNED. Dichas pruebas se llevan a ca-
bo en las convocatorias ordinarias de febrero y junio y en la convocatoria extraordinaria en septiembre.
La calificación final se obtiene ponderando los resultados de la prueba final escrita y los de la evaluación continua o formativa desarrollada a lo largo
del curso, según los criterios que establezcan los equipos docentes.

9. SISTEMA DE GARANTÍA DE CALIDAD
ENLACE http://portal.uned.es/portal/page?

_pageid=93,22134567,93_22134568&_dad=portal&_schema=PORTAL

10. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN
10.1 CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN

CURSO DE INICIO 2010

Ver Apartado 10: Anexo 1.

10.2 PROCEDIMIENTO DE ADAPTACIÓN

Procedimiento de adaptación, en su caso, de los estudiantes de estudios existentes al nuevo plan de estudios
La normativa y condiciones de aplicación de los planes de extinción aprobadas por el consejo de Gobierno de 24 de junio de 2008 son:

1. Los estudiantes matriculados en asignaturas de los Planes a extinguir tendrán derecho a cuatro convocatorias de examen consecutivas (dos por matrícula de cur-
so académico), contadas a partir de la fecha de extinción oficial del curso correspondiente, sin tener en cuenta las convocatorias que pudieran haber consumido
previamente a la extinción. A estos efectos, se considerarán como convocatorias las de febrero (cuatrimestral)/junio y septiembre de los dos cursos consecutivos
correspondientes al inicio de la extinción del Plan antiguo.

2. Durante el proceso de extinción se mantendrá el sistema ordinario de exámenes, es decir, se celebrarán pruebas presenciales en los meses de Febrero, Junio y
Septiembre. En las asignaturas de carácter anual se mantendrán las primeras y segundas pruebas presenciales, en las mismas condiciones que en la fase ordinaria
de impartición de docencia.

3. Durante el proceso de extinción se mantendrá la atención docente de los departamentos a estas asignaturas, incluyendo los horarios de atención al estudiante, cur-
sos virtuales y, en su caso, las prácticas obligatorias y el Prácticum.
Las prácticas de las asignaturas que ya hayan entrado en proceso de extinción se realizarán en Madrid o en los Centros Asociados, según las características de ca-
da título y curso. Se suspenderán las tutorías ordinarias en los Centros Asociados, excepto las ligadas a las prácticas obligatorias que les correspondan y a la tuto-
rización del Prácticum.

4. El estudiante podrá disfrutar del régimen de convocatorias previsto en este plan de extinción si ha estado previamente matriculado en ese título, aunque no haya
estado matriculado específicamente en la asignatura que inicia su proceso de extinción.

5. Una vez iniciado el proceso de extinción de un título, no podrán ser admitidos alumnos de nuevo ingreso para iniciar los estudios correspondientes a ese título.
6. No podrán ser admitidos estudiantes de nuevo ingreso por traslado de expediente de otras universidades, en el caso de que, como consecuencia de las convalida-

ciones, resultase pendiente de cursar alguna asignatura correspondiente a un curso que ya ha iniciado su proceso de extinción.
7. No se aplicará lo dispuesto en el apartado anterior en el caso de que el estudiante proceda de otros títulos de la UNED. En este supuesto, el estudiante no podrá

ser admitido si, una vez hechas las convalidaciones, resultase pendiente de cursar más de una asignatura correspondiente a un curso que ya haya finalizado su
proceso de extinción.

8. En su caso, El estudiante podrá continuar en las enseñanzas del título en extinción aunque le quede pendiente de superar una asignatura de los cursos totalmente
extinguidos, en la medida en que la asignatura pendiente pudiera ser objeto de compensación en un momento posterior.

9. Una vez que al estudiante le quede pendiente de superar más de una asignatura ya completamente extinguida, de manera que no pudiera llegar a obtener ese títu-
lo oficial, no podrá continuar en las enseñanzas de ese título y deberá adaptarse a las nuevas enseñanzas de Grado, si desea continuar sus estudios en ese ámbito.

10. El acceso al nuevo Grado será irreversible, de modo que los estudiantes no podrán reincorporarse a planes de estudio en extinción. Asimismo, no se podrá estar
matriculado simultáneamente en un título en extinción y en el Grado que da relevo a ese título.

Las tasas por servicios académicos correspondientes a las asignaturas en proceso de extinción se reducirán al 80% de su precio ordinario, en consi-
deración a la suspensión de las tutorías.

TABLA DE EQUIVALENCIA DE LICENCIADO EN FILOLOGIA INGLESA AL GRADO EN ESTUDIOS INGLESES : LENGUA, LITERATURA Y CULTURA

ASIGNATURAS DE FILOLOGIA INGLESA ASIGNATURAS DEL GRADO EN ESTUDIOS INGLESES: LENGUA, LITERATURA Y CULTURA

PRIMER CURSO

Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española I +Lengua Española

Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española II

Inglés Instrumental I +Lengua Inglesa I

Inglés Instrumental II

El Lenguaje Humano +Lingüística

Teoría Lingüística. Métodos, Herramientas y Paradigmas

Literatura Inglesa I Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista

Corrientes y Autores Literarios Norteamericanos hasta el Siglo XX Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX
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SEGUNDO CURSO

Lengua Inglesa II Inglés Instrumental III+ Inglés Instrumental IV

Segunda Lengua y su Literatura I: Francés (*) Lengua Extranjera I: Francés + 5 créditos optativos

Segunda Lengua y su Literatura I: Alemán (*) Lengua Extranjera I: Alemán + 5 créditos optativos

Segunda Lengua y su Literatura I: Italiano Lengua Extranjera I: Italiano + 5 créditos optativos

Teoría de la Literatura Género y Literatura en los Países de Habla Inglesa + Literatura Clásica

Fonética Inglesa Pronunciación de la Lengua Inglesa + Variaciones Fonético Fonológicas de la Lengua Ingles

Literatura Inglesa II Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época Victoriana

TERCER CURSO

Comentario Lingüístico de Textos Inglés Instrumental V + Inglés Instrumental VI

Semántica y Lexicografía Inglesas Semántica Inglesa+ Aplicaciones Semánticas de la Lengua Inglesa: Diccionarios y Ontologías

Pensamiento y Creación Literaria Inglesa en el Siglo XX Literatura Inglesa III: Pensamiento y Creación Literaria Inglesa en la Primera mitad del Siglo XX + 5 créditos

optativos

Segunda Lengua y su Literatura II: Francés (*) Lengua Extranjera II: Francés

Segunda Lengua y su Literatura II: Italiano Lengua Extranjera II: Italiano

Segunda Lengua y su Literatura II: Alemán (*) Lengua Extranjera II: Alemán

CUARTO CURSO

Gramática Inglesa Gramática Inglesa + 5 créditos optativos
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Historia y Cultura de los Países de Habla Inglesa Mundos Anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural

Comentario de Textos Literarios Ingleses Comentario de Textos Literarios en Lengua Inglesa + 5 créditos optativos

QUINTO CURSO

Historia de la Lengua Inglesa Diacronía y Tipología del Inglés + Variación y Cambio Lingüístico en Lengua Inglesa

Literatura Norteamericana Contemporánea Literatura Norteamericana II: Moderna y Contemporánea

Literatura Inglesa III Literatura Inglesa IV: el Giro a la Posmodernidad + 5 créditos optativos

Análisis del Discurso (y Lingüística del Texto) en Lengua Inglesa Análisis del Discurso en Lengua Inglesa + 5 créditos optativos

Sintaxis Inglesa Sintaxis Inglesa + 5 créditos optativos

OPTATIVAS DE PRIMER CICLO

Traducción de Textos Generales y Literarios Inglés-EspañolAnálisis Contrastivo de Textos Inglés-Español

Traducción Profesional y Académica Inglés-Español

Tercera Lengua: Alemán (*) 10 créditos optativos

Tercera Lengua: Francés (*) 10 créditos optativos

Tercera Lengua: Latín 10 créditos optativos

Tercera Lengua: Latín (**) Lengua Clásica I: Latín + Lengua Clásica II: Latín

Tercera Lengua: Griego (**) 10 créditos optativos

Tercera Lengua: Griego (*) Lengua Clásica I: Griego + Lengua Clásica II: Griego

Nuevas Tecnologías Aplicadas al Aprendizaje del Inglés I Aplicaciones de las TIC en los Estudios Ingleses

Literatura Española 10 créditos optativos
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Lengua Inglesa: Usos Específicos Inglés Profesional y Académico I: Textos Jurídico y Económico-Comerciales Inglés Profesional y Académico

II: Textos Científico Técnicos

Lengua Francesa: Usos Específicos 10 créditos optativos

Lengua Italiana: Usos Específicos 10 créditos optativos

Composición en Lengua Inglesa 5 créditos optativos

OPTATIVAS DE SEGUNDO CICLO

Modelos Teóricos Descriptivos de la Lengua Inglesa Aplicaciones de la Teoría Sintáctica en Lengua Inglesa + 5 créditos optativos.

Aplicaciones de los Modelos Teóricos Descriptivos de la Lengua Inglesa Aplicaciones de la Fonética Inglesa en el Ámbito Social y Tecnológico + 5 créditos optativos

Literatura Irlandesa Literatura Irlandesa + 5 créditos optativos

Nuevas Literaturas en Lengua Inglesa Literaturas Postcoloniales I + Literaturas Postcoloniales II

Novela Inglesa Contemporánea Corrientes Actuales de la Filosofía II

Sociolingüística Inglesa Sociolingüística de la Lengua Inglesa

El Teatro de Shakespeare La Recepción Crítica del Teatro de Shakespeare

Literatura Clásica Griega 5 créditos optativos

Nuevas Tecnologías Aplicadas al Aprendizaje del Inglés II 5 créditos optativos

Pragmática de la Lengua Inglesa Pragmática de la Lengua Inglesa

Literatura Canadiense en Lengua Inglesa Literatura Canadiense en Lengua Inglesa

Literatura Clásica Latina 5 créditos optativos

10.3 ENSEÑANZAS QUE SE EXTINGUEN

CÓDIGO ESTUDIO - CENTRO

3054000-28029068 Licenciado en Filología Inglesa-Facultad de Filología

11. PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD
11.1 RESPONSABLE DEL TÍTULO

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

05254343Q Antonio Moreno Hernández

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Paseo de la Senda del Rey, 7 28040 Madrid Madrid

EMAIL MÓVIL FAX CARGO
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anmoreno@flog.uned.es 646006623 913987171 Decano de la Facultad de
Filología

11.2 REPRESENTANTE LEGAL

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

02182398C Alejandro Tiana Ferrer

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Bravo Murillo, 38, 7ª Planta 28015 Madrid Madrid

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

vrector-academica-
profesorado@adm.uned.es

913986006 913986038 Sr. Rector

11.3 SOLICITANTE

El responsable del título no es el solicitante

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

30813737Q María Jordano De la Torre

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Paseo de la Senda del Rey, 7 28040 Madrid Madrid

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

mjordano@flog.uned.es 607510651 913986811 Coordinadora del Grado
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JUSTIFICACIÓN DEL TÍTULO PROPUESTO 


Justificación del título propuesto, argumentando el interés académico, científico o profesional 
del mismo. 


El título de Grado en Estudios Ingleses que proponemos se enmarca en las directrices impulsadas 
desde la Asociación Europea de Estudios Ingleses (ESSE: http://www.essenglish.org/), que agrupa a 
todas las Asociaciones Nacionales de Estudios Ingleses de los países europeos. Existe ya un consenso 
por parte de la mayoría de las instituciones universitarias europeas para proponer un Grado en 
“Estudios Ingleses” con materias afines dentro de un marco académico común que permita la libre 
circulación de estudiantes, fomente e impulse líneas de investigación afines entre grupos de 
investigación interuniversitarios y proporcione a los estudiantes la formación intelectual, las 
destrezas y la transversalidad que demanda un mercado laboral en diversificación y movilidad 
crecientes en una sociedad cada vez más global y dinámica. 


En el caso de la UNED, el título de Grado propuesto es el resultado de la adaptación a las 
exigencias del Espacio Europeo de Educación Superior de la Licenciatura de “Filología Inglesa” 
impartida en la Facultad de Filología de la UNED (BOE de 11 de diciembre de 1998) y que 
actualmente cuenta con más de 2.500 estudiantes (cfr. apartado 1.4.) 


Las Encuestas entre egresados de la actual titulación en Filología Inglesa realizadas para la 
elaboración del Libro Blanco de la ANECA evidencian la existencia de un alto porcentaje de 
estudiantes que han iniciado su carrera profesional en ámbitos laborales directamente relacionados 
con esta Licenciatura o bien han podido mejorar su trayectoria profesional gracias a ella. 


Normas reguladoras del ejercicio profesional 


Referentes externos 


Referentes externos a la Universidad proponente que avalen la adecuación de la propuesta del 
grado a criterios nacionales o internacionales para títulos de similares características académicas. 


Las universidades españolas se encuentran en proceso de adaptación de la Licenciatura vigente 
en Filología Inglesa al Título de Grado en Estudios Ingleses (o denominaciones equivalentes). En 
estos momentos, la mayoría de las universidades de nuestro país, como por ejemplo la UCM, la 
UAM, la UB, la UR, la UAH, la UCLM, la UV, la UA, la Universidad de Sevilla, la de Zaragoza y otras 
están trabajando en la línea de adaptar su oferta al equilibrio de cursos teórico-prácticos que se 
impone en el EEES. Para la elaboración de esta memoria se ha establecido un diálogo con 
representantes de algunas de las instituciones citadas, si bien la mayoría de ellas solamente han 
esbozado hasta la fecha sus titulaciones de Grado. 


En cuanto a los referentes externos de carácter universitario europeo, entre las universidades 
con programas más actualizados en el terreno de los Estudios Ingleses cuyas titulaciones de Grado 
(“Bachelor” o similar) se han analizado para la elaboración de la presente memoria se cuentan las 
Universidades de Cambridge, Reading, Hertfordshire, Bangor, Copenhague, Lovaina, la Universidad 
Libre de Ámsterdam, Leiden, Pavía, La Sapienza de Roma, Münster, Viena, Salzburgo, Montpellier 
III-Paul Valéry y la Universidad Nova de Lisboa, todos ellos referentes de calidad, según se explicita 
en los Libros Blancos del Programa de Convergencia Europea de la ANECA (en concreto el capítulo 
1 del Libro Blanco del Título de Grado en estudios en el ámbito de la lengua, literatura, cultura y 
civilización, pp. 21-52, y el capítulo 2 del mismo documento: Modelos de estudios europeos, pp. 53-


cs
v:


 1
35


07
33


41
91


26
36


68
89


13
24


5







 


7) y en los indicadores suministrados por los “Subject Benchmark Statements” de la Agencia de 
calidad universitaria británica (“Quality Assurance Agency for Higher Education”-QAA). 


El título de Grado en Estudios Ingleses que se propone en la presente solicitud es plenamente 
homologable con los catálogos de materias ofrecidas por las universidades mencionadas. En ellas 
se imparten cursos sobre literatura de Estados Unidos, Reino Unido, Irlanda y los diversos países de 
la Commonwealth, y estudios especializados sobre lingüística teórica y aplicada, así como cursos 
prácticos de inglés instrumental y específico (académico, científico, técnico, empresarial). Estos dos 
bloques de cursos forman el núcleo principal de la oferta, a la que se añade, con un enfoque 
actualizado debido a los profundos cambios políticos y culturales acaecidos en las últimas décadas, 
el estudio de la historia y cultura de los referidos países. 


Descripción de los procedimientos de consulta internos 


Descripción de los procedimientos de consulta internos utilizados para la elaboración del plan de 
estudios. 


La elaboración del Plan de Estudios de este título de Grado se ha basado en un Plan de Trabajo 
aprobado por la Junta de Facultad de 11 de diciembre de 2007 que garantiza la difusión, consulta e 
intervención de los diversos sectores de la comunidad universitaria en las diversas fases del proceso 
de preparación del título. 


De acuerdo con el Reglamento de Régimen Interior de la Facultad de Filología de la UNED, la 
Comisión de Ordenación Académica es el órgano encargado de elaborar el Plan de Estudios de la 
Titulación y, por consiguiente, ha llevado a cabo reuniones periódicas, ha creado grupos de trabajo 
específicos para los diversos puntos de la Memoria de Verificación, y ha elevado la propuesta a la 
Junta de Facultad para su aprobación. 


Esta Comisión de Ordenación Académica está integrada por representantes de toda la 
comunidad universitaria: Equipo Decanal, Directores de Departamento, Profesores representantes 
de los Departamentos y de los diversos estamentos, Asesores de Espacio Europeo de Educación 
Superior, representantes de Profesores Tutores y de Alumnos, así como miembros del Personal de 
Administración y Servicios. 


Se ha garantizado la difusión y consulta interna de la preparación del Plan de Estudios mediante 
diversos procedimientos: 


a) Reuniones periódicas con profesores, personal de administración y representantes de 
estudiantes. 


b) Creación de comunidades virtuales y foros de discusión para dar a conocer la 
documentación generada en el proceso de elaboración del Plan de Estudios. 


c) Creación de Comisiones de Planes de Estudio en los Departamentos. 


d) Realización de encuestas a los egresados de la titulación para la elaboración del Libro 
Blanco. 


e) Discusión y aprobación de los documentos que conforman esta Memoria de Solicitud de 
Verificación en los órganos que reglamentariamente tienen esta competencia y en la que 
están representados todos los sectores implicados: la Comisión de Ordenación Académica 
de la Facultad y, tras la aprobación de ésta, la Junta de la Facultad de Filología. 
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Descripción de los procedimientos de consulta externos 


Descripción de los procedimientos de consulta externos utilizados para la elaboración del plan 
de estudios. 


En lo que se refiere a las consultas externas, se han tenido en cuenta los resultados del Libro 
Blanco específico de la ANECA, las directrices impulsadas desde la Asociación Europea de Estudios 
Ingleses, las recomendaciones de las Conferencias de Decanos de Filología y de Filosofía y Letras, y 
las opiniones procedentes del mercado laboral que se recogieron a través de encuestas en el Libro 
Blanco, especialmente en relación con las competencias transversales (genéricas), valorando las 
encuestas realizadas en aquellos campos profesionales que guardan relación más directa con los 
Estudios Ingleses. 


Así, se ha incorporado la opinión de los sectores laborales a través de las encuestas del Libro 
Blanco (apartados 4, 5 y 10), precisamente en ámbitos en los que se hace necesario un conocimiento 
sólido de la lengua y la cultura inglesas, especialmente en los que se consignan a continuación: 


• Formación sustancial, tanto básica como complementaria, para la enseñanza del Inglés como 
L2. 


• Editoriales. 


• Traducción e interpretación. 


• Investigación filológica o lingüística. 


• Organismos que requieran servicios de traducción e interpretación. 


• Medios de comunicación. 


• Empresas de desarrollos informáticos. 


• Archivística y biblioteconomía. 


• Asesoramiento lingüístico (comercial, jurídico, forense, técnico-profesional y otros fines 
específicos). 


• Industria de la cultura. 


• Gestión cultural y turística. 


• Administraciones públicas. 


Por último, la UNED la llevado a cabo una amplia revisión de las distintas investigaciones 
europeas y españolas que se han realizado en los últimos años (Proyectos Tunning, ReFLEX, 
UEConverge, TRANSEND, mapa de competencias de la Universidad de Deusto, Proyecto DeSeCo de 
la OECD, Definición y Selección de Competencias, etc.) y de las distintas propuestas y 
categorizaciones de competencias genéricas derivadas de estos estudios y otros (Agencia de Calidad 
Catalana, AQU, las competencias propuestas por Bennett y cols. 1999, etc.), para elaborar un mapa 
de competencias genéricas, común a toda la Universidad, que incluyan las competencias 
transversales de un titulado de la UNED1. 


1http://portal.uned.es/pls/portal/docs/page/uned_main/launiversidad/vicerrectorados/calidad_e_innovacion/innovacion_d


ocente/iued/documentos/propuesta_mapa_competencias_genericas_uned_30_03.pdf 
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OBJETIVOS 


1. Los objetivos generales de este título responden a la concepción de los estudios de Grado como 
un ámbito de formación básica orientado a proporcionar un perfil profesional definido (cf. apartado 
1.6.) y cuyo nivel de enseñanza, en el caso del Grado propuesto, corresponde al nivel 5 de 
clasificación ISCED (“International Standard Classification of Education”, 1997. Level 5: “First Stage 
of Tertiary Education, not leading directly to an advanced research qualification” de la UNESCO), al 
“Primer Ciclo del Marco Europeo para la Educación Superior” y al “Bachelor Degree” de los 
“Descriptores de Dublín” (2004) que sintetizan las expectativas típicas respecto a los logros y 
habilidades asociados al fin de cada ciclo del EEES, y al nivel 6 del “European Qualifications 
Framework” propuesto por la Comisión Europea y el Marco de Cualificaciones para la Educación 
Superior (Bergen 2005) 


(cf. http://ec.europa.eu/education/policies/educ/eqf/rec08_es.pdf). 


Teniendo en cuenta estas premisas, los objetivos generales del título son los que se citan 
seguidamente: 


1) Proporcionar a los estudiantes, con la metodología específica del crédito europeo aplicada a 
la enseñanza a distancia, una formación básica sólida en estudios ingleses en los ámbitos de 
la lengua, la literatura y la cultura. 


2) Impulsar la adquisición de las destrezas y competencias básicas necesarias para una 
adecuada formación en el ámbito de los Estudios Ingleses, tanto en sus dimensiones teóricas 
como en sus aplicaciones prácticas. 


3) Capacitar a los estudiantes para adquirir las habilidades básicas de aprendizaje en Estudios 
Ingleses que les permitan emprender estudios posteriores (Máster, Doctorado) con un 
elevado grado de autonomía. 


Sobre esta base, el título propuesto pretende proporcionar los conocimientos y las destrezas 
fundamentales para la formación de futuros profesionales en campos en los que se precise un 
conocimiento sólido de la lengua y la cultura inglesas, tales como la enseñanza, administraciones 
internacionales, archivística y biblioteconomía, asesoramiento lingüístico (comercial, jurídico, 
forense, técnico-profesional y otros fines específicos), la creación artística y literaria, la 
documentación y la gestión del conocimiento, la gestión cultural y turística, la industria editorial y 
de los medios de comunicación, las tecnologías de la información y de la comunicación multimedia, 
y la traducción. 


A tal efecto, la organización de este Grado promoverá el desarrollo humanístico de los 
estudiantes partiendo de una coherencia académica y científica que les permita realizar el diseño 
de su propio currículum de acuerdo con itinerarios y módulos, de modo que le impulse a adquirir 
un compromiso de responsabilidad con respecto a sus propias expectativas laborales y /o científicas. 


Todas las materias deberán contribuir al estímulo del hábito del razonamiento y la 
argumentación, la recogida de datos y su interpretación, la evaluación crítica de métodos, modelos 
e hipótesis y, siempre que sea posible, la contribución con datos empíricos a un área concreta de 
investigación original. 


Las materias que conforman este Grado, articuladas en créditos ECTS, están estrechamente 
vinculadas con estas competencias. Combinan así la transmisión de conocimientos teóricos con el 
desarrollo del espíritu crítico y de las capacidades de aplicación práctica encaminadas a la resolución 
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de problemas y al estímulo a la generación de nuevas ideas, siguiendo las pautas y utilizando los 
recursos propios de la metodología de la educación a distancia. 


2. Se garantizarán como mínimo las competencias básicas que se citan más adelante, en el caso del 
Grado, y aquellas otras que figuren en el Marco Español de Cualificaciones para la Educación 
Superior, MECES: 


Según el marco de cualificaciones descrito en el apartado 3.1., el Grado en Estudios Ingleses 
establecerá los mecanismos necesarios para garantizar la adquisición de las competencias básicas 
propias de este nivel de aprendizaje, de acuerdo con los logros y habilidades asociados al fin de este 
ciclo del EEES, que se identifican con precisión en los siguientes referentes: 


− Los Libros Blancos de las Titulaciones de la ANECA y, más concretamente en este caso, el 
Libro Blanco del Título de Grado en estudios en el ámbito de la lengua, literatura, cultura y 
civilización de la Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación. 


− La encuesta REFLEX de la ANECA, así como las directrices suministradas por la citada Agencia 
acerca de las competencias generales y específicas el 18 de febrero de 2008 (punto 3.1.). 


− Los descriptores de Dublín. 


− Los indicadores del Proyecto TUNING. 


− Los indicadores del Proyecto UCONVERGE. 


− Los indicadores suministrados por los “Subject Benchmark Statements” de la Agencia de 
Calidad Universitaria Británica (QQA: “Quality Assurance Agency for Higher Education”). 


− Las “Undergraduate Transferable Skills” de la Universidad de Cambridge. 


− Los indicadores de la Universidad de Navarra en su Proyecto de Innovación Educativa. 


− Las redes temáticas europeas. 


− El “Bologna Handbook” de la EUA. 


− Las recientes directrices proporcionadas por la ANECA, publicadas el 18 de febrero de 2008. 


Los objetivos generales del Título son coherentes con los derechos fundamentales y de igualdad 
entre mujeres y hombres, con los Derechos Humanos y los principios de igual de oportunidades y 
de accesibilidad universal de las personas con discapacidad y con los valores propios de una cultura 
de paz y de valores democráticos. Éstos se hallan implícitos en el desarrollo de todas las materias 
como una competencia genérica de la UNED, y, además, se tratan de manera explícita en los 
conocimientos disciplinares de las siguientes materias: 


− LENGUA: Materias IV (Lingüística Inglesa: Lenguaje y Comunicación) y V (Lingüística Inglesa: 
Lenguaje y Comunicación). 


− LITERATURA Y CULTURA: Materias I (Ejes Transversales a las Materias de Literatura y Cultura 
Inglesas), IV (Literaturas en Lengua Inglesa) y V (Cultura de los Países de Habla Inglesa). 
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SISTEMAS DE INFORMACIÓN PREVIA A LA MATRICULACIÓN Y PROCEDIMIENTOS ACCESIBLES DE 
ACOGIDA Y ORIENTACIÓN DE LOS ESTUDIANTES DE NUEVO INGRESO PARA FACILITAR SU 
INCORPORACIÓN A LA UNIVERSIDAD Y A LA TITULACIÓN 


1. Vías, requisitos de acceso al título y perfil de ingreso de los futuros estudiantes 


1.1. Vías de acceso al título 


Las vías de acceso al Grado de Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura son las que ha 
establecido la UNED para sus titulaciones oficiales. La relación de los títulos o profesiones que 
permiten el acceso directo son1: 


a) Estudios y títulos académicos 


- Título de Bachiller Universitario, Título de Bachiller Superior (general o laboral), o Título de 
Bachillerato Unificado y Polivalente (BUP), con las modalidades y requisitos que ha previsto la 
Universidad. 


b) Estudios y títulos profesionales 


- Personal de las Fuerzas Armadas. 


- Personal del Cuerpo de la Guardia Civil. 


- Estudios cursados en las Escuelas Oficiales de Náutica homologados al Título de Diplomado 
Universitario a los efectos de acceso a la Universidad. 


- Estudios cursados en las Escuelas Oficiales de Náutica homologados al Título de Licenciado. 


- Título de Piloto de transporte de línea aérea. 


c) Curso o Prueba de Acceso para mayores de 25 años (CAD) (Real Decreto 743 2003 20 junio, BOE 
4 de julio 


- Alumnos que han superado el Curso de Acceso para Mayores de 25 Años en la UNED 


- Alumnos que han superado el Curso o la Prueba de Acceso para Mayores de 25 años en otra 
Universidad. 


d) Por convalidación de estudios extranjeros 


El Real Decreto 285/2004 de 20 de febrero (BOE 4 de marzo) sobre condiciones de homologación 
y convalidación de títulos y estudios extranjeros de educación superior modificado por el RD 
309/2005 DE 18 de marzo (BOE 19 marzo), regula las condiciones y el procedimiento para la: 


- Homologación a Títulos del Catálogo. 


- Homologación a Grados Académicos. 


- Convalidación de estudios extranjeros por los estudios parciales españoles. 


  


1 La información detallada sobre las modalidades de cada título y los requisitos concretos de acceso pueden verse en: 
http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,744707&_dad=portal&_schema=PORTAL 
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1.2. Requisitos de acceso y perfil de ingreso 


Las personas que deseen matricularse en el Grado de Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y 
Cultura deben cumplir los requisitos legales exigidos por la UNED para acceder a la enseñanza 
universitaria. 


Se consideran, además, requisitos indispensables estar en posesión del nivel de inglés A2 del 
MCERL y conocimiento de usuario básico de Internet. 


El perfil de estudiante que desea acceder a este Grado requiere interés por los estudios 
lingüísticos y literarios relacionados con la lengua, la literatura y la cultura inglesa y disposición a la 
lectura en profundidad de textos de diversa naturaleza. Requiere, igualmente, capacidad de 
concentración, análisis e interpretación, y un buen conocimiento de la lengua española y su 
expresión oral y escrita. 


1.3. Procedimientos y actividades de orientación específicos para la acogida de los estudiantes de 
nuevo ingreso 


La UNED cuenta con un Vicerrectorado de Estudiantes y Desarrollo Profesional en el que se 
integran una serie de servicios que completan su oferta educativa y contribuyen al progreso 
académico y profesional de las personas que le han confiado su formación académica a esta 
Universidad. 


A través de este Vicerrectorado se llevan a cabo actividades encaminadas a: 


• Asesorar al estudiante en la toma de decisiones académicas y vocacionales. 


• Contribuir a la igualdad de oportunidades, facilitando el acceso a los estudios de personas 
con discapacidad y asegurando el ajuste del proceso de aprendizaje a sus necesidades 
específicas. 


• Fomentar la participación estudiantil en la vida universitaria y en los órganos de 
representación y gobierno de la Universidad. 


• Facilitar la participación de la comunidad universitaria en tareas de voluntariado. 


Nuestra Universidad dispone de un Plan de Acogida institucional que promueve el desarrollo de 
acciones de carácter global e integrador, de forma que el Rectorado y sus servicios, las Facultades y 
Escuelas, los Centros Asociados, así como el Instituto Universitario de Educación a Distancia (IUED) 
y el Centro de Orientación, Información y Empleo (COIE) están comprometidos en un programa 
conjunto y coordinado, con una secuencia temporal que consta de tres fases: 


Fase 1. Información al estudiante potencial y orientación previas a la matrícula. 


Fase 2. Información y orientación al estudiante nuevo ya matriculado. 


Fase 3. Entrenamiento en el uso de recursos y competencias para ser un estudiante de educación 
superior a distancia. En esta fase, se hace un seguimiento a quienes tengan dificultades 
particulares. 


Las acciones que se realizan en estas tres fases están diseñadas para proporcionar la información, 
orientación, formación y apoyo que una persona requiere para integrarse en las mejores 
condiciones en la universidad y abordar con éxito sus estudios. 
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El Plan de Acogida contempla las características individuales y las necesidades de sus estudiantes; 
lo que implica tener previstas medidas adaptadas a aquellos que requieren un refuerzo inicial o que 
necesitan más ayuda y orientación. 


Para los estudiantes discapacitados y para los que se encuentran en régimen penitenciario, 
existen en la UNED dos unidades especiales de apoyo: 


- UNIDIS2 (Centro de Atención a Universitarios con Discapacidad) en colaboración con la 
Fundación MAPFRE. Es un servicio dependiente del Vicerrectorado de Estudiantes y Desarrollo 
Profesional, cuyo objetivo principal es que los alumnos discapacitados que deseen cursar 
estudios en esta Universidad, puedan gozar de las mismas oportunidades que el resto del 
alumnado de la UNED. Con este fin, UNIDIS coordina y desarrolla una serie de acciones de 
asesoramiento y apoyo a la comunidad universitaria que contribuyen a suprimir barreras para 
el acceso, la participación y el aprendizaje de los mismos. 


- Programa de Estudios Universitarios en Centros Penitenciarios3, en colaboración con 
Instituciones Penitenciarias, del Ministerio del Interior. 


Fase 1. Información al estudiante potencial y orientación previas a la matrícula 


El estudiante recibe la siguiente información antes de iniciar sus estudios en la universidad: 


• Qué es la UNED, quién puede estudiar en esta Universidad, cuál es su metodología específica, 
qué estudios se imparten, dónde pueden cursarse, etc. 


• Cuál es el perfil profesional y académico de cada titulación, el programa de formación, el 
desarrollo de prácticas externas, medios y recursos específicos de cada Facultad y Escuela, el 
tipo de evaluación, etc. 


• Qué características tiene su Centro Asociado. 


• Qué requisitos necesita para matricularse y cómo debe cumplimentar su matrícula, bien de 
forma presencial o a través de Internet. 


• Cómo deben matricularse en función de sus circunstancias personales y su disponibilidad de 
tiempo. 


Fase 2. Información y orientación al estudiante nuevo ya matriculado 


La segunda fase tiene lugar al comienzo de cada curso académico. Con ella se pretende prevenir 
el abandono, orientando y guiando al estudiante desde el inicio del curso. En esta fase, se da de alta 
al estudiante en la comunidad de acogida virtual de su titulación. 


Se pretende que el estudiante recién matriculado: 


• Disponga de los documentos informativos y guías necesarios para integrarse y adaptarse a la 
Universidad. 


• Tenga acceso al apoyo presencial que necesite en su Centro Asociado. 


• Disponga de una comunidad virtual de acogida propia de su titulación. 


2 http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,210865&_dad=portal&_schema=PORTALhttp://portal.uned.es/portal/ 
page?_pageid=93,570375&_dad=portal&_schema=PORTAL 
3 http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,677503&_dad=portal&_schema=PORTAL 
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Fase 3. Entrenamiento en el uso de recursos y competencias para ser estudiante de educación 
superior a distancia, con seguimiento de los que tienen dificultades particulares 


En la tercera fase, la UNED ofrece programas de formación dirigidos a sus estudiantes nuevos, 
destinados a entrenar sus competencias para estudiar a distancia y ofrecer apoyo personalizado 
tanto presencial como en línea. 


Los medios que la universidad le proporciona son: 


• Formación para el buen desempeño de sus actividades con la metodología de la UNED. 


• Entrenamiento de estrategias de aprendizaje autónomo y autorregulado. 


• Desarrollo de competencias genéricas necesarias para el estudio superior a distancia. 


• Nivelación de conocimientos o “Cursos 0” en materias con especial dificultad. 


• Desarrollo de competencias instrumentales de apoyo al aprendizaje: 


- Habilidades en el uso de las TIC aplicadas al estudio en la UNED. 


- Habilidades en la gestión de la información (búsqueda, análisis y organización) aplicadas 
al estudio. 


• Asimismo, el estudiante nuevo con dificultades podrá tener apoyo a través de los programas 
de orientación del Centro de Orientación, Información y Empleo (COIE). 


1.4. Canales de difusión 


Los procedimientos y actividades de orientación específicos para la acogida de los estudiantes de 
nuevo ingreso que la UNED lleva a cabo se difunden a través de canales muy variados y ampliamente 
experimentados por esta Universidad en las tres fases del Plan de Acogida: 


Fase 1 


a) Recursos de información a distancia 


• Folletos informativos. 


• Apartado específico en la web de la UNED para futuros estudiantes4, con información 
multimedia acerca de la universidad, su metodología, sus Centros Asociados y recursos. 


• Información elaborada por las Facultades y Escuelas relativa a sus titulaciones con 
presentaciones multimedia a cargo de los responsables de cada Centro Asociado. 


• Orientaciones en la web para la realización de la matrícula presencial y en línea. 


• Orientaciones para ayudar al estudiante a matricularse de forma realista y ajustada a su 
disponibilidad de tiempo. Esta herramienta se descarga de la web en el apartado de “Futuro 
Estudiante”. 


• Oficina de Atención al Estudiante, desde la Sede Central y desde cada Centro Asociado, a 
través del correo electrónico, desde la web y por teléfono. 


4 http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,553308&_dad=portal&_schema=PORTAL 
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• Emisión de programas de radio y televisión, digitalizados para su acceso a través de Internet, 
con información relevante para el estudiante nuevo. 


• Un DVD con toda la oferta académica de la UNED, que incluye un apartado de Plan de Acogida 
la información anteriormente mencionada. 


• Asistencia del Centro de Orientación, Información y Empleo (COIE) en su sede, en línea y por 
teléfono. 


• Si la Facultad de Filología lo considera necesario, se hará una oferta de “Cursos 0” o de 
nivelación, con materiales en el OCW de la UNED, elaborados, en su caso, por la propia 
Facultad. 


b) Recursos de información a través de los Centros Asociados 


• Difusión en los medios de comunicación locales. 


• Jornadas de información en Centros de Enseñanza Secundaria. 


• Jornadas de Puertas Abiertas para proporcionar todo el apoyo administrativo necesario para 
una realización óptima del proceso de matrícula. 


• Atención presencial en las Oficinas de Atención al Estudiante en los Centros Asociados. 


• Oferta de “Cursos 0” presenciales, si se considera necesario. 


• Orientación presencial del Personal de Administración y Servicios (PAS) de los Centros 
Asociados y del Centro de Orientación, Información y Empleo (COIE) para la realización de la 
matrícula. 


Fase 2 


a) Recursos de información a distancia 


• Apartado específico en la web, denominado “nuev@ en la UNED” Con información 
multimedia para el estudiante nuevo5, desde la Universidad, desde su Facultad y titulación 
en particular y desde su Centro Asociado. El estudiante obtiene información sobre los medios 
disponibles para la nivelación de sus conocimientos previos, con el fin de abordar las materias 
de mayor dificultad. En esta web, dispone de guías prácticas encaminadas a familiarizar al 
estudiante con la metodología propia de la UNED y con los recursos disponibles para llevar a 
cabo un aprendizaje autónomo y autorregulado. 


• Oficina de Atención al Estudiante, mediante el enlace a la web, el correo electrónico y por 
teléfono. 


• Emisión de programas de radio y televisión, digitalizados para su uso a través de Internet, con 
información relevante para el estudiante nuevo. 


• Un DVD con la oferta académica de la UNED que incluye un apartado de Plan de Acogida para 
estudiante nuevo. 


• Asistencia del COIE central, en línea y telefónica. 


5 http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,553308&_dad=portal&_schema=PORTAL 
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• Comunidad Virtual de Acogida por titulación. En estas comunidades, que responden al Plan 
de Acogida Virtual (PAV), se da de alta cada año a los estudiantes de nueva matrícula en todas 
las titulaciones. Disponen de información multimedia, actividades prácticas, encuestas, foros 
y chats, organizados modularmente. 


• Procedimientos más específicos de orientación proporcionados por los equipos docentes 
para los estudiantes y para los tutores de primer curso, mediante pruebas diagnósticas de 
nivel previo, medidas de nivelación, orientaciones para la planificación, etc. 


• Mensaje del Rector, a través de la web y del correo electrónico, con la bienvenida y la 
información práctica necesaria para que el estudiante comience sus estudios, una vez 
matriculado. 


b) Recursos de información presencial en los Centros Asociados. 


• Jornadas de Bienvenida y Presentación para los estudiantes nuevos. 


• Jornadas de formación inicial a cargo de los Coordinadores de Virtualización de los Centros 
Asociados sobre el uso de los medios y cursos virtuales. 


• Información en las Oficinas de Atención al Estudiante. 


• Orientación individualizada a cargo de los COIE de los Centros Asociados. 


Fase 3 


a) Recursos de información a distancia 


• Curso en línea para el entrenamiento de las competencias que debe tener el estudiante de 
educación superior a distancia, impartido por el IUED y el COIE. Este curso, de carácter 
modular, pone especial atención en el aprendizaje autorregulado y en el desarrollo de 
muchas de las competencias genéricas del mapa propio de la UNED; conlleva la realización 
de actividades prácticas, seguimiento tutorial y evaluación continua. 


• Guías para alumnos nuevos elaboradas por el IUED que se encuentran en la web de la UNED, 
en el apartado del Plan de Acogida: 


- Guía para alumnos nuevos de la UNED I. Competencias necesarias para ser un estudiante 
a distancia. 


- Guía para los alumnos nuevos de la UNED II. Usos y aprovechamiento de los Cursos 
Virtuales. 


• Si la Facultad de Filología lo considera necesario y dispone de los medios requeridos para 
llevarlos a cabo, se podrán realizar programas de nivelación o “Cursos 0” en línea preparados, 
en su caso por la misma. Estos programas constan de pruebas de autoevaluación previa, 
módulos temáticos con actividades prácticas y pruebas de autoevaluación final. 


• Todos los materiales anteriormente citados se encuentran disponibles en la OCW de la UNED 
para que cualquier persona interesada pueda acceder a ellos. 


• Programas de orientación del COIE de la Sede Central, con el apoyo de los COIE de los Centros 
Asociados, basados en el uso de la e-mentoría. 
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b) Recursos de información presencial en los Centros Asociados 


Se podrán ofrecer cursos acerca de los programas formativos anteriormente mencionados si la 
Facultad de Filología lo considera oportuno y dispone de los medios requeridos para organizarlos. 


Programas de orientación y apoyo a través de los COIE de los Centros Asociados. 
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TÍTULOS PROPIOS DE LA UNED 
 


CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


5072 ADICCIONES 


5060 ANÁLISIS DE DATOS Y DISEÑO Y TRATAMIENTO ESTADÍSTICO DE ENCUESTAS 


5049 APRENDIZAJE ESTADÍSTICO Y DATA MINING 


5064 APRENDIZAJE ESTADÍSTICO Y DATA MINING 


5062 ASESORÍA FINANCIERA Y GESTIÓN DE CARTERAS 


5010 BIOMEDICINA, BIOTECNOLOGÍA Y DERECHO 


5050 CIENCIAS FORENSES Y DERECHO SANITARIO 


5091 CIENCIAS FORENSES Y DERECHO SANITARIO 


5011 DERECHO DE LA UNIÓN EUROPEA 


5057 DERECHO DEL COMERCIO INTERNACIONAL 


5020 DERECHO NOBILIARIO Y PREMIAL, HERÁLDICA Y GENEALOGÍA 


5075 DERECHO PÚBLICO Y ESTADO AUTONÓMICO PARA LA FORMACIÓN DE FUNCIONARIOS Y TRABAJADORES 
PÚBLICOS 


5028 DESARROLLO DE DESTINOS TURÍSTICOS 


5092 DETECTIVE PRIVADO 


5083 DIRECCIÓN DE EMPRESAS Y MARKETING 


5093 DIRECCIÓN DE INSTITUCIONES PENITENCIARIAS 


5074 DIRECCIÓN DE LOS RECURSOS HUMANOS EN LA EMPRESA 


5054 DIRECCIÓN DE OPERACIONES EN LA EMPRESA GLOBAL 


5090 DISEÑO Y DESARROLLO DE APLICACIONES WEB 


5003 DROGODEPENDENCIAS 


5001 EDUCACIÓN AMBIENTAL Y DESARROLLO SOSTENIBLE 


5077 EFICIENCIA ENERGÉTICA DE INSTALACIONES TÉRMICAS Y CERTIFICACIÓN ENERGÉTICA DE EDIFICIOS 


5048 DIRECCIÓN, GESTIÓN, ADMINISTRACIÓN, PROMOCIÓN, CONSTRUCCIÓN Y ASESORAMIENTO INMOBILIARIO 
(PROGRAMA 2007-2008) 


5067 ENERGÍA EÓLICA: FUNDAMENTOS Y TECNOLOGÍA 


5076 ENSEÑANZA DEL FRANCÉS COMO LENGUA EXTRANJERA 


5022 ESTUDIOS SUPERIORES EN CIENCIAS E INGENIERÍA DE LA EDIFICACIÓN 


5040 EXCLUSIÓN SOCIAL, INTEGRACIÓN Y CIUDADANÍA 


5002 EXPERTO UNIVERSITARIO EN ADMINISTRACIÓN DE LA EDUCACIÓN (PROGRAMA 2009/2010) 


5031 FILATELIA Y NUMISMÁTICA 


5017 FORMACIÓN DE FORMADORES 


5034 FORMACIÓN DE FORMADORES 


5073 FORMACIÓN EN SALUD SEXUAL 


5021 GERONTOLOGÍA Y ATENCIÓN A LA TERCERA EDAD 


5046 GESTIÓN AERONÁUTICA Y AEROPORTUARIA 


5071 GESTIÓN AERONÁUTICA Y AEROPORTUARIA 


5033 GESTIÓN DE CALIDAD II 


5078 GESTIÓN DE RECURSOS HUMANOS EN ENFERMERÍA 


5058 GESTIÓN DE SERVICIOS DE ENFERMERÍA 


5045 GESTIÓN DIRECTIVA DE ORGANIZACIONES NO LUCRATIVAS 


5005 HERRAMIENTAS DE GESTIÓN E INVESTIGACIÓN SANITARIA 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


5015 INGLÉS PARA FINES ESPECÍFICOS/ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 


5013 INTERNACIONAL EN ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA Y FINANCIERA Y HACIENDA PÚBLICA 


5029 INTERVENCIÓN PSICOTERAPÉUTICA 


5041 INTERVENCIÓN PSICOTERAPÉUTICA 


5024 INTERVENCIÓN Y GESTIÓN EN DEPENDENCIA Y DISCAPACIDAD. REHABILITACIÓN PSICO-SOCIAL 


5036 INVESTIGACIÓN DE MERCADOS 


5056 INVESTIGACIÓN DE MERCADOS (PROGRAMA 2007/2008) 


5043 LOS MALOS TRATOS Y LA VIOLENCIA DE GÉNERO. UNA VISIÓN MULTIDISCIPLINAR 


5068 MARCO NORMATIVO DEL DESARROLLO SOSTENIBLE EN LA INDUSTRIA 


5037 MARKETING FARMACÉUTICO 


5061 NUTRICIÓN, DIETÉTICA, FITOTERAPIA Y HOMEOPATÍA PARA PROFESIONALES DE LA SALUD 


5080 ORIENTACIÓN EN COMPETENCIAS 


5070 ORIENTACIÓN EN COMPETENCIAS 


5039 PAZ, SEGURIDAD Y DEFENSA II (PLAN DE ESTUDIOS 2004) 


5042 PERIODISMO CIENTÍFICO Y COMUNICACIÓN CIENTÍFICA 


5089 PERIODISMO Y COMUNICACIÓN CIENTÍFICA 


5066 PLÁSTICOS Y CAUCHOS 


5059 PLÁSTICOS Y CAUCHOS (PLAN 2009) 


5082 PREVENCIÓN Y CONTROL DE RIESGOS AMBIENTALES Y LABORALES 


5007 PROGRAMACIÓN, COMUNICACIONES Y GESTIÓN DE SERVICIOS PARA TITULADOS NO INFORMÁTICOS 


5038 SEGUROS Y GESTIÓN DE RIESGO EMPRESARIAL 


5008 TECNOLOGÍAS DIGITALES Y SOCIEDAD DEL CONOCIMIENTO 


5044 TECNOLOGÍAS PARA LA EDUCACIÓN Y EL CONOCIMIENTO 


5012 TELEDETECCIÓN 


5065 TEORÍA DE LA INFORMACIÓN Y LA CODIFICACIÓN 


5023 TEORÍA Y APLICACIÓN PRÁCTICA DEL MÉTODO DE ELEMENTOS FINITOS Y SIMULACIÓN 


5063 TURISMO Y DISCAPACIDAD 


5027 UNIÓN EUROPEA 


213 ARCHIVÍSTICA 


519 AUDICIÓN Y LENGUAJE 


10 COMERCIO EXTERIOR 


437 COOPERACIÓN Y ACCIÓN HUMANITARIA 


309 DERECHO CIVIL DE LA UNIÓN EUROPEA 


675 DERECHO PENAL INTERNACIONAL 


352 DERECHOS HUMANOS: PASADO, PRESENTE Y FUTURO 


615 EDUCACIÓN DE PERSONAS ADULTAS EN EL MARCO EUROPEO DEL APRENDIZAJE A LO LARGO DE LA VIDA 


339 EDUCACIÓN ESPECIAL: PEDAGOGÍA TERAPÉUTICA 


618 EDUCACIÓN PARA LA CIUDADANÍA: VALORES Y DERECHOS HUMANOS 


288 EL MAGREB CONTEMPORÁNEO. LAS RELACIONES DE ESPAÑA CON EL NORTE DE ÁFRICA. 


126 ESTRÉS, ENVEJECIMIENTO Y NEURODEGENERACIÓN. INTERVENCIONES PSICOLÓGICAS Y FARMACOLÓGICAS 


541 ESTUDIOS VASCOS: CIENCIAS HUMANAS, SOCIALES Y NATURALES 


616 FORMACIÓN PARA LA PROMOCIÓN Y EDUCACIÓN PARA LA SALUD 


436 GESTIÓN DE CRISIS 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


670 GESTOR ENERGÉTICO EN LA EDIFICACIÓN 


620 HISTORIA MILITAR 


521 IGUALDAD EFECTIVA DE MUJERES Y HOMBRES: FORMACIÓN DE AGENTES DE IGUALDAD 


671 INICIACIÓN A LOS ESTUDIOS SOBRE PAZ, SEGURIDAD Y DEFENSA 


617 MODELOS Y MÉTODOS DE OPTIMIZACIÓN 


380 PERFIL HISTÓRICO DE LOS CONTENCIOSOS EN ORIENTE PRÓXIMO: TURQUÍA VS. GRECIA/ ISRAEL - PALESTINA/ 
IRAQ 


621 PLANIFICACIÓN Y GESTIÓN DE INTERVENCIONES DE COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO 


673 POLÍTICA EXTERIOR, SEGURIDAD Y DEFENSA DE LA UNIÓN EUROPEA 


50 PROYECTOS DE CONSULTORÍA DE EMPRESAS 


468 PSICOLOGÍA LEGAL Y FORENSE 


87 PSICOPATOLOGÍA Y SALUD 


676 SEGURIDAD EN EL MEDITERRANEO, PRÓXIMO ORIENTE Y ORIENTE MEDIO 


672 SEGURIDAD Y CONFLICTOS INTERNACIONALES 


619 SERVICIOS DE INTELIGENCIA 


674 SOLUCIÓN DE CONFLICTOS Y MANTENIMIENTO DE LA PAZ EN LA SOCIEDAD INTERNACIONAL CONTEMPORÁNEA 


565 TERAPIA COGNITIVO-CONDUCTUAL EN LA INFANCIA Y ADOLESCENCIA 


36 TIPOS DE INTERÉS, TIPOS DE CAMBIO, RENTA VARIABLE Y ACTIVOS FINANCIEROS DERIVADOS 


89 TRADUCCIÓN INGLÉS - ESPAÑOL 


686 ACCIONES WEB 2.0: ESTRATEGIAS Y HERRAMIENTAS EMPRESARIALES DEL FUTURO 


417 ADMINISTRACIÓN LOCAL (GESTIÓN MUNICIPAL Y ADMINISTRACIÓN ELECTRÓNICA) 


734 ADMINISTRACIÓN Y GESTIÓN DE PLANES Y FONDOS DE PENSIONES 


59 AGENTES DE IGUALDAD DE OPORTUNIDADES PARA LAS MUJERES: ACCIONES POSITIVAS EN EL MARCO DE LA 
COOPERACIÓN 


426 ANIMACIÓN A LA LECTURA 


684 ANIMACIÓN SOCIOCULTURAL, OCIO Y TIEMPO LIBRE 


691 APRENDIENDO A COLABORAR Y COMPARTIR EN INTERNET: OPORTUNIDADES, RIESGOS Y TENDENCIAS DE 
EVOLUCIÓN DE LAS REDES SOCIALES 


11 AUDITORÍA FINANCIERA 


13 CALIDAD INDUSTRIAL 


640 CIENCIAS FORENSES PARA TRABAJADORES SOCIALES 


683 COMERCIALIZACIÓN DE PRODUCTOS TURÍSTICOS 


346 COMUNICACIÓN PÚBLICA Y DEFENSA 


634 CONTABILIDAD GENERAL ADAPTADO A LA NUEVA NORMATIVA CONTABLE 


221 CONTABILIDAD SUPERIOR 


629 CONTRATOS DEL SECTOR PÚBLICO 


633 COSMÉTICA Y DERMOFARMACIA 


347 CRIMINOLOGÍA 


687 CURSO IBEROAMERICANO DE INDICADORES Y ESTADÍSTICAS EDUCATIVAS 


682 CURSO PRÁCTICO DE MEDIACIÓN 


523 DELINCUENCIA JUVENIL Y DERECHO PENAL DE MENORES 


302 DERECHO AMBIENTAL 


638 DERECHO URBANÍSTICO 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


635 DERECHO Y MORAL: NUEVAS PERSPECTIVAS 


413 DESARROLLO DE APLICACIONES WEB DINÁMICAS 


624 DESTREZAS PARA LA DIRECCIÓN DE LA EMPRESA Y DEL PERSONAL 


220 DIAGNÓSTICO Y EDUCACIÓN DE LOS ALUMNOS CON ALTA CAPACIDAD 


472 DIETÉTICA PARA PROFESORES: EDUCAR PARA COMER SANO Y EQUILIBRADO 


678 DIRECCIÓN DE ESPECTÁCULOS TAURINOS 


527 DIRECCIÓN DE OPERACIONES, LOGÍSTICA Y CALIDAD TOTAL EN LA PRODUCCIÓN Y LA LOGÍSTICA 


4 DIRECCIÓN FINANCIERA 


627 DIRECCIÓN, ORGANIZACIÓN Y GESTIÓN DE LA PYME 


319 DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE ACTIVIDADES TURÍSTICAS 


69 DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE EMPRESAS 


694 DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE LA PRODUCCIÓN Y DE LA LOGÍSTICA 


473 DISEÑO INDUSTRIAL Y DESARROLLO DE PRODUCTOS 


1 EDUCACIÓN DE PERSONAS ADULTAS 


292 EDUCACIÓN FÍSICA 


320 EDUCACIÓN INFANTIL 


2 EDUCACIÓN VIAL PARA PROFESORES 


685 EL DERECHO A DECIDIR SOBRE LA PROPIA SALUD DE LOS USUARIOS DE LOS SERVICIOS SANITARIOS Y 
FARMACÉUTICOS 


481 EL DERECHO PROCESAL Y EL TRÁFICO JURÍDICO: JUICIO MONITORIO, PROPIEDAD HORIZONTAL Y 
ARRENDAMIENTOS URBANOS 


299 EL DINERO Y LA BANCA 


698 EL TRABAJO SOCIAL EN EL SIGLO XXI: NUEVOS ENFOQUES, NUEVAS METODOLOGÍAS, NUEVAS DEMANDAS DE LA 
CIUDADANÍA 


632 EL USO DE LAS TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y EL CONOCIMIENTO PARA MATEMÁTICAS 


411 ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA: ENSEÑANZA Y APRENDIZAJE 


228 ESTRUCTURAS METÁLICAS: FABRICACIÓN, CONTROL Y PATOLOGÍA. NORMATIVA CÓDIGO TÉCNICO SE-A Y 
EUROCÓDIGO 3 


769 EVALUACIÓN DE POLÍTICAS Y SERVICIOS EN LAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS 


695 EXPROPIACIÓN FORZOSA 


358 FORMACIÓN, CULTURA Y GESTIÓN DE MODA 


526 FORMACIÓN DE FORMADORES Y EDUCADORES SOCIALES EN COMPETENCIAS INTERCULTURALES Y TECNOLÓGICAS 


566 FORMACIÓN EN COMPETENCIAS DOCENTES Y DISCENTES 


630 FORMACIÓN PARA LA NO-VIOLENCIA: INTERCULTURALIDAD Y TRANSDISCIPLINARIEDAD 


322 FORMACIÓN Y EMPRESA: DESARROLLO PROFESIONAL Y ESTRATEGIAS DE OPTIMIZACIÓN DE LOS RECURSOS 
HUMANOS 


567 FUNCIÓN PÚBLICA 


700 FUNDAMENTOS Y ESTRATEGIAS PARA UN CRM 


528 GESTIÓN, CONTROL Y AUDITORÍA DE SISTEMAS DE CALIDAD 


693 GESTIÓN DE EMPRESAS HOTELERAS 


735 GESTIÓN DE LA INNOVACIÓN DE LAS TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LAS COMUNICACIONES EN LAS 
ADMINISTRACIONES PÚBLICAS 


524 GESTIÓN DE LA INNOVACIÓN E INICIATIVAS EMPRENDEDORAS DE BASE TECNOLÓGICA 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


689 GESTIÓN DE PERSONAL EN EL ÁMBITO DE LA DEFENSA 


362 GESTIÓN DE PROYECTOS 


717 GESTIÓN DEL DESARROLLO TERRITORIAL 


475 GESTIÓN DEL MERCADO CULTURAL Y DEL OCIO 


533 GESTIÓN DEL RIESGO DE CRÉDITO CON MODELOS AVANZADOS 


690 GESTIÓN ECONÓMICA DE LA DEFENSA 


363 GESTIÓN Y PROMOCIÓN DEL TURISMO DE FERIAS Y CONGRESOS 


628 INGENIERÍA DE APLICACIONES INFORMÁTICAS PARA LA GESTIÓN Y LAS COMUNICACIONES EN LA EMPRESA 
GLOBAL 


680 INGENIERÍA DEL MANTENIMIENTO AVANZADO 


367 INGENIERÍA FERROVIARIA 


415 INMIGRACIÓN Y MULTICULTURALISMO 


570 INSTITUCIONES Y POLÍTICAS DE LA UNIÓN EUROPEA 


637 INTELIGENCIA ARTIFICIAL: TÉCNICAS BÁSICAS Y APLICACIONES 


369 INTERVENCIÓN EN CALIDAD DE VIDA DE PERSONAS MAYORES 


432 INTRODUCCIÓN AL DERECHO DE LAS TELECOMUNICACIONES 


477 INVESTIGACIÓN CRIMINAL 


572 JURISDICCIÓN CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVA 


692 LAS FUERZAS ARMADAS ESPAÑOLAS 


605 LOGÍSTICA Y TRANSPORTE PARA CAP (CERTIFICADO DE APTITUD PROFESIONAL) 


66 MARKETING 


480 MARKETING PARA EMPRESAS DE MODA 


626 MEDIACIÓN FAMILIAR 


636 MEDIACIÓN Y RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS EN EL ÁMBITO ESCOLAR 


234 MÉTODOS AVANZADOS DE ESTADÍSTICA APLICADA 


681 MUJER, INMIGRACIÓN Y RELIGIÓN 


639 ORGANIZACIÓN Y MOTIVACIÓN DE EQUIPOS DE TRABAJO 


699 PERIODISMO DE MODA 


709 PERITAJE 


304 PRÁCTICA PROCESAL PENAL 


482 PROTECCIÓN DE DATOS 


696 PROTECCIÓN JURÍDICA FRENTE AL RUIDO 


574 PSICOLOGÍA DEL COACHING 


575 PSICOLOGÍA DEL DEPORTE 


99 PSICOPATOLOGÍA Y SALUD 


235 RECURSOS DIDÁCTICOS PARA LAS COMPETENCIAS BÁSICAS DE LA MATEMÁTICA EN PRIMARIA Y SECUNDARIA 


325 RELACIONES INSTITUCIONALES Y PROTOCOLO 


326 RESPONSABILIDAD SOCIAL CORPORATIVA 


576 SEGUROS 


71 SISTEMAS DE GESTIÓN DE BASES DE DATOS (INTERNET Y REDES IP) 


688 SOLUCIÓN DE CONFLICTOS Y MANTENIMIENTO DE LA PAZ EN LA SOCIEDAD INTERNACIONAL CONTEMPORÁNEA 


91 TÉCNICAS DE ESTADÍSTICA MULTIVARIANTE 


625 TERRORISMO Y ESTADO DE DERECHO 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


679 TUTORÍA EN LA ENSEÑANZA, LA UNIVERSIDAD Y LA EMPRESA 


669 ADMINISTRACIÓN CONCURSAL 


77 ADMINISTRACIÓN DE EMPRESAS (M.B.A.) 


612 CALIDAD EN LA GESTIÓN DE CENTROS UNIVERSITARIOS 


463 COMITÉS DE ÉTICA: GESTIÓN Y PARTICIPACIÓN EN COMITÉS DE ÉTICA DE LA INVESTIGACIÓN Y ÉTICA SANITARIA 


330 DERECHO CONSTITUCIONAL 


425 DIRECCIÓN Y GESTIÓN INTEGRAL DE EMPRESAS INMOBILIARIAS Y DE LA CONSTRUCCIÓN 


537 ECONOMÍA APLICADA 


579 ECONOMÍA DE LAS TELECOMUNICACIONES 


667 ENERGÍAS RENOVABLES Y SISTEMA ELÉCTRICO 


275 ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA 


465 ENSEÑANZA DEL INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA 


644 ESTADÍSTICA APLICADA 


613 FILOLOGÍA HISPÁNICA 


646 FORMACIÓN DEL PROFESORADO EN DOCENCIA E INVESTIGACIÓN PARA LA EDUCACIÓN SUPERIOR 


207 GERENCIA PÚBLICA PARA DIRECTIVOS IBEROAMERICANOS 


45 GESTIÓN DE ENTIDADES DE CRÉDITO 


668 GESTIÓN DEL MEDIO AMBIENTE Y ECONOMÍA SOSTENIBLE 


418 GESTIÓN PATRIMONIAL 


580 INNOVACIÓN EDUCATIVA Y EVALUACIÓN DE PROGRAMAS FORMATIVOS 


539 INTERVENCIÓN EN CALIDAD DE VIDA DE PERSONAS MAYORES 


434 LOGÍSTICA, TRANSPORTE Y SEGURIDAD VIAL 


643 MARKETING FARMACÉUTICO 


535 MEDIACIÓN Y ORIENTACIÓN FAMILIAR 


83 MERCADOS BURSÁTILES Y DERIVADOS FINANCIEROS 


337 MERCADOS FINANCIEROS INTERNACIONALES 


282 PRÁCTICA PROCESAL CIVIL 


641 PROTECCIÓN DE DATOS 


382 PROTOCOLO 


37 PSICOLOGÍA DE LA ACTIVIDAD FÍSICA Y DEL DEPORTE 


256 PSICOPATOLOGÍA Y SALUD 


645 SEGURIDAD ALIMENTARIA 


642 SISTEMAS DE CALIDAD ISO 9000 Y EFQM, SISTEMAS DE GESTIÓN DE LA I+D+I, 


538 DIRECCIÓN DE PROYECTOS DE I+D+I Y SISTEMAS DE VIGILANCIA TECNOLÓGICA SISTEMAS INTEGRADOS DE 
GESTIÓN DE CALIDAD, MEDIO AMBIENTE Y PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 


9 TERAPIA DE CONDUCTA 


648 ANÁLISIS, OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO DE SISTEMAS FOTOVOLTAICOS CONECTADOS A RED 


649 APLICACIONES Y SERVICIOS SOBRE DISPOSITIVOS MÓVILES 


395 ASESOR FINANCIERO EUROPEO 


484 ASPECTOS JURÍDICOS DE LA DISCAPACIDAD Y LA DEPENDENCIA: ESPECIAL 


719 REFERENCIA A LOS MAYORES 
ASPECTOS SOCIO-JURÍDICOS DEL ISLAM EN ESPAÑA 


446 ATENCIÓN INTEGRAL AL MAYOR. INTERVENCIÓN PRÁCTICA. 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


503 CIENCIAS FORENSES PARA MIEMBROS DE LAS FUERZAS DE SEGURIDAD DEL ESTADO Y 


722 ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA 
CONTRATO DE TRANSPORTE Y COMERCIALIZACIÓN OPERATIVA DEL TRANSPORTE POR 


504 CARRETERA 
CULTURA Y SOCIEDAD CHINA (CURSO DE INTRODUCCIÓN A CHINA) 


392 CURSO SUPERIOR DE DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE SEGURIDAD INTEGRAL 


461 DERECHO DE AUTOR Y PROPIEDAD INTELECTUAL 


710 DESARROLLO DE APLICACIONES WEB DINÁMICAS 


727 DETECCIÓN TEMPRANA Y PREVENCIÓN DE LA DROGODEPENDENCIA EN EL ÁMBITO EDUCATIVO 


666 DIPLOMA DE ANALISTA EN MICROFINANZAS 


720 DIPLOMA DE ANALISTA EN MICROFINANZAS. ARGENTINA 


703 DIRECCIÓN DE SEGURIDAD 


551 DISEÑO, GESTIÓN Y DIRECCIÓN DE PROYECTOS DE B-LEARNING 


407 DOMÓTICA E INMÓTICA 


552 ECONOMÍA, INTERMEDIACIÓN INMOBILIARIA Y GESTIÓN DE COOPERATIVAS INMOBILIARIAS 


501 EDUCACIÓN DE ADULTOS EN EL MARCO EUROPEO DE LA FORMACIÓN DE COMPETENCIAS (TELEFORMACIÓN) 


6 EDUCACIÓN VIAL PARA EDUCADORES EXTRAESCOLARES 


701 EDUCACIÓN Y ADIESTRAMIENTO CANINO ORIENTADO A TAREAS DE SEGURIDAD Y ASISTENCIA 


487 EDUCADORES Y FORMADORES DE PERSONAS ADULTAS EN EDUCACIÓN VIAL 


652 EJECUTIVO EXPERTO EN MICROFINANZAS 


702 EL CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA DE PREVENCION DEL BLANQUEO DE CAPITALES Y LAS HERRAMIENTAS 
INFORMÁTICAS 


706 EL DERECHO EN EL AULA: TRATAMIENTO JURÍDICO DE SITUACIONES DE CONFLICTO 


553 EL TRABAJO EN EQUIPO EN DISPOSITIVOS RESIDENCIALES: LA METODOLOGÍA DE LA COMUNIDAD TERAPÉUTICA 


704 ENERGÍA DE LA BIOMASA 


451 ENERGÍA EÓLICA 


242 ENERGÍA FOTOVOLTAICA 


488 ENERGÍA SOLAR TÉRMICA 


614 ENSEÑANZA DE ESPAÑOL PARA INMIGRANTES. BASES METODOLÓGICAS 


607 ENSEÑANZA DE ESPAÑOL PARA INMIGRANTES. BASES TEÓRICAS 


448 EQUIPOS E INSTALACIONES ELÉCTRICAS 


721 ESPECIALISTA EN CONDUCCIÓN RACIONAL 


447 FORMACIÓN EN AEROMODELISMO Y AERONÁUTICA. 


650 GASTRONOMÍA Y GESTIÓN DE RESTAURANTES 


554 GESTIÓN DE SERVICIOS TI BASADOS EN ITIL ® E ISO 20000 


502 GESTIÓN DEL TURISMO ECUESTRE 


555 GESTIÓN INTEGRAL DE INSTALACIONES EN EDIFICIOS. HACIA LA EFICIENCIA ENERGÉTICA 


715 GESTIÓN PRESUPUESTARIA EN LAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS (TELEFORMACIÓN) 


707 GESTIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE FUNDACIONES 


716 GESTIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE PERSONAL (TELEFORMACIÓN) 


390 GESTIÓN Y DIRECCIÓN DE CENTROS GERIÁTRICOS Y DE TERCERA EDAD 


713 GESTIÓN Y PLANIFICACIÓN DE EMPRESAS PARA MANDOS INTERMEDIOS- I 


507 GESTIÓN Y TÉCNICAS DE POLICÍA JUDICIAL 


726 INNOVACIÓN ABIERTA EN LA GESTIÓN DE PROYECTOS CULTURALES 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


556 INSTALACIONES CON ENERGÍA SOLAR TÉRMICA PARA CALOR, FRÍO Y PROCESOS INDUSTRIALES 


647 INTERVENCIÓN SOCIOEDUCATIVA CON ADOLESCENTES Y JÓVENES EN DIFICULTAD SOCIAL 


705 INTERVENCIÓN SOCIOEDUCATIVA CON INFANCIA EN RIESGO 


651 INTERVENCIÓN SOCIOEDUCATIVA CON NIÑOS Y ADOLESCENTES CON TRASTORNOS DE CONDUCTA 


516 INTRODUCCIÓN A INTERNET (TELEFORMACIÓN) 


511 INTRODUCCIÓN AL DREAMWEAVER (TELEFORMACIÓN) 


510 INTRODUCCIÓN AL MICROSOFT WORD (TELEFORMACIÓN) 


514 INTRODUCCIÓN AL MICROSOFT ACCESS (TELEFORMACIÓN) 


512 INTRODUCCIÓN AL MICROSOFT EXCEL (TELEFORMACIÓN) 


513 INTRODUCCIÓN AL MICROSOFT POWERPOINT (TELEFORMACIÓN) 


515 INTRODUCCIÓN AL PHOTOSHOP (TELEFORMACIÓN) 


562 ISLAM Y PRINCIPIOS DEMOCRÁTICOS 


557 LA VIOLENCIA EN LA FAMILIA. TRATAMIENTO Y PREVENCIÓN 


399 LOGÍSTICA, TRANSPORTE Y DISTRIBUCIÓN 


505 LOS MALOS TRATOS Y LA VIOLENCIA DE GÉNERO. UNA VISIÓN MULTIDISCIPLINAR 


563 MANTENIMIENTO INDUSTRIAL 


558 MEDIACIÓN INTERCULTURAL 


733 MONTAJE Y DIMENSIONADO DE SISTEMAS DE CLIMATIZACIÓN RADIANTE INVISIBLE 


401 OFICINAS DE FARMACIA. AUXILIAR DE FARMACIA. 


606 PROGRAMA DE GESTIÓN EN MICROFINANZAS 


506 PROGRAMACIÓN Y DESARROLLO DE VIDEOJUEGOS 


601 PSICOGRAFOLOGÍA, PERICIA CALIGRÁFICA Y DOCUMENTOSCOPIA 


714 RÉGIMEN JURÍDICO Y PROCEDIMIENTO DE LAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS (TELEFORMACIÓN) 


559 SEGURIDAD CIUDADANA, INVESTIGACIÓN Y PREVENCIÓN DE LA CRIMINALIDAD 


449 SEGURIDAD INFORMÁTICA EN REDES DE ORDENADORES 


224 SEGURIDAD VIAL 


249 SOSTENIBILIDAD Y EFICIENCIA ENERGÉTICA EN EL ÁMBITO ELÉCTRICO. GESTIÓN Y RECURSOS 


314 TOPOGRAFÍA, FOTOGRAMETRÍA Y SISTEMAS DE INFORMACIÓN GEOGRÁFICA 


730 VICKI SHERPA: LA PEDAGOGÍA TRANSFORMADORA 


608 A VUELTAS CON LOS DATOS. LA ESTADÍSTICA EN LA VIDA COTIDIANA 


545 ACCESO A LA INFORMÁTICA 


237 ACCESS. DISEÑO Y GESTIÓN DE BASES DE DATOS 


638 ACOSO LABORAL (MOBBING): LA MIRADA PSICOSOCIAL 


664 ADMINISTRACIÓN Y GESTIÓN DE SISTEMAS OPERATIVOS 


665 ADOLESCENCIA Y ABUSO DE ALCOHOL: ESTRATEGIAS PARA LA PREVENCIÓN 


417 AGUAS POTABLES PARA CONSUMO HUMANO. GESTIÓN Y CONTROL DE CALIDAD 


546 AMPLIACIÓN DE OFIMÁTICA: POWERPOINT Y OUTLOOK 


454 ANTROPOLOGÍA Y CINE 


640 ANTROPOLOGÍA Y DESARROLLO 


666 APLICACIONES WEB DINÁMICAS CON ASP .NET 


667 APRENDER A CREAR MÚSICA CON UN ORDENADOR 


611 APRENDER A VER CINE 


496 APRENDER OFIMÁTICA: WORD Y EXCEL 
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456 APRENDO A SOLUCIONAR CONFLICTOS: ESTRATEGIAS, TÉCNICAS, PROGRAMAS Y ACTIVIDADES PARA APRENDER 
CONDUCTAS POSITIVAS 


642 ARQUITECTURA Y DESARROLLO DE GRANDES SISTEMAS SOFTWARE EMPOTRADOS DE TIEMPO REAL 


643 AUTOCAD 


280 AUTÓMATAS PROGRAMABLES: ESTRUCTURA Y PROGRAMACIÓN 


584 AUTOMATIZACIÓN INDUSTRIAL 


270 AVANCES TECNOLÓGICOS EN TRADUCCIÓN 


446 C#: PROGRAMACIÓN Y ENTORNO .NET 


497 CALIBRACIÓN E INCERTIDUMBRE EN LOS LABORATORIOS QUÍMICOS 


612 CALIDAD DEL AIRE Y CONTROL DE LA CONTAMINACIÓN ATMOSFÉRICA 


549 CERTIFICACIÓN CON ISO 9001:2000 


614 CINE, MÚSICA Y TELEVISIÓN EN LA ITALIA ACTUAL 


668 CÓMO CONSTRUIR UN BUSCADOR WEB 


669 CÓMO PREVENIR LA VIOLENCIA DE GÉNERO EN LA EDUCACIÓN 


670 COMPETENCIA SOCIAL: EDUCACIÓN PARA LA CONVIVENCIA 


586 COMPRENDER LA ECONOMÍA INTERNACIONAL 


645 COMUNICACIÓN PERSONAL Y SU DIMENSIÓN PÚBLICA 


499 CONSIDERACIONES CRIMINOLÓGICAS EN LA VIOLENCIA DE GÉNERO 


646 CONTROL DE REFRIGERACIÓN Y MEDIO AMBIENTE 


671 CREACIÓN Y GESTIÓN DE DOCUMENTOS PDF CON ADOBE ACROBAT 


168 CRIMINOLOGÍA:TEORÍAS DE LA CRIMINALIDAD 


459 CULTURA Y GESTIÓN DE MODA 


212 CURSO BÁSICO DE AUTOEMPLEO: COMO CREAR SU PROPIO NEGOCIO 


243 CURSO BÁSICO SOBRE BOLSA: MERCADOS FINANCIEROS, ASPECTOS FISCALES E INFORMÁTICOS 


269 CURSO DE HUMANIDADES CONTEMPORÁNEAS 


63 CURSO PRÁCTICO DE FRANCÉS (NIVEL ELEMENTAL) 


291 CURSO PRÁCTICO SOBRE EL IMPUESTO SOBRE LA RENTA DE LAS PERSONAS FÍSICAS (IRPF) 


502 DERECHOS FUNDAMENTALES DE LOS RECLUSOS. NOCIONES BÁSICAS 


648 DESARROLLA EL LIDER QUE HAY EN TI 


616 DESARROLLO DE APLICACIONES WEB PARA COMERCIO ELECTRÓNICO. TIENDAS VIRTUALES 


672 DESARROLLO DE LA INTELIGENCIA A TRAVÉS DEL BRIDGE 


506 DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE LA PYME 


107 DISEÑO GRÁFICO IMAGEN Y DESARROLLO DE PRODUCTOS 


649 DISEÑO, MONTAJE Y PROGRAMACIÓN DE MICRO-ROBOTS DE COMPETICIÓN 


556 DISEÑO Y PROGRAMACIÓN EN FLASH 


618 DOCUMENTACIÓN JURÍDICA 


462 DOMÓTICA CON AUTÓMATAS PROGRAMABLES 


491 EL ANIMADOR Y LA ANIMACIÓN. DISEÑO DE PROYECTOS Y TÉCNICAS 


193 EL ESTRÉS: SALUD FÍSICA, ANSIEDAD Y DEPRESIÓN 


420 EL MALTRATO INFANTIL 


589 EL MUNDO DEL VINO:APRENDER UN IDIOMA A TRAVÉS DE LA VITICULTURA Y LA ENOLOGÍA (INGLÉS, FRANCÉS, 
ESPAÑOL Y OTROS) 


cs
v:


 1
35


07
35


17
58


90
92


93
69


27
37


1







 


CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


559 EL PODER DE LA IMAGEN EN EL MUNDO ANTIGUO 


650 EL PROBLEMA DEL ORDEN JURÍDICO-POLÍTICO JUSTO EN LA SOCIEDAD ACTUAL 


466 EL PROCESO DE NULIDAD MATRIMONIAL, SEPARACIÓN Y DIVORCIO. UN ENFOQUE ELEMENTAL Y PRÁCTICO 


651 ELEMENTOS Y MOLÉCULAS DEL CRIMEN 


560 EMOCIONES POSITIVAS 


673 ESTADO ESPAÑOL DE PARTIDOS Y DEMOCRACIA MILITANTE 


251 ESTIMULACIÓN TEMPRANA 


561 ETNOMUSICOLOGÍA 


144 EUROPA EN EL ÁMBITO DE LA COOPERACIÓN AL DESARROLLO: GESTIÓN DE PROYECTOS 


203 EVALUACIÓN DE LOS SERVICIOS SOCIALES 


652 FAMILIAS. ASPECTOS EDUCATIVOS Y SOCIALES 


674 FILOSOFÍA Y TERROR 


395 FISCALIDAD AUTONÓMICA Y LOCAL 


423 FORMACIÓN Y DESARROLLO LOCAL 


475 ¡GESTIÓN DE CONTENIDOS (CMS) Y CONFIGURACIÓN DE PORTALES WEB CON SOFTWARE LIBRE! 


302 GESTIÓN DE LA CALIDAD UNE-EN-ISO 9001: IMPLANTACIÓN EN LA INDUSTRIA QUÍMICA 


564 GESTIÓN FISCAL DE PATRIMONIOS 


353 GESTIÓN MEDIOAMBIENTAL EN LA EMPRESA 


517 GRAMÁTICA INGLESA PARA PROFESORES 


315 HISTORIA Y LITERATURA: LA OBRA LITERARIA COMO FUENTE HISTÓRICA 


69 INFORMÁTICA JURÍDICA 


448 INFORMÁTICA PARA EL DISEÑO MECÁNICO 


204 INFORMÁTICA Y DERECHO: DERECHO INFORMÁTICO 


429 INGLÉS CON FINES PROFESIONALES (ECONÓMICO, JURÍDICO E INFORMÁTICO) 


206 INICIACIÓN AL DERECHO DE LA UNIÓN EUROPEA 


389 INSERCIÓN Y DESARROLLO PROFESIONAL EN EL NUEVO MERCADO LABORAL 


624 INTERCULTURALIDAD Y PROYECTOS DE ANIMACIÓN SOCIOCULTURAL 


197 INTRODUCCIÓN A INTERNET Y AL DISEÑO DE PÁGINAS WEB 


653 INTRODUCCIÓN A LA CRIPTOGRAFÍA 


654 INTRODUCCIÓN A LA PROGRAMACIÓN NEUROLINGÜÍSTICA 


240 INTRODUCCIÓN A LA QUÍMICA DE LA COSMÉTICA 


198 INTRODUCCIÓN AL LINUX 


655 INTRODUCCIÓN AL JUDAÍSMO 


413 ¡J2EE: APLICACIONES AVANZADAS DE JAVA PARA ENTORNOS PROFESIONALES! 


656 LA CARRERA ADMINISTRATIVA EN LA FUNCIÓN PÚBLICA 


657 LA CONSTITUCIÓN, LA GLOBALIZACIÓN Y LA SOCIEDAD MULTICULTURAL 


675 LA ENERGÍA DEL HIDRÓGENO: ABUNDANTE, EFICIENTE Y LIMPIA. ANÁLISIS ECONÓMICO-AMBIENTAL 


658 LA FILOSOFÍA COMO TERAPIA 


676 LA GESTIÓN DE LA VIDA VIRTUAL 


677 LA HERENCIA CELTA EN LAS LITERATURAS DEL OCCIDENTE ATLÁNTICO 


678 LA HISTORIA DE VIDA COMO INSTRUMENTO PARA LA INVESTIGACIÓN Y LA DOCENCIA 


659 LA LEY DE DEPENDENCIA: CUESTIONES PRÁCTICAS (DERECHOS Y OBLIGACIONES, PROCEDIMIENTOS, 
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PRESTACIONES, FINANCIACIÓN, INFRACCIONES Y SANCIONES Y RECURSOS) 


443 LA PROTECCIÓN JURÍDICA DEL MENOR. ASPECTOS TEÓRICOS Y PRÁCTICOS 


679 LA REPRESIÓN DE LOS ILÍCITOS AMBIENTALES 


596 LAS CLAVES DEL ÉXITO EN LA COMUNICACIÓN INTERPERSONAL: DOMINIO DE ESTRATEGIAS VERBALES Y NO 
VERBALES 


431 LAS MUJERES ESCRITORAS EN LA HISTORIA DE LA LITERATURA ESPAÑOLA 


94 LENGUA INGLESA (NIVEL AVANZADO) 


272 LENGUA INGLESA (NIVEL ELEMENTAL) 


93 LENGUA INGLESA (NIVEL INTERMEDIO) 


627 LENGUA Y CULTURA GASTRONÓMICA ITALIANAS 


95 LITERATURA Y CINE 


680 LOS DERECHOS DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD Y/O DEPENDENCIA 


628 MECENAZGO Y COLECCIONISMO EN EL RENACIMIENTO EUROPEO 


425 MEDIACIÓN INTERCULTURAL EN CONTEXTOS SOCIOEDUCATIVOS 


661 NUTRICIÓN COMO PREVENCIÓN Y TRATAMIENTO DE ENFERMEDADES 


662 NUTRICIÓN Y DIETÉTICA 


426 ORIENTACIÓN LABORAL DE GRUPOS DESFAVORECIDOS FRENTE AL EMPLEO 


573 PATRIMONIO CULTURAL: DISEÑO Y GESTIÓN DE PROYECTOS 


629 PATRIMONIO, MUSEOS Y ARQUEOLOGÍA 


528 PENSAR Y VIVIR DE FORMA CREATIVA: UN RETO DE LA EDUCACIÓN PERMANENTE 


681 PHOTOSHOP: RETOQUE DIGITAL Y SU APLICACIÓN A LAS CIENCIAS SOCIALES 


574 POSICIONAMIENTO EN BUSCADORES 


494 PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO: CUESTIONES PRÁCTICAS 


602 PROGRAMACIÓN AVANZADA EN C+ + 


348 PROGRAMACIÓN ORIENTADA A OBJETOS EN JAVA 


147 PSICOBIOLOGÍA DE LA DROGADICCIÓN 


663 PSICOLOGÍA DEL CONSUMO, PUBLICIDAD Y MARKETING 


578 PSICOLOGÍA Y CINE 


148 QUÍMICA BÁSICA DEL MEDIO AMBIENTE 


535 RECURSOS ADMINISTRATIVOS: CUESTIONES PRÁCTICAS 


283 RECURSOS Y LENGUAJES PARA EL DESARROLLO DE ENTORNOS WEB 


473 SEXO Y SOCIEDAD EN EL MUNDO GRECORROMANO 


298 SOLUCIONES JURÍDICAS A LA CONFLICTIVIDAD EN LAS COMUNIDADES DE VECINOS 


432 TÉCNICAS DE ESCRITURA DE DOCUMENTOS EN INGLÉS 


518 TÉCNICAS DE RELAJACIÓN HACIA UNA VIDA MÁS TRANQUILA 


579 TEORÍA Y PRÁCTICA DE LA ADMINISTRACIÓN ELECTRÓNICA 


603 TEORÍA Y PRÁCTICA DE LA ORGANIZACIÓN ADMINISTRATIVA 


257 TOPOGRAFÍA Y SISTEMAS DE INFORMACIÓN GEOGRÁFICA 


542 TOXICOLOGÍA AMBIENTAL 


60 TRADUCCIÓN DEL INGLÉS AL ESPAÑOL: TEORÍA Y PRÁCTICA 


311 TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN DE TEXTOS LITERARIOS EN LENGUA INGLESA 


504 VIOLENCIA EN LA FAMILIA 


582 WEB 2.0 
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449 XML: FUNDAMENTOS BÁSICOS PARA LA GESTIÓN DE CONTENIDOS 


607 3D STUDIO MAX 


635 3D STUDIO MAX AVANZADO 


431 "ABRE LOS OJOS": EL CINE COMO ARTE, FORMA DE CONOCIMIENTO Y RECURSO DIDÁCTICO. ENSEÑANZA 
PRIMARIA, SECUNDARIA Y SUPERIOR 


287 ACCIONES EDUCATIVAS DE ESPAÑA EN EL EXTERIOR 


618 ADMINISTRACIÓN Y GESTIÓN DE SISTEMAS OPERATIVOS 


501 ANÁLISIS Y USO DE TEXTOS LITERARIOS PARA LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA 


198 ANSIEDAD Y DEPRESIÓN EN LA INFANCIA Y ADOLESCENCIA 


592 ARITMÉTICA: PASADO, PRESENTE Y FUTURO 


567 ASPECTOS PSICOEDUCATIVOS DEL BULLYNG: ESTRATEGIAS DE AFRONTAMIENTO EN EL AULA 


464 CÁMARA... ¡ACCIÓN! EL CINE EN EL AULA 


593 CAMBIO CLIMÁTICO Y CALENTAMIENTO GLOBAL 


122 CÓMO DIAGNOSTICAR Y MEJORAR LOS ESTILOS DE APRENDIZAJE 


524 CÓMO ELABORAR PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS POR COMPETENCIAS 


515 CÓMO MANEJARSE CORRECTAMENTE EN INFORMÁTICA 


594 COMPETENCIA DOCENTE: ENSEÑAR A APRENDER 


439 COMPRENSIÓN E INTERPRETACIÓN DE LAS OBRAS FILOSÓFICAS: FUNDAMENTOS DE HERMENÉUTICA APLICADA 


516 CONFIGURACIÓN E IMPARTICIÓN DE CURSOS VIRTUALES CON MOODLE 


93 CONSTRUCCIÓN DE JUGUETES CON MOVIMIENTO PARA INFANTIL Y PRIMARIA 


289 CUÉNTAME. EL CUENTO Y LA NARRACIÓN EN LA EDUCACIÓN INFANTIL Y PRIMARIA 


347 CULTURA CLÁSICA: ACTUALIZACIÓN CIENTÍFICA Y DIDÁCTICA 


429 CULTURA POSTMODERNA Y RACIONALIDAD PRAGMÁTICA 


469 CURSO BÁSICO DE LENGUA GRIEGA ACTUAL 


600 CURSO DE EVALUACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LOS PLANES PARA EL FOMENTO DEL BILINGÜISMO/PLURILINGÜISMO 


601 CURSO DE PRONUNCIACIÓN INGLESA PARA FORMACIÓN DE PROFESORADO 


376 CURSO DE TRADUCCIÓN (FRANCÉS-ESPAÑOL) 


470 CURSO MEDIO DE GRIEGO ACTUAL. LENGUA Y LITERATURA 


36 DADOS, MONEDAS Y URNAS 


619 DESARROLLO DE APLICACIONES CON ASP.NET 


463 DESARROLLO DE APLICACIONES WEB DINÁMICAS APLICADAS A LA ENSEÑANZA 


525 DESARROLLO ECONÓMICO Y GLOBALIZACIÓN 


124 DIAGNÓSTICO EN ORIENTACIÓN E INTERVENCIÓN PSICOPEDAGÓGICA 


213 DIDÁCTICA DE LA BOTÁNICA: CONOCIMIENTO DE LAS PLANTAS A TRAVÉS DE SUS USOS Y APLICACIONES 


22 DIDÁCTICA DE LA EDUCACIÓN MUSICAL. LO QUE SEA SONARÁ 


82 DIDÁCTICA DE LA GEOGRAFÍA Y CIENCIAS SOCIALES: FUNDAMENTACIÓN, PROGRAMACIÓN Y APLICACIÓN DE LAS 
NUEVAS TECNOLOGÍAS 


203 DIDÁCTICA DE LA HISTORIA: IDEAS, ELEMENTOS Y RECURSOS PARA AYUDAR AL PROFESOR 


214 DIDÁCTICA DE LA HISTORIA Y EDUCACIÓN DE LA TEMPORALIDAD: TIEMPO SOCIAL Y TIEMPO HISTÓRICO 


472 DIDÁCTICA DE LA HISTORIA Y FORMACIÓN DE LA CIUDADANÍA 


59 DIDÁCTICA DE LA QUÍMICA: PROGRAMACIÓN Y RECURSOS 


570 DIDÁCTICA DE LAS HUMANIDADES EN LA ENSEÑANZA SECUNDARIA ITALIANA 
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610 DIDÁCTICA DEL PATRIMONIO CULTURAL 


547 DIRECCIÓN DE CENTROS EDUCATIVOS Y CONEXIÓN CON EL ENTORNO 


432 DISCAPACIDAD INTELECTUAL: DIAGNÓSTICO E INTERVENCIÓN PSICOEDUCATIVA 


595 DISEÑANDO LA ESCUELA DEL MAÑANA: DE LAS TIC A LA NUEVA COMUNICACIÓN 


620 DISEÑO DE TALLERES DE ROBÓTICA CON LEGO MINDSTORMS PARA EL CURRÍCULO DE ESO Y FP 


14 DISLEXIAS: DIAGNÓSTICO, RECUPERACIÓN, PREVENCIÓN 


571 ECOLOGÍA Y EDUCACIÓN AMBIENTAL: INTERRELACIÓN CON LOS PROBLEMAS AMBIENTALES 


519 EDUCACIÓN AMBIENTAL: BASES ÉTICAS CONCEPTUALES Y METODOLÓGICAS 


21 EDUCACIÓN ESPECIAL PARA LA INTEGRACIÓN ESCOLAR 


526 EDUCACIÓN INTERCULTURAL: ENFOQUE Y PRÁCTICAS 


572 EDUCACIÓN PARA EL CONSUMO 


478 EDUCACIÓN PARA LA CIUDADANÍA: DIMENSIONES ÉTICO-POLÍTICAS 


494 EDUCACIÓN PARA LA CIUDADANÍA Y LA CONVIVENCIA DEMOCRÁTICA 


269 EDUCACIÓN Y SISTEMAS EDUCATIVOS EN LA ANTIGÜEDAD 


290 EDUCANDO PARA LA IGUALDAD. INTERVENCIÓN Y PREVENCIÓN DEL SEXISMO DESDE LA EDUCACIÓN 


103 EL CINE Y EL VÍDEO: RECURSOS DIDÁCTICOS PARA LA HISTORIA Y LAS CIENCIAS SOCIALES 


574 EL CULTIVO DE SÍ MISMO EN NIETZSCHE Y SU PROYECCIÓN EN EL ÚLTIMO FOUCAULT 


575 EL DESARROLLO DE LAS COMPETENCIAS DEL LIDERAZGO ÉTICO A TRAVÉS DE LA TOMA DE DECISIONES 


576 EL LIDERAZGO FEMENINO EN LAS INSTITUCIONES EDUCATIVAS 


549 EL PATRIMONIO HISTÓRICO-CIENTÍFICO DE LOS IES COMO RECURSO DIDÁCTICO EN LAS CIENCIAS PARA EL 
MUNDO CONTEMPORÁNEO 


577 EL SISTEMA PERIÓDICO Y LA EVOLUCIÓN DE LA QUÍMICA 


215 EL TRABAJO DEL PROFESORADO EN CONTEXTOS EDUCATIVOS PROBLEMÁTICOS (I): ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD 


267 EL USO DE LA LITERATURA EN EL ESTUDIO DE LA FILOSOFÍA: ASPECTOS TEÓRICOS Y PRÁCTICOS 


591 ENERGÍA: GEOPOLÍTICA, ECONOMÍA Y SOSTENIBILIDAD 


6 ENSEÑANZA DE LA LENGUA Y LA LITERATURA 


578 ENSEÑANZA DE MATEMÁTICAS A TRAVÉS DE LA MAGIA 


541 ESCRIBIR MATEMÁTICAS 


579 ESPINOSA Y DELEUZE: LA APUESTA POR LA INMANENCIA 


216 ESTADÍSTICA E INFORMÁTICA (SPSS/PC) PARA EL TRATAMIENTO DE DATOS EDUCATIVOS 


43 ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZA Y APRENDIZAJE 


428 ÉTICA DEL S. XX EN SUS TEXTOS 


243 FÁRMACOS Y MEDICAMENTOS 


512 FILOSOFÍA Y DOLOR 


513 FILOSOFÍA Y LITERATURA EN EL BARROCO ESPAÑOL 


481 FORMACIÓN DE EDUCADORES DE PERSONAS ADULTAS: MODELOS DE ENSEÑANZA- APRENDIZAJE INTERCULTURAL 
Y SOCIOLABORAL 


603 FORMACIÓN EN COMPETENCIAS COMUNICATIVAS Y ARTÍSTICAS A TRAVÉS DE LA NARRATIVA Y LA NARRATOLOGÍA 


319 FRACASO ESCOLAR Y PROBLEMAS DE APRENDIZAJE. DIAGNÓSTICO E INTERVENCIÓN DIDÁCTICA 


580 GEOMETRÍA DINÁMICA EN LAS AULAS CON GEOGEBRA 


581 GESTIÓN DE BASES DE DATOS CON ACCESS 
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612 HEGEL: VERDAD Y EXPERIENCIA 


148 HISTORIA ANTIGUA DE HISPANIA: DEL AMANECER DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS A LA PLENITUD ROMANA 


582 HISTORIA Y USO DEL PASADO. TELEVISIÓN Y OTROS MEDIOS DE COMUNICACIÓN 


291 IMPLICACIONES EDUCATIVAS DE LA INTELIGENCIA EMOCIONAL 


251 INFLUENCIAS DE LA MITOLOGÍA CLÁSICA EN LA LITERATURA ESPAÑOLA E HISPANOAMERICANA DEL SIGLO XX 


252 INGLÉS. CURSO DE PERFECCIONAMIENTO PARA PROFESORES 


378 INGLÉS (NIVEL ELEMENTAL) 


602 INICIACIÓN AL BILINGÜISMO Y A LA EDUCACIÓN BILINGÜE PARA PROFESORES DE ENSEÑANZA PRIMARIA Y 
SECUNDARIA 


596 INNOVACIÓN EN EDUCACIÓN FÍSICA:HACIA UNA DIDÁCTICA DEL ÁREA PARA LA IGUALDAD DE GÉNERO 


550 INTEGRACIÓN SOCIOLABORAL DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD INTELECTUAL 


172 INTERNET EN LA ENSEÑANZA E INVESTIGACIÓN 


416 INTERVENCIÓN PSICOEDUCATIVA EN LOS PROCESOS DE APRENDIZAJE 


517 INTRODUCCIÓN A INTERNET Y AL DISEÑO DE PÁGINAS WEB 


24 INTRODUCCIÓN A LA ASTROFÍSICA 


604 INTRODUCCIÓN A LA EVALUACIÓN LINGÜÍSTICA PARA PROFESORES DE IDIOMAS 


551 INTRODUCCIÓN A LA PREVENCIÓN DE DROGODEPENDENCIAS 


169 INTRODUCCIÓN AL LABORATORIO DE QUÍMICA: PRÁCTICAS SENCILLAS PARA ALUMNOS DE SECUNDARIA, 
BACHILLERATO Y FP 


597 INVESTIGACIÓN Y FORMACIÓN DEL PROFESORADO PARA LA INTERCULTURALIDAD Y LA SOSTENIIBILIDAD 


605 JOUER AVEC LES MOTS 


99 JUGAR Y APRENDER: EDUCACIÓN INFANTIL Y PRIMARIA 


452 LA ENSEÑANZA DE ESPAÑOL A INMIGRANTES: UN INSTRUMENTO PARA LA INTEGRACIÓN 


502 LA ENSEÑANZA DE LA PRONUNCIACIÓN INGLESA A TRAVÉS DE TEXTOS RECITADOS Y CANTADOS 


425 LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA 


607 LA ESTRATEGIA MEDIOAMBIENTAL INTERNACIONAL 


613 LA FILOSOFÍA VA AL CINE: EL CINE COMO ILUSTRACIÓN DE TEMAS Y PROBLEMAS FILOSÓFICOS 


583 LA MOTIVACIÓN EN LOS ESTUDIANTES 


370 LA QUÍMICA EN LA VIDA COTIDIANA 


614 LA RENOVACIÓN DEL PSICOANÁLISIS POR JACQUES LACAN: UNA INTRODUCCIÓN A SUS PRINCIPIOS ESENCIALES 


456 LA TRADICIÓN CLÁSICA EN LA LITERATURA ESPAÑOLA E HISPANOAMERICANA DEL SIGLO XX 


615 LA TRAGEDIA DE LA LIBERTAD 


340 LAS DIFICULTADES EN EL APRENDIZAJE DE LENGUAS EXTRANJERAS: EVALUACIÓN Y ESTRATEGIAS DE 
INTERVENCIÓN 


78 LAS DISCAPACIDADES: ORIENTACIÓN E INTERVENCIÓN EDUCATIVA 


598 LAS HERRAMIENTAS VIRTUALES COMO RECURSO DIDÁCTICO Y SU EVALUACIÓN 


30 LAS RELACIONES PERSONALES EN EDUCACIÓN 


563 LAS TRANSFORMACIONES DE LA VIDA SEXUAL Y AMOROSA EN LA ACTUALIDAD: ¿UNA SOCIEDAD 
POSTPATRIARCAL? 


32 LECTURA DE LA IMAGEN Y SU APLICACIÓN TECNOLÓGICA Y DIDÁCTICA EN EL AULA 


254 LENGUA INGLESA PARA PROFESORES 


139 LITERATURA IRLANDESA: ORÍGENES Y EVOLUCIÓN 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


504 LITERATURA NORTEAMERICANA HASTA 1900 


275 LOS CENTROS DE DOCUMENTACIÓN Y LA INVESTIGACIÓN HISTÓRICA: ARCHIVOS Y BIBLIOTECAS 


608 LOS ORGANISMOS ECONÓMICOS INTERNACIONALES Y LAS CRISIS FINANCIERAS 


586 LOS VALORES Y EL DERECHO EN LA EDUCACIÓN PARA LA CIUDADANÍA 


171 MATEMÁTICA DISCRETA 


587 MATEMÁTICAS DINÁMICAS CON GEOGEBRA 


280 MATEMÁTICAS RECREATIVAS EN EL AULA DE MATEMÁTICAS 


556 MÉMOIRE ET PRÉSENCE DU PASSÉ DANS LE ROMAN CONTEMPORAIN FRANQAIS ET FRANCOPHONE 


557 MITOS EN LA LITERATURA GRIEGA ARCAICA Y CLÁSICA 


558 MITOS POÉTICOS EN EL TEATRO DE LA EDAD DE ORO 


186 MÚSICA Y SALUD: INTRODUCCIÓN A LA MUSICOTERAPIA 


188 NUEVAS TECNOLOGÍAS APLICADAS A LA EDUCACIÓN 


534 ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DE CENTROS EDUCATIVOS INNOVADORES 


588 PARADIGMAS, FRONTERAS Y PROBLEMAS ACTUALES DE LA ÉTICA 


589 PIZARRA DIGITAL: UN RECURSO TECNOLÓGICO EDUCATIVO PARA EL SIGLO XXI 


606 PRIVADAMENTE PÚBLICAS: MUJER, MEMORIA Y ESCRITURA AUTOBIOGRÁFICA EN LENGUA INGLESA 


372 PROBLEMAS DE COMPORTAMIENTO EN LA INFANCIA Y ADOLESCENCIA 


590 PRODUCCIÓN DE MATERIAL MULTIMEDIA EN PDF ACROBAT 


87 PROGRAMACIÓN Y DESARROLLO DE APLICACIONES EN LENGUAJE C 


498 PROYECTO DE EDUCACIÓN INFANTIL A TRAVÉS DEL JUEGO 


487 PSICOLOGÍA DE LA INTERPRETACIÓN ARTÍSTICA 


348 ¿QUIÉNES SOMOS Y DE DÓNDE VENIMOS? EL ORIGEN Y EVOLUCIÓN DEL HOMBRE. 


543 QUÍMICA Y CULTURA CIENTÍFICA 


616 RAÍCES Y ECOS DEL IDEALISMO ALEMÁN 


617 RAZÓN VITAL, RAZÓN SENTIENTE, RAZÓN POÉTICA. LA IDEA DE FILOSOFÍA EN ORTEGA, ZUBIRI Y ZAMBRANO 


371 RESOLUCIÓN DE CASOS PRÁCTICOS EN ORIENTACIÓN PSICOEDUCATIVA 


611 RETOQUE FOTOGRÁFICO DIGITAL CON PHOTOSHOP Y SU APLICACIÓN A LAS HUMANIDADES 


609 SEGURIDAD ALIMENTARIA Y PAÍSES EN DESARROLLO 


489 SIMETRÍA:GEOMETRÍA, MOVIMIENTOS Y GRUPOS 


190 SUPERVISIÓN E INSPECCIÓN EDUCATIVAS 


178 TALLER DE ARTESANÍA TEXTIL 


227 TÉCNICAS, ESTRATEGIAS Y RECURSOS DE ANIMACIÓN LECTORA EN EL AULA 


4 TECNOLOGÍA EN SECUNDARIA OBLIGATORIA (METODOLOGÍA Y CREATIVIDAD) 


79 TEORÍA ELEMENTAL DE NÚMEROS 


599 TRABAJAR CON COMPETENCIAS: DISEÑO DE ACTIVIDADES EDUCATIVAS 


539 TRATAMIENTO DE DATOS ESTADÍSTICOS CON SOFTWARE LIBRE (R) 


540 UN MUNDO POR APRENDER. INTERNET Y RECURSOS TIC EN INFANTIL, PRIMARIA Y SECUNDARIA 


499 VIOLENCIA Y RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS. TÉCNICAS DE INTERVENCIÓN 


164 ACTIVIDADES DEPORTIVAS 


112 ASPECTOS FÍSICOS DEL USO DE LAS RADIACIONES EN MEDICINA. RADIOPROTECCIÓN 


160 BIOÉTICA Y BIODERECHO 


153 BIOTECNOLOGÍA APLICADA A LOS ALIMENTOS 
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CÓDIGO NOMBRE DE CURSO 


113 CRECIMIENTO CELULAR Y CÁNCER 


147 DIRECCIÓN MÉDICA Y GESTIÓN CLÍNICA 


171 DIRECCIÓN Y GESTIÓN DE LA I + D + I EN CIENCIAS DE LA SALUD 


165 EDUCACIÓN PARA LA SALUD 


133 EL MALTRATO INFANTIL: ASPECTOS CLÍNICOS, PREVENCIÓN Y TRATAMIENTO 


111 ENFERMERÍA LEGAL Y FORENSE 


100 EPIDEMIOLOGÍA Y NUEVAS TECNOLOGÍAS APLICADAS 


161 ESTADÍSTICA APLICADA A LAS CIENCIAS DE LA SALUD 


166 FILOSOFÍA Y BIOÉTICA: PERSPECTIVAS PARA EL SIGLO XXI 


104 FUNDAMENTOS DE NUTRICIÓN COMUNITARIA 


145 GERONTOLOGÍA 


123 HERRAMIENTAS INFORMÁTICAS EN INVESTIGACIÓN SANITARIA 


146 HIPNOSIS CLÍNICA 


141 INFORMACIÓN TÉCNICA DEL MEDICAMENTO 


150 NEUROPSICOLOGÍA 


144 NUTRICIÓN ARTIFICIAL AMBULATORIA Y DOMICILIARIA 


167 NUTRICIÓN, SALUD Y ALIMENTOS FUNCIONALES 


163 PATOLOGÍAS NUTRICIONALES EN EL SIGLO XXI: UN RETO PARA LA SALUD PÚBLICA 


106 PROMOCIÓN DE LA SALUD EN LA COMUNIDAD 


159 SALUD, DEMOGRAFÍA Y SOCIEDAD EN LA POBLACIÓN ANCIANA 


169 SALUD MENTAL COMUNITARIA (1° CURSO) 


170 SALUD MENTAL COMUNITARIA (2° CURSO) 


168 SEGURIDAD DEL PACIENTE 


152 TÉCNICAS PSICOLÓGICAS PARA EL CONTROL DEL ESTRÉS 


158 TRASTORNOS PSICOLÓGICOS EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 
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ORGANIZACIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS 


1. Estructura de las enseñanzas 


1.1. Explicación general de la planificación del Grado 


El título de Grado en Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura viene a sustituir al título de 
licenciado en Filología Inglesa. Los estudios de Grado tienen un carácter general, de introducción a 
los conocimientos fundamentales, aunque su finalidad es la orientación profesional. 


La Titulación de Grado se organiza en cuatro cursos, tal y como propone el Libro Blanco, 
dedicándose el último preferentemente al trabajo fin de Grado y a la optatividad, de forma que sea 
posible una formación adicional de orientación académica o profesional. 


Los objetivos formativos del Título de Grado en Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura 
son: 


1. Proporcionar la formación básica en la lengua, la literatura y la cultura inglesas, en el 
contexto español e internacional, con la metodología específica del crédito europeo aplicada 
a la enseñanza a distancia. 


2. Impulsar la adquisición de las destrezas y competencias básicas necesarias para una 
formación especializada en los ámbitos de la lengua, la literatura y la cultura inglesas, tanto 
en sus dimensiones teóricas como en sus aplicaciones prácticas. 


3. Capacitar a los estudiantes para adquirir las habilidades básicas de aprendizaje en lengua, 
literatura y cultura inglesas que les permitan emprender estudios posteriores (Máster, 
Doctorado), con un elevado grado de autonomía. 


Estos objetivos formativos se relacionan con las capacidades, competencias y destrezas, que 
deberán verificarse a través de la superación del trabajo fin de Grado en cuarto curso. Se establecen 
diferencias entre las competencias de carácter general de las competencias profesionales, pero, en 
síntesis, vienen a resumir las diseñadas por el Libro Blanco de Arte y Humanidades. 


La organización general del Grado que se ha propuesto se centra en torno a once materias que 
aglutinan 240 ECTS y representan los contenidos formativos comunes del Título de Licenciado. Estas 
materias se organizan en 10 asignaturas de formación básica, con 60 créditos ECTS; 23 asignaturas 
obligatorias que, junto con el trabajo de fin de Grado, representan 150 créditos ECTS; y 6 asignaturas 
optativas (de una posible oferta de 14), que suponen los 30 créditos restantes. 


Las actividades formativas se ajustan a la metodología específica de la enseñanza a distancia, 
basada en orientaciones y estrategias que integran el aprendizaje autónomo y la tutorización, con 
la finalidad de conseguir los objetivos que se proponen. Para ello, se respetará la distribución 
temporal, siguiendo el orden de prioridades establecido en los bloques y temas. 


1.2. Organización del Plan de Estudios 


El Plan de estudios se compone de tres módulos que, integrando contenidos diferentes, están, 
sin embargo, estrechamente relacionados, siendo imprescindibles para una adecuada formación en 
el ámbito de los Estudios Ingleses. Son estos: 


• Lengua y Lingüística Inglesas 
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• Literatura y Cultura Inglesas 


• Trabajo de Fin de Grado 


La lengua y la lingüística son fundamentales, tanto en su aspecto instrumental como en el teórico 
y aplicado, para conseguir el nivel de comprensión y comunicación que requiere la naturaleza global 
de la sociedad y la cultura contemporáneas, en las que el inglés ocupa un lugar privilegiado como 
vehículo de intercomunicación y transmisión de conocimientos científicos. Su dominio es asimismo 
imprescindible para poder conocer en profundidad la creación literaria producto del registro 
lingüístico más sofisticado y complejo. A su vez, el estudio de la literatura, tanto en su vertiente de 
comprensión y análisis como en la de expresión de los conocimientos adquiridos es el instrumento 
más eficaz para culminar el proceso de dominio de las destrezas lingüísticas. En su conjunto, ambos 
módulos explican el proceso de configuración y evolución de la cultura de los países de habla inglesa, 
completando así la formación conducente a la obtención del Grado en Estudios Ingleses: 


Lengua, Literatura y Cultura. Para culminar el aprendizaje derivado de los dos módulos, el alumno 
deberá realizar el Trabajo de Fin de Grado, que deberá estar relacionado con los contenidos de 
alguna(s) de las materias contenidas en ellos. 


Los módulos de Lengua y Lingüística Inglesas y Literatura y Cultura Inglesas están desarrollados 
en las siguientes materias: 


MÓDULO DE LENGUA Y LINGÜÍSTICA INGLESAS 


− Materia I: Lengua Inglesa Instrumental 


− Materia II: Lengua Inglesa: Traducción Profesional y Usos Especializados 


− Materia III: Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema 


− Materia IV: Lingüística Inglesa: Lenguaje y Comunicación 


− Materia V: Lingüística Inglesa: Aplicaciones Sociales y Científico-Tecnológicas 


− Materia VI: Otras Lenguas Instrumentales 


MÓDULO DE LITERATURA Y CULTURA INGLESAS 


− Materia I: Ejes Transversales a las Materias de Literatura y Cultura 


− Materia II: Literatura Inglesa 


− Materia III: Literatura Norteamericana 


− Materia IV: Literaturas en Lengua Inglesa 


− Materia V: Cultura de los Países de Habla Inglesa 


Descripción de las materias de enseñanza-aprendizaje del plan de estudios 


MÓDULO DE LENGUA Y LINGÜÍSTICA INGLESAS 


Materia I: Lengua Inglesa Instrumental 


Esta materia integra las asignaturas cuyos contenidos y actividades formativas proporcionan a 
los alumnos los conocimientos y las destrezas básicas necesarias para la obtención de un nivel C1 
del MCERL. Asignaturas de la materia: 
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1. Inglés Instrumental I (6 créditos) 


2. Inglés Instrumental II (6 créditos) 


3. Inglés Instrumental III (5 créditos) 


4. Inglés Instrumental IV (5 créditos) 


5. Inglés Instrumental V (5 créditos) 


6. Inglés Instrumental VI (5 créditos) 


7. Pronunciación de la Lengua Inglesa (6 créditos) 


TOTAL: 38 créditos 


Materia II: Lengua Inglesa: Traducción Profesional y Usos Especializados 


Esta materia forma a los alumnos para el desempeño profesional de la traducción general, 
literaria y especializada inglés-español, así como para el dominio de los géneros y de los principales 
rasgos distintivos de los textos profesionales y académicos en lengua inglesa, fundamentalmente 
dentro de los cuatro grandes ámbitos en que se suelen dividir los lenguajes de especialidad: los 
textos jurídicos, los textos económico-comerciales, los textos científicos y los textos técnicos. La 
materia se presenta organizada en las siguientes asignaturas: 


1. Traducción de Textos Generales y Literarios Inglés-Español (5 créditos) 


2. Traducción Profesional y Académica Inglés-Español (5 créditos) 


3. Inglés Profesional y Académico: Textos Jurídico y Económico-Comerciales (5 créditos) 


4. Inglés Profesional y Académico II: Textos Científico-Técnicos (5 créditos) 


TOTAL: 20 créditos 


Materia III: Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema 


Esta materia comprende dos partes bien diferenciadas. La primera (con las asignaturas de El 
lenguaje humano y Teoría lingüística: Métodos, herramientas y paradigmas) constituye una 
introducción básica a los principios fundamentales de la Lingüística, que resultan imprescindibles 
para emprender el estudio específico de los distintos aspectos del lenguaje. 


La segunda parte, con el resto de las asignaturas, presenta una descripción teórica de los niveles 
y componentes gramatical, sintáctico y semántico de la lengua inglesa en el ámbito de la sincronía 
y diacronía. La materia se presenta organizada en las siguientes asignaturas: 


1. El Lenguaje Humano (6 créditos) 


2. Teoría Lingüística: Corrientes, Métodos y Herramientas (5 créditos) 


3. Diacronía y Tipología del Inglés (5 créditos) 


4. Gramática Inglesa (5 créditos) 


5. Sintaxis Inglesa (5 créditos) 


6. Semántica Inglesa (5 créditos) 


TOTAL: 31 créditos 
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Materia IV: Lingüística Inglesa: Lenguaje y Comunicación 


Esta materia pretende formar al alumno en el conocimiento de los principios que regulan el uso 
del lenguaje en la comunicación humana en lengua inglesa. Con el fin de proporcionar una visión 
global del conjunto de factores externos que regulan el estudio del lenguaje, esta materia presenta 
los pilares teóricos que fundamentan el estudio de la pragmática, el análisis del discurso, la 
sociolingüística, el cambio lingüístico (sincrónico y diacrónico), las bases filosóficas del lenguaje y las 
variaciones fonético-fonológicas en distintos acentos y variedades del inglés. La materia se presenta 
organizada en las siguientes asignaturas: 


1. Variaciones Fonético-Fonológicas de la Lengua Inglesa (5 créditos) 


2. Pragmática de la Lengua Inglesa (5 créditos) 


3. Análisis del Discurso en Lengua Inglesa (5 créditos) 


4. Sociolingüística de la Lengua Inglesa (5 créditos) 


5. Variación y Cambio Lingüístico en Lengua Inglesa (5 créditos) 


6. Filosofía Contemporánea del Lenguaje (5 créditos) 


TOTAL: 30 créditos 


Materia V: Lingüística Inglesa: Aplicaciones Sociales y Científico-Tecnológicas 


Esta materia proporciona una visión selectiva de las aplicaciones científico-tecnológicas más 
relevantes en el ámbito de la fonética, la semántica, la sintaxis y las tecnologías de la información y 
comunicación. Se pretende que el alumno se familiarice con algunos de los perfiles profesionales 
más destacados en el ámbito de la lingüística inglesa. La materia se presenta organizada en las 
siguientes asignaturas: 


1. Aplicaciones de la Fonética Inglesa en el Ámbito Social y Tecnológico (5 créditos) 


2. Aplicaciones Semánticas de la Lengua Inglesa: Diccionarios y Ontologías (5 créditos) 


3. Aplicaciones de la Teoría Sintáctica en Lengua Inglesa (5 créditos) 


4. Aplicaciones de las TIC en los Estudios Ingleses (5 créditos) 


TOTAL: 20 créditos 


Materia VI: Otras Lenguas Instrumentales 


El dominio instrumental de la lengua española en el ámbito académico constituye un requisito 
esencial para enfrentarse con el conocimiento disciplinar de las restantes materias y sus diferentes 
aplicaciones. El conocimiento de una lengua moderna se considera igualmente prioritario. Idéntico 
carácter instrumental tiene el conocimiento de una lengua clásica (latín o griego). La materia se 
presenta organizada en las siguientes asignaturas: 


1. Lengua Extranjera I (Alemán, Francés o Italiano), o Lengua Clásica I (Latín o Griego) (6 créditos). 


2. Lengua Extranjera II (Alemán, Francés o Italiano), o Lengua Clásica II (Latín o Griego) (6 créditos). 


3. Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española (I) (6 créditos). 


4. Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española (II) (6 créditos) 


TOTAL: 24 créditos 
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MÓDULO DE LITERATURA Y CULTURA INGLESAS 


Materia I: Ejes Transversales a las Materias de Literatura y Cultura Inglesas 


Esta materia integra las asignaturas que se relacionan a continuación, cuyos contenidos y 
actividades formativas proporcionan a los alumnos los conocimientos y las destrezas básicas 
imprescindibles para poder comprender adecuadamente la literatura y la cultura inglesas. 


1. Literatura Clásica (6 créditos) 


2. Género y Literatura en los Países de Habla Inglesa (6 créditos) 


3. Corrientes Actuales de la Filosofía II (5 créditos) 


4. Comentario Literario de Textos en Lengua Inglesa (5 créditos) 


La literatura clásica es necesaria para entender el sustrato sobre el que se van edificando la 
literatura y la cultura inglesas y la intertextualidad que las impregna. El componente de género 
aporta una aproximación crítica y creativa que permite entender un aspecto esencial de la 
configuración de cultura de los países de habla inglesa, de la que la literatura da cuenta en los 
órdenes estético y discursivo. El estudio de las corrientes contemporáneas de la filosofía permitirá 
a los alumnos entender el cambio epistemológico inherente a la condición cultural posmoderna que 
encuentra su correlato en la experimentación formal que preside la literatura contemporánea. 
Finalmente, las destrezas que proporciona la formación en la realización de comentarios literarios 
de textos en lengua inglesa capacitará a los alumnos para entender adecuadamente textos 
necesariamente complejos. 


TOTAL: 22 créditos 


Materia II: Literatura Inglesa 


Esta materia aborda un estudio diacrónico y sincrónico de la literatura inglesa, a partir de la 
selección de los autores y autoras más representativos de cada periodo histórico y de los géneros 
literarios y las obras que mejor ilustren las innovaciones estéticas y discursivas específicas de cada 
uno. No aspira, por tanto, a una relación exahustiva de autores y obras sino a calas en cierta 
profundidad que permitan conocer y comprender los cambios literarios en el contexto de la 
tradición literaria inglesa, así como la relación dinámica entre el discurso literario y otros discursos 
(histórico, filosófico, religioso, científico, etc.). Dada la centralidad que la obra de Shakespeare 
ocupa en la literatura inglesa se dedica una asignatura al estudio de su recepción crítica a lo largo 
de la historia. Aparte del interés específico de las distintas corrientes críticas, la asignatura permite 
constatar, en primer lugar, el modo en que cada siglo lee e interpreta la gran literatura canónica a 
la medida de sus propias preocupaciones existenciales. En segundo lugar, que ninguna corriente 
crítica agota las posibilidades interpretativas, sino que complementa y ensancha los conocimientos 
ya existentes. 


El conjunto de la materia comprende las siguientes asignaturas: 


1. Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista (10 créditos) 


2. Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época Victoriana (10 créditos) 


3. Literatura Inglesa III: Pensamiento y Creación Literaria en la Primera Mitad del Siglo XX (5 
créditos) 


4. Literatura Inglesa IV: El Giro a la Posmodernidad (5 créditos) 
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5. La Recepción Crítica del Teatro de Shakespeare (5 créditos) 


TOTAL: 35 créditos 


Materia III: Literatura Norteamericana 


Como en el caso anterior, esta materia aborda un estudio diacrónico y sincrónico de la literatura 
norteamericana a partir de la selección de los autores y autoras más representativos de cada 
periodo histórico y de los géneros literarios y las obras que mejor ilustran las innovaciones estéticas 
y discursivas específicas de cada uno. 


1. Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX (10 créditos) 


2. Literatura Norteamericana II: Moderna y Contemporánea (10 créditos) 


TOTAL: 20 créditos 


Materia IV: Literaturas en Lengua Inglesa 


Esta materia se propone la comprensión de los procesos históricos que han coadyuvado al origen 
y evolución de las literaturas irlandesa y canadiense escritas en lengua inglesa, así como de las 
literaturas integradas en el término y el concepto “poscoloniales”, enmarcándolas en las corrientes 
estéticas y discursivas correspondientes. Además de identificar los rasgos comunes y 
diferenciadores en las obras de los escritores poscoloniales, canadienses e irlandeses en lengua 
inglesa más representativos, su finalidad primordial es profundizar en tradiciones literarias que se 
desarrollan fuera de los márgenes tradicionalmente asumidos como canónicos dentro de la 
literatura inglesa. 


1. Literatura Irlandesa (5 créditos) 


2. Literatura Canadiense en Lengua Inglesa (5 créditos) 


3. Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa I (5 créditos) 


4. Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa II (5 créditos) 


TOTAL: 20 créditos 


Materia V: Cultura de los Países de Habla Inglesa 


Esta materia, desarrollada en una única asignatura de 10 créditos, denominada “Mundos 
Anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural”, pretende formar al alumno en el conocimiento 
básico de los principales hitos de la historia política, económica, institucional, social y cultural de los 
países de habla inglesa, desde sus orígenes hasta el momento actual, seleccionando para ello sus 
principales artífices y analizando la evolución que se ha ido produciendo en el transcurso del tiempo. 
Su estudio es esencial para comprender en profundidad el desarrollo de la lengua y la literatura en 
lengua inglesas tanto en el Reino Unido como en los diversos países relacionados con su historia y 
su cultura. 


1. Mundos anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural (10 créditos) 


TOTAL: 10 créditos 
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MÓDULO DE TRABAJO DE FIN DE GRADO 


El alumno podrá realizar el Trabajo sobre algún tema vinculado a las Materias de cualquiera de 
los dos otros dos Módulos, bajo la dirección de un profesor que imparta docencia en el Grado, y 
será defendido en acto público. 


TOTAL: 10 créditos 


Secuenciación de la enseñanza-aprendizaje 


Primer curso 


Primer semestre Segundo semestre 


6 Inglés Instrumental I (Básica) 6 Inglés Instrumental II (Básica) 


10 Literatura Inglesa I: Ejes de la Literatura Medieval y Renacentista (Obligatoria) 


6 El Lenguaje Humano (Básica) 5 Teoría Lingüística: Métodos, Herramientas y 
Paradigmas (Obligatoria) 


6 Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española 
I (Básica) 6 Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española II 


(Básica) 


10 Mundos Anglófonos en Perspectiva Histórica y Cultural (Obligatoria) 


5 Comentario de Textos Literarios en Lengua 
Inglesa (Obligatoria) 


  


Segundo curso) 


Primer semestre Segundo semestre 


5 Inglés Instrumental III (Obligatoria) 5 Inglés Instrumental IV (Obligatoria) 


6 Género y Literatura en los Países de Habla 
Inglesa (Básica) 6 Pronunciación de la Lengua Inglesa (Básica) 


6 Lengua Extranjera I (Alemán, Francés o Italiano), 
o Lengua Clásica I (Latín o Griego) I (Básica) 6 Lengua Extranjera II (Alemán, Francés o Italiano), o 


Lengua Clásica II (Latín o Griego) (Básica) 


10 Literatura Inglesa II: Ilustración, Romanticismo y Época Victoriana (Obligatoria) 


10 Literatura Norteamericana I: Siglos XVII-XIX (Obligatoria) 


  6 Literatura Clásica (Básica) 


Tercer curso 


Primer semestre Segundo semestre 


5 Inglés Instrumental V (Obligatoria) 5 Variaciones Fonético-Fonológicas de la Lengua Inglesa 
(Obligatoria) 


5 
Literatura Inglesa III: Pensamiento y Creación 
Literaria en la Primera Mitad del Siglo XX 
(Obligatoria) 


5 Diacronía y Tipología del Inglés (Obligatoria) 


5 Semántica Inglesa (Obligatoria) 5 Traducción de Textos Generales y Literarios Inglés-
Español (Obligatoria) 


10 Literatura Norteamericana II: Moderna y Contemporánea (Obligatoria) 


5 Gramática Inglesa (Obligatoria) 5 Sintaxis Inglesa (Obligatoria) 


5 Sociolingüística de la Lengua Inglesa 
(Obligatoria) 5 Pragmática de la Lengua Inglesa (Obligatoria) 
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Cuarto curso 


Primer semestre Segundo semestre 


5 Inglés Instrumental VI (Obligatoria) 5 Análisis del Discurso en Lengua Inglesa (Obligatoria) 


5 OPTATIVA 5 Traducción Profesional y Académica Inglés- Español 
(Obligatoria) 


5 OPTATIVA 5 Literatura Inglesa IV: El Giro a la Posmodernidad 
(Obligatoria) 


5 OPTATIVA 5 OPTATIVA 


5 OPTATIVA 5 OPTATIVA 


10 Trabajo de Fin de Grado 


OPTATIVAS (4° CURSO) 


Primer semestre Segundo semestre 


Inglés Profesional y Académico I: Textos Jurídico y 
Económico-Comerciales (5 créditos) 


Inglés Profesional y Académico II: Textos Científico-Técnicos 
(5 créditos) 


Aplicaciones de las TIC en los Estudios Ingleses (5 
créditos) 


La Recepción Crítica del Teatro de Shakespeare (5 créditos) 


Variación y Cambio Lingüístico en Lengua Inglesa (5 
créditos) 


Aplicaciones de la Teoría Sintáctica en Lengua Inglesa (5 
créditos) 


Aplicaciones de la Fonética Inglesa en el Ámbito 
Social y Tecnológico (5 créditos) 


Aplicaciones Semánticas de la Lengua Inglesa: Diccionarios y 
Ontologías (5 créditos) 


Literatura Canadiense en Lengua Inglesa (5 créditos). Filosofía Contemporánea del Lenguaje (5 créditos) (Plan de 
Grado de Filosofía) 


Literaturas Poscoloniales en Lengua Inglesa I (5 
créditos). 


Literaturas poscoloniales en Lengua Inglesa II (5 créditos) 


Literatura Irlandesa (5 créditos)  


Corrientes Actuales de la Filosofía II (5 créditos) (Plan 
de Grado de Filosofía) 


 


TABLA DE DISTRIBUCIÓN TEMPORAL DE LAS MATERIAS DEL PLAN DE ESTUDIOS DEL GRADO EN 
ESTUDIOS INGLESES: LENGUA LITERATURA Y CULTURA 


MÓDULO DE LENGUA Y LINGÜÍSTICA INGLESA 


MATERIAS Primer curso 


1. Lengua Inglesa Instrumental X 


2. Traducción Profesional y Usos Especializados  


3. Lingüística Inglesa: El Lenguaje como Sistema X 


4. Lingüística Inglesa: Lenguaje y Comunicación  


5. Lingüística Inglesa: Aplicaciones sociales y científico-tecnológicas  


6. Otras Lenguas Instrumentales X 
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MÓDULO DE LITERATURA Y CULTURA INGLESAS 


MATERIAS Primer curso 


1. Ejes transversales a las materias de literatura y cultura inglesas X 


2. Literatura Inglesa X 


3. Literatura Norteamericana  


4. Literatura en Lengua Inglesa  


5. Cultura de los Países de Habla Inglesa X 


CORRESPONDENCIA DE LAS MATERIAS BÁSICAS DEL GRADO EN ESTUDIOS INGLESES: LENGUA, 
LITERATURA Y CULTURA CON LAS MATERIAS BÁSICAS DEL ANEXO II DEL REAL DECRETO 1393/2007 


MATERIAS BASICAS DEL GRADO MATERIAS R.D. 


Inglés Instrumental I Idioma Moderno 


El Lenguaje Humano Lingüística 


Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española I (Estudios Ingleses) Lengua 


Inglés Instrumental II Idioma Moderno 


Comunicación Oral y Escrita en Lengua Española II (Estudios Ingleses) Lengua 


Género y Literatura en los Países de Habla Inglesa Literatura 


Lengua Extranjera I (Alemán I, Francés I, Italiano I) Idioma Moderno 


Lengua Clásica I (Latín I, Griego I) Lengua Clásica 


Pronunciación de la Lengua Inglesa Idioma Moderno 


Lengua Extranjera II (Alemán II, Francés II, Italiano II) Idioma Moderno 


Lengua Clásica II (Latín II, Griego II) Lengua Clásica 


Literatura Clásica Literatura 
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PERSONAL ACADÉMICO DISPONIBLE 


La titulación del Grado en Estudios  Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura está  integrada en  la 
Facultad de Filología de la UNED. 


Categorías Académicas  del  profesorado  disponible  en  el Grado  en  Estudios  Ingleses:  Lengua, 
Literatura y Cultura 


  REG. JUR.  DEDICACION  DOCTOR  PROF.  QUINQUENIOS  SEXENIOS 


Catedrático de Universidad  Funcionario  TC  Sí  10  59  43 


Profesor Titular Universidad  Funcionario  TC  Sí  26  107  32 


Ayudante  Laboral  TC  No  3  3  0 


Profesor Ayudante Doctor  Laboral  TC  Sí  7  0  0 


Profesor Colaborador  Laboral  TC  No  2  12  0 


Profesor Contratado Doctor  Laboral  TC  Sí  12  16  2 


Profesor Asociado  Laboral  TP  Sí  3  0  0 


Profesor Asociado  Laboral  TP  No  4  0  0 


Personal Docente, Investigador o 
Técnico. 


Laboral  TC  Sí  1  0  0 


Además, colaboran profesores adscritos al Departamento de Derecho Mercantil de la Facultad 
de Derecho. 


Funciones del Personal Académico 


•  Planificación  de  las  asignaturas:  objetivos,  programa,  contenidos,  actividades,  tiempo  de 
trabajo del estudiante, evaluación. 


•  Elaboración del material didáctico 


•  Elaboración de la Guía del Curso, Guía didáctica de la asignatura. 


•  Introducción general de la asignatura. 


•  Diseño y elaboración de las pruebas de evaluación a distancia. 


•  Resúmenes de los temas, redacción de problemas resueltos. 


•  Guiones de las prácticas experimentales. 


•  Diseño y coordinación de las prácticas experimentales realizadas en los Centros Asociados. 


•  Virtualización 


•  Desarrollo y mantenimiento de la información de la asignatura en la herramienta de trabajo 
en la plataforma virtual. 


•  Propuesta de pruebas de evaluación on‐line. 


•  Elaboración de prácticas virtuales. 


•  Evaluación continua. 
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•  Tutorización del trabajo del estudiante. 


•  Atención individualizada al alumno mediante la herramienta de virtualización, comunicación 
telefónica, postal y por correo electrónico. 


•  Guardias presenciales en la UNED. 


•  Gestión y seguimiento de los foros. 


•  Planificación del trabajo del estudiante: encargo, control y supervisión de trabajos. 


•  Coordinación del trabajo de los Profesores‐Tutores. 


•  Evaluación presencial. 


•  Confección de los exámenes presenciales. 


•  Corrección de los exámenes presenciales. 


•  Evaluación final de la asignatura. 


El Personal Académico de la UNED accede a sus puestos a través de los mismos mecanismos, y 
tienen  la misma vinculación de  funcionariado o  laboral, que  los profesores de  las Universidades 
públicas presenciales. 


ESPECIALIZACIÓN DOCENTE E INVESTIGADORA DE LOS PROFESORES DEL GRADO EN ESTUDIOS INGLESES: 
LENGUA, LITERATURA Y CULTURA 


LENGUA Y LINGÜÍSTICA 


Lengua Instrumental 


 Inglés 


 Italiano 


 Alemán 


 Francés 


 Lenguas Clásicas 


Lingüística Teórica 


 Lingüística cognitiva 


Gramática de Construcciones 


Teoría de la Metáfora y la Metonimia 


 Lingüística Funcional 


Gramática del Papel y la Referencia 


Gramática Sistémica de Halliday 


 Lingüística Formal 


Gramática Generativa 


 Lingüística Textual 
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Lenguaje y niveles de representación 


 Fonética y fonología 


 Morfología 


 Semántica y lexicología 


 Sintaxis 


 Pragmática 


Lenguaje y Comunicación 


 Análisis del Discurso 


Análisis de la Conversación 


Análisis de la narrativa 


 Teoría de la Cortesía 


 Teoría de la Relevancia 


 Sociolingüística 


 Usos y variedades de la lengua inglesa 


 El anglicismo en los medios de comunicación 


 Tipología lingüística 


Lingüística Histórica 


 Sociolingüística histórica 


 Diacronía y dialectología de la lengua inglesa 


 Filología Románica 


Lingüística aplicada: Aplicaciones de la Lingüística 


 Lenguas de especialidad 


 Fonética experimental 


 Fonética acústica 


 Psicolingüística 


 Lexicografía 


 Lingüística de corpus 


 Lingüística contrastiva 


 Lingüística computacional 


 Representación del conocimiento 


 Industrias de la lengua 


Traducción 


 Teoría de la traducción 
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 Lingüística aplicada a la traducción 


 Traducción automática 


 Traducción audiovisual 


 Traducción literaria 


 Traducción general y especializada 


Metodología y enseñanza‐aprendizaje de lenguas 


 Análisis de errores 


 Adquisición del lenguaje 


 Enseñanza y aprendizaje de vocabulario 


 Influencia de la enseñanza formal en la asimilación lingüística 


 Enseñanza del inglés con metodología a distancia 


 Interlingüística 


 TICs en la enseñanza‐aprendizaje de lenguas 


 Elaboración de materiales para la enseñanza de idiomas 


 Políticas lingüísticas 


 Evaluación lingüística 


 Bilingüísmo y enseñanza bilingüe 


 Autonomía en la enseñanza‐aprendizaje de lenguas 


 Métodos de investigación en lingüística aplicada 


 Innovación pedagógica en la enseñanza‐aprendizaje de la pronunciación inglesa 


Problemas fisiológicos del análisis del lenguaje 


 Filosofía de la información y de la comunicación 


 Comunicación mediada por ordenador 


 Filosofía teórica y práctica 


 Filosofía del lenguaje 


LITERATURA 


Literatura Inglesa 


 Literatura inglesa desde los orígenes hasta el Renacimiento 


 Literatura inglesa de los siglos XVI y XVII 


 Literatura inglesa del siglo SVIII y XIX 


Orígenes de la Novela Inglesa 


Literatura sentimental inglesa 


 Literatura inglesa del siglo XX y contemporánea 
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Modernismo literario 


Postmodernismo 


Novelistas contemporáneas en lengua inglesa 


Literatura Norteamericana 


Literatura Afro‐americana 


Literatura Irlandesa 


Literatura Celta 


Literatura Canadiense 


Multiculturalismo y Literatura Poscolonial escrita en Lengua Inglesa. 


Literatura Francesa 


Literatura Italiana 


Literatura popular y oralidad 


Teatro italiano 


Novela histórica italiana 


Traducción literaria italiana 


Teoría de la literatura y Crítica literaria 


Literatura Comparada 


Estudios feministas y de género 


Literatura gótica y fantástica británicas 


Literatura y enfermedad 


Literatura e imagen 


Teoría de la Luminaridad 


CULTURA 


 Estudios culturales (culturas anglófonas) 


 Historia y cultura de los Estados Unidos 


 La prensa como fuente histórica y los estudios historiográficos 


 Aspectos socio‐culturales, políticos e históricos de los Estados Unidos 


 Estudios afro‐americanos 


 Relaciones bilaterales históricas y culturales entre España y Estados Unidos 


 Estudios de inmigración 


 Estudios de prensa 


 Estudios historiográficos 
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ESTRUCTURA ACADÉMICA DE LA FACULTAD  
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RELACIÓN DEL PROFESORADO DE LA FACULTAD DE FILOLOGÍA 


Nombre y Apellidos  Asignaturas 


ABAD NEBOT, FRANCISCO  


  


Posgrado:  


 24400324 ‐ TEORÍAS GRAMATICALES 
Grado:  


 64012153 ‐ INTRODUCCIÓN A LA HISTORIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64013069 ‐ SEMÁNTICA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64013081 ‐ EL ESPAÑOL EN LA EUROPA ROMÁNICA 


ALBA JUEZ, LAURA  


 Cargo: VICEDECANO/A GEST. ACADÉMICA Y ESP. EUR. 


 Cargo: COORD. PROGRAMA DOC. FILOLOGIA: ESTUDIOS LINGUÍSTICOS Y LITERARIOS 


  


 01465085 ‐ PRAGMATICA DE LA LENGUA INGLESA 


 01465047 ‐ ANALISIS DEL DISCURSO (Y LINGUISTICA DEL TEXTO) EN LENG. IN 
Posgrado:  


 24402349 ‐ ANÁLISIS DEL DISCURSO 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24402705 ‐ ANÁLISIS LINGÜÍSTICO DEL DISCURSO 
Grado:  


 64023062 ‐ PRAGMÁTICA DE LA LENGUA INGLESA 


 64024156 ‐ ANÁLISIS DEL DISCURSO EN LENGUA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


ALMELA BOIX, MARGARITA  


  


Posgrado:  


 24400682 ‐ NARRATIVA ESPAÑOLA DE LA SEGUNDA MITAD DEL SIGLO XIX 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24402207 ‐ MODERNISMO Y NOVECENTISMO EN LA LITERATURA ESPAÑOLA 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64011113 ‐ TEXTOS LITERARIOS MODERNOS 


AMENOS PONS, JOSE  


  


Posgrado:  


 24412016 ‐ Conceptos Básicos de Lingüística para la Enseñanza de Segundas Lenguas 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 64901025 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA I 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64014063 ‐ PRAGMÁTICA Y COMUNICACIÓN INTERCULTURAL 


ANDION HERRERO, MARIA ANTONIETA  


 Cargo: VICEDECANO/A CALIDAD E INNOVACIÓN 


 Cargo: COORD MASTER COMUNICACIÓN AUDIOVISUAL DE SER. PCO. 


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Posgrado:  


 2441123‐ ‐ Análisis, diseño y asesoría en formato y contenidos televisivos infantiles 
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 24411051 ‐ Las Instituciones de Servicio Público 


 24411174 ‐ La Narrativa de Ficción 


 24411028 ‐ Géneros, Formatos y Servicios de Valor Agregado en Información, Ficción, Educación y 
Cultura 


 24412020 ‐ Enfoques Metodológicos en el Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas 


 24411013 ‐ Convergencia de Medios y Tecnologías de la Información y Comunicación 


 24411136 ‐ Interfaz, Navegación e Interactividad Digital 


 24411047 ‐ Los Contenidos de Servicio Público 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24411117 ‐ El Español Internacional y las Normas de Usos 


 24411066 ‐ Procesos de Diseño y Gestión de la Producción Digital de Contenidos Audiovisuales 


 24411189 ‐ Enfoques Jurídicos. Derecho Audiovisual. 


 24412069 ‐ Variedades del Español Aplicadas a la Enseñanza del Español como 2L 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 2441116‐ ‐ La Información Periodística 
Grado:  


 64019072 ‐ ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA Y COMO LENGUA EXTRANJERA 


 64013106 ‐ VARIACIÓN Y VARIEDAD DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64014040 ‐ EL ESPAÑOL EN AMÉRICA. VARIACIÓN Y VARIEDAD 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


ARADRA SANCHEZ, ROSA MARIA  


 Cargo: COORDINADOR TITULO GRADO LENGUA Y LITERATURA 


  


 01455149 ‐ CRITICA LITERARIA 
Posgrado:  


 24400964 ‐ TEORÍA DE LOS GÉNEROS LITERARIOS (MÁSTER FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN 
LITERARIA Y TEATRAL EN EL CONTEXTO EUROPEO) 


 24400470 ‐ ANÁLISIS NARRATOLÓGICO DE LOS TEXTOS 


 24400521 ‐ TEORÍA DE LA LITERATURA 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64011107 ‐ INTRODUCCIÓN A LA TEORÍA LITERARIA 


 64019126 ‐ RETÓRICA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64013052 ‐ TEORÍAS LITERARIAS DEL SIGLO XX 


ARAGONES GONZALEZ, MONICA  


 Cargo: DIRECTOR/A CENTRO UNIV. IDIOMAS A DISTANCIA 


  


Posgrado:  


 24402531 ‐ INGLÉS PARA ESTUDIOS DE POSGRADO 
Grado:  


 64011053 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64021011 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL I 


ARRIBAS HERNAEZ, MARIA LUISA  


  


 01449148 ‐ TEXTOS HISTORICOS LATINOS 
Posgrado:  


 24400042 ‐ EL LEGADO DE LA POESÍA 


 24400216 ‐ LA MUJER EN GRECIA Y ROMA 


 2440088‐ ‐ SEGUNDA LENGUA: LATÍN 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64019103 ‐ CULTURA GRECOLATINA 


ARROYO VAZQUEZ, MARIA LUZ  
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 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 


 01464025 ‐ HISTORIA Y CULTURA DE LOS PAISES DE HABLA INGLESA 
Posgrado:  


 24409174 ‐ Proyectos Interculturales de Aprendizaje Colaborativo en Entornos Virtuales 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64021040 ‐ MUNDOS ANGLÓFONOS EN PERSPECTIVA HISTÓRICA Y CULTURAL 


AVILA CABRERA, JOSE JAVIER  


  


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 24411121 ‐ Traducción y Accesibilidad Audiovisual 


 24409140 ‐ Herramientas para el Desarrollo de las Destrezas Orales 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 64021011 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL I 


 64011053 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 64023085 ‐ TRADUCCIÓN DE TEXTOS GENERALES Y LITERARIOS INGLÉS‐ESPAÑOL 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


AZOFRA SIERRA, Mª ELENA  


 Cargo: VICERRECTOR/A ADJ. ESTUDIANTES Y C. PENITENCIARIOS 


 Cargo: COORD. P.A. (COMENTARIO DE TEXTO) 


  


 01454019 ‐ GRAMATICA ESPAÑOLA I 


 01454023 ‐ HISTORIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 
Posgrado:  


 24403271 ‐ HISTORIA DE LA LENGUA, FILOLOGÍA Y DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24408025 ‐ Fundamentos de la Evolución Gramatical 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


BALLESTEROS GONZALEZ, ANTONIO ANDRES  


  


 01465155 ‐ NUEVAS LITERATURAS EN LENGUA INGLESA 


 01465121 ‐ LITERATURA IRLANDESA 


 01465136 ‐ NOVELA INGLESA CONTEMPORANEA 


 01465032 ‐ LITERATURA INGLESA III 
Posgrado:  


 24402442 ‐ ANÁLISIS CONTRASTIVO Y TRADUCCIÓN 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24400146 ‐ EL MUNDO CLÁSICO EN SHAKESPEARE 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024050 ‐ LITERATURA IRLANDESA 


 64024127 ‐ LITERATURAS POSCOLONIALES II 


 64024162 ‐ LITERATURA INGLESA IV: EL GIRO A LA POSMODERNIDAD 


 64024044 ‐ LITERATURAS POSCOLONIALES I 


BARANDA LETURIO, NIEVES  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(LITERATURA) 


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD LENGUA CAST Y LITERATMAST‐FPESO) 


  


 0000113‐ ‐ LITERATURA 


 00002134 ‐ LITERATURA (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 23304682 ‐ Actualización de Recursos en Lengua y Literatura Castellana 
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 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64011018 ‐ TEXTOS LITERARIOS DE LA EDAD MEDIA 


 64012012 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA MEDIEVAL 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012035 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL RENACIMIENTO 


BARCENA MADERA, MARIA ELENA  


 Cargo: COORD MASTER TEC. INFORMACION Y LA COMUNIC.ENSEÑ. TTO LENG 


 Cargo: COORD. P.A. (INGLÉS) 


  


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
Posgrado:  


 31101112 ‐ COMPUTER‐ASSISTED LANGUAGE LEARNING 


 24409210 ‐ Traducción Automática y Traducción Asistida por Ordenador 


 24409085 ‐ Avances en la Enseñanza de Lenguas Asistida por Ordenador 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 31101057 ‐ TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65031106 ‐ INGLÉS PARA FINES PROFESIONALES 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 6402310‐ ‐ GRAMÁTICA INGLESA 


BARREIRO BILBAO, SILVIA CARMEN  


  


Posgrado:  


 24402298 ‐ MÉTODOS DE INVESTIGACIÓN EN LINGÜÍSTICA APLICADA 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 
Grado:  


 64022128 ‐ PRONUNCIACIÓN DE LA LENGUA INGLESA 


 64023091 ‐ VARIACIONES FONÉTICO‐FONOLÓGICAS DE LA LENGUA INGLESA 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64901031 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS 


 6402408‐ ‐ VARIACIÓN Y CAMBIO LINGÜÍSTICO EN LENGUA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64011136 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS (LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 65034151 ‐ PRÁCTICAS DE COMUNICACIÓN EN INGLÉS 


 64024021 ‐ APLICACIONES DE LA FONÉTICA INGLESA EN EL ÁMBITO SOCIAL Y TECNOLÓGICO 


BARTOLOTTA ‐, SALVATORE  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(ITALIANO) 


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD LENGUAS MODER‐ITALIANO (MAST‐FPESO) 


 Cargo: COORD. P.A. (ITALIANO) 


  


 00002068 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO (PRUEBA DE ACCESO) 


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 


 01563076 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ITALIANO) 


 00001063 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 
Posgrado:  


 23304199 ‐ Estudios Italianos: Lengua, Literatura y Cultura 


 23304201 ‐ Estudios de las Humanidades en la Enseñanza Secundaria Italiana 


 24409225 ‐ Aplicaciones de las TIC al Estudio Intercultural de las Variedades de las Lenguas 
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 2330424‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación Secundaria. 
Especialidad de Lenguas modernas: Italiano 


 23304216 ‐ Didáctica del Italiano 


 24402601 ‐ SEGUNDA LENGUA:ITALIANO 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24402527 ‐ DESCRIPCIÓN Y ANÁLISIS SOCIOCULTURAL DE LAS LENGUAS EUROPEAS: ITALIANO 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 
Grado:  


 65034079 ‐ SEGUNDA LENGUA II: ITALIANO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64012070 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 64022039 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: ITALIANO 


 64022097 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: ITALIANO 


 65033097 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ITALIANO 


 6401106‐ ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


BOIXAREU VILAPLANA, MERCEDES  


  


 00001040 ‐ LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


 01563061 ‐ SEGUNDA LENGUA II (FRANCÉS) 
Posgrado:  


 2441003‐ ‐ El Siglo de las luces en Francia 


 24410275 ‐ Trabajo de fin de máster en literatura francesa siglos XVI, XVII, XVIII 


CALERO CALERO, FRANCISCO  


  


Posgrado:  


 24402071 ‐ CULTURA LATINA RENACENTISTA 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402870 ‐ CLAVES DEL MUNDO CLÁSICO 


 24402067 ‐ CULTURA LATINA MEDIEVAL 


 24400023 ‐ HUMANISMO RENACENTISTA ESPAÑOL 


 23304860 ‐ Didáctica de las Lenguas Clásicas: Latín y Griego 


CARRANZA MARQUEZ, AURELIA  


 Cargo: SECRET.CENTRO UNIVERS.IDIOM.DISTANCIA 


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(INGLES) 


  


 01465085 ‐ PRAGMATICA DE LA LENGUA INGLESA 


 01465047 ‐ ANALISIS DEL DISCURSO (Y LINGUISTICA DEL TEXTO) EN LENG. IN 


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 23304146 ‐ Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura 


 23304184 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación Secundaria. 
Especialidad de Lenguas modernas: Inglés 


Grado:  


 64021057 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL II 


 64024156 ‐ ANÁLISIS DEL DISCURSO EN LENGUA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64023062 ‐ PRAGMÁTICA DE LA LENGUA INGLESA 


CARRASCO REIJA, LETICIA  


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD LENGUAS CLASICAS ‐ LATIN Y GRIEGO) 


  
 01455168 ‐ LATIN VULGAR 


Posgrado:  


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 
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 24400019 ‐ RAÍCES LINGÜÍSTICAS DE LA PENÍNSULA IBÉRICA 


 23304856 ‐ Evolución en la Metodología de la Enseñanza de la Lengua Latina: Perspectiva histórica 
Grado:  


 64022080 ‐ LENGUA CLÁSICA II: LATÍN 


 64022157 ‐ LENGUA CLÁSICA I: LATÍN 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


CARRIAZO RUIZ, JOSE RAMON  


 Cargo: SECR. DPTO. LENGUA ESPAÑOLA Y LINGÜ.GRAL 


 Cargo: SECR. MASTER ELABORACION DE DICCIONARIOS Y CONTROL DE CALIDAD 


  


 01455083 ‐ SOCIOLINGUISTICA DEL ESPAÑOL 
Posgrado:  


 24403229 ‐ DICCIONARIOS BILINGÜES Y CONTRASTIVOS 


 24403089 ‐ TIPOS DE DICCIONARIOS: SU DESCRIPCIÓN 


 24403106 ‐ DICCIONARIO Y SOCIEDAD 


 2440320‐ ‐ DICCIONARIOS MONOLINGÜES ESCOLARES 


 24403360 ‐ DICCIONARIOS BILINGÜES Y PLURILINGÜES TÉCNICOS O DE ESPECIALIDAD 


 2440338‐ ‐ TRABAJO DE INVESTIGACIÓN DE FIN DE MÁSTER 


 24403341 ‐ ESTUDIO DE LOS TEXTOS, VOCABULARIOS Y DICCIONARIOS DE ESPECIALIDAD DEL 
ESPAÑOL (SIGLOS XIX Y XX) 


 24403375 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER 


 24403248 ‐ MARCAS, EJEMPLOS, GRAFISMO E ILUSTRACIONES EN LOS DICCIONARIOS ESCOLARES Y 
DIDÁC 


 24403214 ‐ DICCIONARIOS MONOLINGÜES DE ESPAÑOL LENGUA EXTRANJERA 


 24403197 ‐ TIPOS DE DICCIONARIOS DIDÁCTICOS: RASGOS GENERALES 


 24403303 ‐ DICCIONARIOS Y VOCABULARIOS DEL ESPAÑOL DE AMÉRICA 


 24403093 ‐ MACROESTRUCTURA Y MICROESTRUCTURA DEL DICCIONARIO 


 24403267 ‐ LOS DICCIONARIOS DE CARÁCTER DIACRÓNICO 


 24403290 ‐ LOS CAMBIOS SEMÁNTICOS EN EL DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24403318 ‐ HISTORIA DEL LENGUAJE DE LA CIENCIA Y DE LA TÉCNICA EN ESPAÑA 


 24403286 ‐ LOS CAMBIOS GRAMATICALES EN EL DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24403110 ‐ DICCIONARIOS E INFORMÁTICA 


 24403159 ‐ IDEOLOGÍA, PRAGMÁTICA Y DICCIONARIOS 


 24403125 ‐ MORFOLOGÍA LÉXICA 


 24403252 ‐ UN NUEVO MODELO DE DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24403178 ‐ LA MARCACIÓN EN EL DICCIONARIO 
Grado:  


 64901025 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA I 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


CASADO FRESNILLO, MARIA CELIA ROSA  


  


 0145505‐ ‐ DIALECTOLOGIA ESPAÑOLA 
Posgrado:  


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24407022 ‐ Diversidad lingüística 


 24412069 ‐ Variedades del Español Aplicadas a la Enseñanza del Español como 2L 
Grado:  


 64013106 ‐ VARIACIÓN Y VARIEDAD DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64014040 ‐ EL ESPAÑOL EN AMÉRICA. VARIACIÓN Y VARIEDAD 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


CASTELAO GOMEZ, ISABEL  


  


 01465155 ‐ NUEVAS LITERATURAS EN LENGUA INGLESA 
Grado:  


 6402217‐ ‐ GÉNERO Y LITERATURA EN LOS PAÍSES DE HABLA INGLESA 


 64023116 ‐ LITERATURA INGLESA III: PENSAMIENTO Y CREACIÓN LITERARIA EN LA 1.ª MITAD DEL 
SIGLO XX 
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 64021028 ‐ COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS EN LENGUA INGLESA 


 64024127 ‐ LITERATURAS POSCOLONIALES II 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024044 ‐ LITERATURAS POSCOLONIALES I 


CASTRILLO DE LARRETA‐AZELAIN, MARIA DOLORES  


  


 01563057 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ALEMÁN) 


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 


 00001034 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 00002039 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN (PRUEBA DE ACCESO) 
Grado:  


 64022111 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: ALEMÁN 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64012041 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 64011030 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: ALEMÁN 


CEREZO MORENO, MARTA  


  


 01465117 ‐ EL TEATRO DE SHAKESPEARE 
Posgrado:  


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400818 ‐ EL TEATRO INGLÉS Y SUS APORTACIONES ESCÉNICAS 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024073 ‐ LA RECEPCIÓN CRÍTICA DEL TEATRO DE SHAKESPEARE 


 64021034 ‐ LITERATURA INGLESA I: EJES DE LA LITERATURA MEDIEVAL Y RENACENTISTA 


CHACON BELTRAN, MANUEL RUBEN  


 Cargo: COORD MASTER LINGUISTICA INGLESA APLICADA 


  


 0146509‐ ‐ SOCIOLINGUISTICA INGLESA 
Posgrado:  


 24412105 ‐ Planificación Lingüística en Segundas Lenguas 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24402391 ‐ BILINGÜISMO Y MULTILINGÜISMO 


 24402404 ‐ EVALUACIÓN DE PROGRAMAS DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA 
Grado:  


 64023010 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL V 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64023033 ‐ SOCIOLINGÜÍSTICA DE LA LENGUA INGLESA 


 64024015 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL VI 


 64022016 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL III 


 64022134 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL IV 


CHACON BERRUGA, TEUDISELO  


  


 01455064 ‐ MORFOSINTAXIS HISTORICA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 


 01454023 ‐ HISTORIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 
Posgrado:  


 2440338‐ ‐ TRABAJO DE INVESTIGACIÓN DE FIN DE MÁSTER 
Grado:  


 64019043 ‐ MORFOSINTAXIS HISTÓRICA 


 64013046 ‐ FONÉTICA Y FONOLOGÍA HISTÓRICAS 


CHACON GARCIA, CARMEN  


  
Grado:  


 64019072 ‐ ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA Y COMO LENGUA EXTRANJERA 


CONCHA MUÑOZ, M ANGELES DE LA  
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 01465136 ‐ NOVELA INGLESA CONTEMPORANEA 


 01465032 ‐ LITERATURA INGLESA III 
Grado:  


 64021034 ‐ LITERATURA INGLESA I: EJES DE LA LITERATURA MEDIEVAL Y RENACENTISTA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024162 ‐ LITERATURA INGLESA IV: EL GIRO A LA POSMODERNIDAD 


CORA ALONSO, JESUS  


  


 0146403‐ ‐ COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS INGLESES 


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Grado:  


 64024073 ‐ LA RECEPCIÓN CRÍTICA DEL TEATRO DE SHAKESPEARE 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64021028 ‐ COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS EN LENGUA INGLESA 


COSTAS RODRIGUEZ, JENARO  


  


Posgrado:  


 24400061 ‐ LA TRADICIÓN DE LA RETÓRICA Y LA ORATORIA CLÁSICAS 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 23304926 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado. Especialidad de Griego 


 24402936 ‐ INTERPRETACIÓN DE LOS TEXTOS LATINOS 
Grado:  


 64012176 ‐ LATÍN PARA HISPANISTAS 


CUESTA MARTINEZ, PALOMA  


 Cargo: SECR. MASTER ANALISIS GRAMATICAL Y ESTILISTICO DEL ESPAÑOL 


  


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Posgrado:  


 24400451 ‐ LA GRAMÁTICA NORMATIVA COMO BASE DE LA REVISIÓN DE ESTILO 


 2440031‐ ‐ ASPECTOS NORMATIVOS DEL ESPAÑOL 


 24403233 ‐ DICCIONARIOS DE DUDAS Y NORMATIVOS. DICCIONARIOS DE SINÓNIMOS DEL ESPAÑOL
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64901054 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL I 


 64019066 ‐ SOCIOLINGÜÍSTICA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


DEZA ENRIQUEZ, ANA JIMENA  


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Grado:  


 64901054 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL I 


 64901025 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA I 


DOMINGUEZ CAPARROS, JOSE  


  


 01455149 ‐ CRITICA LITERARIA 
Posgrado:  


 24400589 ‐ HERMENÉUTICA LITERARIA 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400381 ‐ ANÁLISIS ESTILÍSTICO 
Grado:  


 64011107 ‐ INTRODUCCIÓN A LA TEORÍA LITERARIA 


 64013052 ‐ TEORÍAS LITERARIAS DEL SIGLO XX 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64019037 ‐ ESTILÍSTICA Y MÉTRICA ESPAÑOLAS 
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DOMINGUEZ REY, ANTONIO  


 Cargo: COORD MASTER CC LENGUAJE Y LA LINGUISTICA HISPANICA 


  


Posgrado:  


 24402673 ‐ LINGÜÍSTICA Y PRIMEROS SISTEMAS DE ESCRITURA 


 24402565 ‐ SEGUNDA LENGUA:CATALÁN 


 24402743 ‐ LINGÜÍSTICA COMPUTACIONAL 


 24402654 ‐ CIENCIA DEL LENGUAJE (LINGÜÍSTICA): PRINCIPIOS GENERALES Y DESARROLLO 
SISTEMÁTIC 


 24402692 ‐ GRAMÁTICA LINGÜÍSTICA 


 2440271‐ ‐ LENGUAJE, POESÍA, CONOCIMIENTO: GRAMÁTICA POÉTICA Y APORTE HISPÁNICO 


 24402724 ‐ LINGÜÍSTICA, ADQUISICIÓN DE LA LENGUA Y PATOLOGÍAS DEL LENGUAJE 


 24402758 ‐ FUNDAMENTOS FONOLÓGICOS E ICÓNICOS DE LA COMUNICACIÓN 


 24402762 ‐ LENGUAJE Y COMUNICACIÓN EN LOS MEDIOS 


 24402739 ‐ FUNDAMENTOS DE LENGUAJE VISUAL 


 2440095‐ ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE CIENCIA DEL LENGUAJE Y LINGÜÍSTICA HISPÁNICA  


 2440264‐ ‐ FUNDAMENTOS GENÉTICOS DEL LENGUAJE 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64014011 ‐ ASPECTOS DISCURSIVOS Y TEXTUALES DE LA COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA EN ESPAÑOL


 64901060 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL II 


ESCANDELL VIDAL, MARIA VICTORIA  


  


 01455079 ‐ PRAGMATICA LINGUISTICA 
Posgrado:  


 24412016 ‐ Conceptos Básicos de Lingüística para la Enseñanza de Segundas Lenguas 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24402688 ‐ PRAGMÁTICA Y COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA 
Grado:  


 64013069 ‐ SEMÁNTICA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 70021073 ‐ LINGÜÍSTICA 


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


 64014063 ‐ PRAGMÁTICA Y COMUNICACIÓN INTERCULTURAL 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


ESCOBAR ALVAREZ, Mª ANGELES  


 Cargo: DIR. DPTO. FILOLOGÍAS EXTRANJERAS 


  


 01465051 ‐ SINTAXIS INGLESA 


 01563042 ‐ PRACTICUM 


 01465066 ‐ MODELOS TEORICOS DESCRIPTIVOS DE LA LENGUA INGLESA 


 01563080 ‐ LENGUA INGLESA III 
Posgrado:  


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 23304131 ‐ Análisis Psicolingüístico de la Adquisición del Inglés 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409028 ‐ Introducción a las Tecnologías de la Información y la Comunicación 


 24402387 ‐ EDUCACIÓN BILINGÜE EN EL MARCO EUROPEO: LEGISLACIÓN Y POLÍTICA LINGÜÍSTICA 
Grado:  


 6402414‐ ‐ APLICACIONES DE LA TEORÍA SINTÁCTICA EN LENGUA INGLESA 


 64023079 ‐ SINTAXIS INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65032100 ‐ INGLÉS II PARA TURISMO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


ESPIN TEMPLADO, Mª PILAR  


  
 01455026 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA. SIGLOS XVIII Y XIX 


Posgrado:  
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 24400786 ‐ EL TEATRO ESPAÑOL Y SUS PUESTAS EN ESCENA EN LOS SIGLOS XVIII Y XIX 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400517 ‐ HISTORIA Y TÉCNICAS DE LA REPRESENTACIÓN TEATRAL 
Grado:  


 64013017 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DE LOS SIGLOS XVIII Y XIX 


 64011113 ‐ TEXTOS LITERARIOS MODERNOS 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


ESTEBAS VILAPLANA, EVA  


 Cargo: VICERRECTOR/A ADJ. DE ORDENACIÓN ACADÉMICA 


  


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
Posgrado:  


 24402315 ‐ MODELOS FONOLÓGICOS Y SUS APLICACIONES 
Grado:  


 64022128 ‐ PRONUNCIACIÓN DE LA LENGUA INGLESA 


 64024021 ‐ APLICACIONES DE LA FONÉTICA INGLESA EN EL ÁMBITO SOCIAL Y TECNOLÓGICO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65034151 ‐ PRÁCTICAS DE COMUNICACIÓN EN INGLÉS 


 64023091 ‐ VARIACIONES FONÉTICO‐FONOLÓGICAS DE LA LENGUA INGLESA 


ESTEVEZ RODRIGUEZ, ANGELES  


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Posgrado:  


 24400485 ‐ LA EDICIÓN CRÍTICA DE TEXTOS 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64901054 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL I 


 64901048 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA II 


FERNANDEZ IGLESIAS, MARIA ARANZAZU  


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Grado:  


 64011099 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA COOFICIAL: VASCO 


 64012101 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA COOFICIAL: VASCO 


FREIRE LOPEZ, ANA MARIA  


  


 01455115 ‐ EL ROMANTICISMO ESPAÑOL 


 01455026 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA. SIGLOS XVIII Y XIX 
Posgrado:  


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400682 ‐ NARRATIVA ESPAÑOLA DE LA SEGUNDA MITAD DEL SIGLO XIX 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400555 ‐ FUENTES PARA LA INVESTIGACIÓN DE LA LITERATURA ESPAÑOLA 


 24400678 ‐ LA LITERATURA ESPAÑOLA DE LA ILUSTRACIÓN AL ROMANTICISMO 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64019089 ‐ HISTORIA DEL LIBRO Y DE LA IMPRENTA 


FRIAS CONDE, FRANCISCO XAVIER  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(PORTUGUES) 
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 Cargo: COORD. P.A. (PORTUGUÉS) 


 Cargo: SECR. MASTER LITERATURAS HISPANICAS 


  


 00002074 ‐ LENGUA EXTRANJERA: PORTUGUÉS (PRUEBA DE ACCESO) 


 0000107‐ ‐ LENGUA EXTRANJERA: PORTUGUÉS 
Posgrado:  


 24402584 ‐ SEGUNDA LENGUA:GALLEGO 


 24402029 ‐ INTRODUCCIÓN A LA LENGUA GALLEGA 


 24402809 ‐ DIALECTOLOGÍA SINCRÓNICA Y GEOGRAFÍA LINGÜÍSTICA DEL ESPAÑOL 


 24407037 ‐ Segunda Lengua: Portugués 


 24402777 ‐ COMPONENTES LINGÜÍSTICOS DE LA TRADUCCIÓN 


 24402226 ‐ LITERATURA GALLEGA DE LOS SIGLOS XIX‐XX Y SUS RELACIONES 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64011082 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA COOFICIAL: GALLEGO 


 64012093 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA COOFICIAL: GALLEGO 


GARCIA CABRERO, JOSE CARLOS  


  


 01563057 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ALEMÁN) 


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 


 00001034 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 00002039 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 24409070 ‐ Introducción a la Enseñanza de Lenguas Asistida por Ordenador (ELAO) 


 24402550 ‐ SEGUNDA LENGUA:ALEMÁN 


 24409066 ‐ Internet en la Enseñanza e Investigación 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409155 ‐ Metodología Práctica para la Enseñanza en Línea de Lenguas Extranjeras 
Grado:  


 64011030 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: ALEMÁN 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 6503404‐ ‐ SEGUNDA LENGUA II: ALEMÁN 


 64022111 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: ALEMÁN 


 64012041 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 65033068 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ALEMÁN 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


GARCIA LORENZO, MARIA MAGDALENA  


  


 01465028 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA CONTEMPORANEA 
Posgrado:  


 24412105 ‐ Planificación Lingüística en Segundas Lenguas 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 28803078 ‐ ACADEMIC AND PROFESSIONAL ENGLISH FOR ENGINEERS 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24402423 ‐ ESTILÍSTICA 


 24402404 ‐ EVALUACIÓN DE PROGRAMAS DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA 
Grado:  


 64023056 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA II: MODERNA Y CONTEMPORÁNEA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64021040 ‐ MUNDOS ANGLÓFONOS EN PERSPECTIVA HISTÓRICA Y CULTURAL 


GARCIA PASCUAL, RAQUEL  


  


Posgrado:  


 24400593 ‐ TÉCNICAS Y MÉTODOS DE INVESTIGACIÓN TEATRAL 


 2441109‐ ‐ Literatura y Medios de Comunicación 
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 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400790 ‐ EL TEATRO ESPAÑOL Y SUS PUESTAS EN ESCENA EN LOS SIGLOS XX Y XXI 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 6401216‐ ‐ TEATRO ESPAÑOL: DESDE LOS ORÍGENES HASTA EL SIGLO XVII 


 64014057 ‐ IMAGEN LITERARIA DE LA HISTORIA DE ESPAÑA 


 64019014 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA, TEATRO Y CINE 


GARCIA‐ALEGRE SANCHEZ, GENOVEVA  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(LENGUA Y CULTURA LATINA) 


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


 00001123 ‐ LENGUA Y CULTURA LATINAS 


 00002128 ‐ LENGUA Y CULTURA LATINAS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 
Grado:  


 64022157 ‐ LENGUA CLÁSICA I: LATÍN 


 64022080 ‐ LENGUA CLÁSICA II: LATÍN 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


GARCIA‐MACHO ALONSO DE SANTAMARIA, MARIA LOURDES  


 Cargo: DIR. DPTO. LENGUA ESPAÑOLA Y LINGÜ.GRAL 


 Cargo: COORD MASTER ELABORACION DE DICCIONARIOS 


  


 01455064 ‐ MORFOSINTAXIS HISTORICA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Posgrado:  


 2440320‐ ‐ DICCIONARIOS MONOLINGÜES ESCOLARES 


 24403089 ‐ TIPOS DE DICCIONARIOS: SU DESCRIPCIÓN 


 24403229 ‐ DICCIONARIOS BILINGÜES Y CONTRASTIVOS 


 24403106 ‐ DICCIONARIO Y SOCIEDAD 


 24403360 ‐ DICCIONARIOS BILINGÜES Y PLURILINGÜES TÉCNICOS O DE ESPECIALIDAD 


 24403248 ‐ MARCAS, EJEMPLOS, GRAFISMO E ILUSTRACIONES EN LOS DICCIONARIOS ESCOLARES Y 
DIDÁC 


 24403375 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER 


 24403214 ‐ DICCIONARIOS MONOLINGÜES DE ESPAÑOL LENGUA EXTRANJERA 


 2440338‐ ‐ TRABAJO DE INVESTIGACIÓN DE FIN DE MÁSTER 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24403341 ‐ ESTUDIO DE LOS TEXTOS, VOCABULARIOS Y DICCIONARIOS DE ESPECIALIDAD DEL 
ESPAÑOL (SIGLOS XIX Y XX) 


 24403303 ‐ DICCIONARIOS Y VOCABULARIOS DEL ESPAÑOL DE AMÉRICA 


 24403093 ‐ MACROESTRUCTURA Y MICROESTRUCTURA DEL DICCIONARIO 


 24403197 ‐ TIPOS DE DICCIONARIOS DIDÁCTICOS: RASGOS GENERALES 


 2441211‐ ‐ Evolución del Español y su Enseñanza como 2L 


 24403267 ‐ LOS DICCIONARIOS DE CARÁCTER DIACRÓNICO 


 24403318 ‐ HISTORIA DEL LENGUAJE DE LA CIENCIA Y DE LA TÉCNICA EN ESPAÑA 


 24403337 ‐ ESTUDIO DE LOS TEXTOS, VOCABULARIOS Y DICCIONARIOS DE ESPECIALIDAD DEL 
ESPAÑOL (SIGLOS XV ‐ XVIII) 


 24403074 ‐ HISTORIA DE LA LEXICOGRAFÍA 


 24403286 ‐ LOS CAMBIOS GRAMATICALES EN EL DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24403290 ‐ LOS CAMBIOS SEMÁNTICOS EN EL DICCIONARIO HISTÓRICO 


 24403159 ‐ IDEOLOGÍA, PRAGMÁTICA Y DICCIONARIOS 
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 24403125 ‐ MORFOLOGÍA LÉXICA 


 24403110 ‐ DICCIONARIOS E INFORMÁTICA 


 24403252 ‐ UN NUEVO MODELO DE DICCIONARIO HISTÓRICO 
Grado:  


 64013046 ‐ FONÉTICA Y FONOLOGÍA HISTÓRICAS 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64019043 ‐ MORFOSINTAXIS HISTÓRICA 


GARCIA‐PAGE SANCHEZ, MARIO  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(LENGUA CASTELLANA) 


  


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Posgrado:  


 24400447 ‐ GRAMÁTICA Y FRASEOLOGÍA 


 24400305 ‐ FUNDAMENTOS DEL ANÁLISIS MORFOLÓGICO Y SINTÁCTICO 
Grado:  


 64012029 ‐ FONÉTICA Y FONOLOGÍA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64012124 ‐ MORFOLOGÍA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


GIBERT MACEDA, MARIA TERESA  


  


 01465140 ‐ LITERATURA CANADIENSE EN LENGUA INGLESA 
Grado:  


 64024067 ‐ LITERATURA CANADIENSE EN LENGUA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64022140 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA I: SIGLOS XVII‐XIX 


GIORDANO PAREDES, MARIA ANGÉLICA  


  


 00002068 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO (PRUEBA DE ACCESO) 


 01563076 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ITALIANO) 


 00001063 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 
Posgrado:  


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 
Grado:  


 64012070 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 65033097 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ITALIANO 


 65034079 ‐ SEGUNDA LENGUA II: ITALIANO 


 6401106‐ ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


GODED RAMBAUD, MARGARITA  


  


Posgrado:  


 24409013 ‐ Introducción a la Teoría Lingüística y sus Aplicaciones 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409193 ‐ Ontologías, Diccionarios y Lexicones Restringidos Computacionales 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024133 ‐ APLICACIONES SEMÁNTICAS DE LA LENGUA INGLESA: DICCIONARIOS Y ONTOLOGÍAS 


 69904028 ‐ ENGLISH FOR SOCIAL SCIENTISTS 


 64023027 ‐ SEMÁNTICA INGLESA 


GOMEZ FERNANDEZ, ARACELI  


 Cargo: VICERRECTOR/A ADJ. DE CENTROS ASOCIADOS 


 Cargo: SECR. MASTER ESTUDIOS FRANCESES Y FRANCÓFONOS 


   Posgrado:  
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 24410078 ‐ Fraseología y traducción 


 23306245 ‐ Diversidad, Multilingüismo y Enseñanza de la Lengua 


 24410237 ‐ Lexicografía especializada 


 24410241 ‐ Lexicología y semántica léxica 


 24410294 ‐ Trabajo de fin de máster en traducción y lexicografía 
Grado:  


 64022163 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: FRANCÉS 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65033074 ‐ SEGUNDA LENGUA I: FRANCÉS 


GOMEZ MANZANO, PILAR  


 Cargo: COORD MASTER ANALISIS GRAMATICAL Y ESTILISTICO DEL ESP 


  


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Posgrado:  


 2440049‐ ‐ TRABAJO DE FIN DE ESTUDIOS DE MÁSTER 


 24400362 ‐ RELACIONES SINTÁCTICAS Y SEMÁNTICAS EN EL INTERIOR DE LA ORACIÓN Y DEL 
SINTAGMA 


 24402974 ‐ INTRODUCCIÓN A LA GRAMÁTICA 
Grado:  


 64019020 ‐ LINGÜÍSTICA APLICADA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


GONZALEZ MINGUEZ, MARIA TERESA  


  


Grado:  


 64021057 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL II 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64022051 ‐ LITERATURA INGLESA II: ILUSTRACIÓN, ROMANTICISMO Y ÉPOCA VICTORIANA 


GONZALEZ‐BLANCO GARCIA, ELENA  


 Cargo: COORD MASTER FORMACION E INVESTIGACION LIT Y TEATRAL 


  


Posgrado:  


 24400536 ‐ MOVIMIENTOS Y ÉPOCAS DE LA LITERATURA ESPAÑOLA 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 6401216‐ ‐ TEATRO ESPAÑOL: DESDE LOS ORÍGENES HASTA EL SIGLO XVII 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64011018 ‐ TEXTOS LITERARIOS DE LA EDAD MEDIA 


GRANADOS PALOMARES, VICENTE  


  


 0145512‐ ‐ MODERNISMO Y VANGUARDIA 


 01455030 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL SIGLO XX 
Posgrado:  


 2440070‐ ‐ POESÍA ESPAÑOLA DEL SIGLO XX HASTA 1939 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304678 ‐ Claves de la Literatura Castellana en el Aula 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 6401303‐ ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL SIGLO XX: HASTA 1939 


GUARDDON ANELO, MARIA DEL CARMEN  


 Cargo: COORDINADOR/A INGLÉS B1 EN EL CIUD 


    01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
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 01465013 ‐ HISTORIA DE LA LENGUA INGLESA 


 01465070 ‐ NUEVAS TECNOLOGIAS APLICADAS AL APRENDIZAJE DEL INGLES II 
Posgrado:  


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 2440923‐ ‐ Aplicaciones de las TIC al Estudio de la Lingüística Diacrónica 
Grado:  


 65032057 ‐ INGLÉS I PARA TURISMO 


 6402304‐ ‐ DIACRONÍA Y TIPOLOGÍA DEL INGLÉS 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


GUTIERREZ ARAUS, MARIA LUZ  


  


 01455011 ‐ GRAMATICA ESPAÑOLA II 


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Posgrado:  


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 2441204‐ ‐ Aspectos de Gramática del Español para no Nativos 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64013023 ‐ SINTAXIS DE LA LENGUA ESPAÑOLA II 


 64012130 ‐ SINTAXIS DE LA LENGUA ESPAÑOLA I 


GUTIERREZ CARBAJO, FRANCISCO  


  


Posgrado:  


 24400536 ‐ MOVIMIENTOS Y ÉPOCAS DE LA LITERATURA ESPAÑOLA 


 2441109‐ ‐ Literatura y Medios de Comunicación 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400606 ‐ INNOVACIONES ESCÉNICAS EN EL SIGLO XX 
Grado:  


 64013075 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DE LOS SIGLOS XX Y XXI: DESDE 1939 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012147 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL BARROCO 


GUTIERREZ RODRIGUEZ, MARIA EDITA  


  


Posgrado:  


 24408010 ‐ Corrientes Lingüísticas Actuales 


 2440313‐ ‐ GRAMÁTICA Y DICCIONARIOS 
Grado:  


 70021073 ‐ LINGÜÍSTICA 


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


GUZMAN GARCIA, HELENA  


 Cargo: SECR. DPTO. FILOLOGÍA CLÁSICA 


 Cargo: SECR. MASTER EL MUNDO CLASICO Y SU PROYECCION 


  


 01465174 ‐ LITERATURA CLASICA GRIEGA 


 01455153 ‐ MITOLOGIA CLASICA 


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Posgrado:  
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 24402048 ‐ ORÍGENES DE LOS GÉNEROS LITERARIOS: GRECIA 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402870 ‐ CLAVES DEL MUNDO CLÁSICO 


 24400894 ‐ SEGUNDA LENGUA: GRIEGO 


 24400038 ‐ LA TRADICIÓN LITERARIA DEL TEATRO GRECOLATINO 
Grado:  


 64022074 ‐ LENGUA CLÁSICA II: GRIEGO 


 65034062 ‐ SEGUNDA LENGUA II: GRIEGO ACTUAL 


 64022045 ‐ LENGUA CLÁSICA I: GRIEGO 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65033080 ‐ SEGUNDA LENGUA I: GRIEGO ACTUAL 


IBAÑEZ MORENO, ANA  


 Cargo: COORDINADOR/A LENGUA INGLESA EN ELCUID 


  


 01465066 ‐ MODELOS TEORICOS DESCRIPTIVOS DE LA LENGUA INGLESA 


 01563080 ‐ LENGUA INGLESA III 
Posgrado:  


 24409189 ‐ La Red Semántica 


 24409013 ‐ Introducción a la Teoría Lingüística y sus Aplicaciones 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024133 ‐ APLICACIONES SEMÁNTICAS DE LA LENGUA INGLESA: DICCIONARIOS Y ONTOLOGÍAS 


 64012064 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 65032100 ‐ INGLÉS II PARA TURISMO 


 64023027 ‐ SEMÁNTICA INGLESA 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


JORDANO DE LA TORRE, MARIA  


  


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
Posgrado:  


 28803129 ‐ TECNOLOGÍAS EDUCATIVAS EN LA INGENIERÍA 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 2440916‐ ‐ Elaboración y Digitalización de Materiales CLIL 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409121 ‐ La Web 2.0 Aplicada a la Enseñanza de Lenguas 


 24409136 ‐ Enseñanza de Lenguas en Mundos Virtuales 
Grado:  


 65031106 ‐ INGLÉS PARA FINES PROFESIONALES 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 65032057 ‐ INGLÉS I PARA TURISMO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64024096 ‐ APLICACIONES DE LAS TIC EN LOS ESTUDIOS INGLESES 


 6402304‐ ‐ DIACRONÍA Y TIPOLOGÍA DEL INGLÉS 


 64024038 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO II: TEXTOS CIENTÍFICO‐TÉCNICOS 


JUAN OLIVA, ESTHER  


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD LENGUAS MODER‐FRANCES MAST‐FPESO) 


  


 01563061 ‐ SEGUNDA LENGUA II (FRANCÉS) 
Posgrado:  


 23304127 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación 
Secundaria.Especialidad de Lenguas modernas: Francés 


 24409225 ‐ Aplicaciones de las TIC al Estudio Intercultural de las Variedades de las Lenguas 
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 24410222 ‐ Modalidades de traducción. Nociones teóricas y aplicaciones 


 23304095 ‐ Didáctica de la Lengua Extranjera: Francés 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24410294 ‐ Trabajo de fin de máster en traducción y lexicografía 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 
Grado:  


 65034056 ‐ SEGUNDA LENGUA II: FRANCÉS 


 64012058 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


LAWLEY ., JAMES  


  


 0146509‐ ‐ SOCIOLINGUISTICA INGLESA 
Posgrado:  


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24402353 ‐ LINGÜÍSTICA DEL CORPUS 


 24402419 ‐ ELABORACIÓN DE MATERIALES Y PROGRAMAS DIDÁCTICOS 
Grado:  


 64022134 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL IV 


 64023010 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL V 


 64022016 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL III 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64023033 ‐ SOCIOLINGÜÍSTICA DE LA LENGUA INGLESA 


 64024015 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL VI 


LEGUEN PERES, BRIGITTE  


 Cargo: DIR. DPTO. FILOLOGÍA FRANCESA 


  


 01563061 ‐ SEGUNDA LENGUA II (FRANCÉS) 
Posgrado:  


 23304127 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación 
Secundaria.Especialidad de Lenguas modernas: Francés 


 23304095 ‐ Didáctica de la Lengua Extranjera: Francés 


 23304057 ‐ Cultura y Civilización Francófonas 


 2441028‐ ‐ Trabajo de fin de máster en literatura francesa siglos XIX‐XX‐XXI 


 24410044 ‐ El romanticismo francés 


 2440257‐ ‐ SEGUNDA LENGUA:FRANCÉS 


 24402512 ‐ DESCRIPCIÓN Y ANÁLISIS SOCIOCULTURAL DE LAS LENGUAS EUROPEAS: FRANCÉS 


 24410148 ‐ Novela francesa contemporánea 


 2440225‐ ‐ LA LITERATURA FRANCESA Y SUS RELACIONES 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012058 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


LLORENS CUBEDO, DIDAC  


 Cargo: SECR. DPTO. FILOLOGÍAS EXTRANJERAS Y SUS LINGÜÍSTICAS 


  


 0146403‐ ‐ COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS INGLESES 


 01465140 ‐ LITERATURA CANADIENSE EN LENGUA INGLESA 
Grado:  


 64023116 ‐ LITERATURA INGLESA III: PENSAMIENTO Y CREACIÓN LITERARIA EN LA 1.ª MITAD DEL 
SIGLO XX 


 64022051 ‐ LITERATURA INGLESA II: ILUSTRACIÓN, ROMANTICISMO Y ÉPOCA VICTORIANA 


 64022140 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA I: SIGLOS XVII‐XIX 


 64021028 ‐ COMENTARIO DE TEXTOS LITERARIOS EN LENGUA INGLESA 


 64024067 ‐ LITERATURA CANADIENSE EN LENGUA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


LOPEZ FEREZ, JUAN ANTONIO  


   Posgrado:  
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 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402940 ‐ LA TRADICIÓN CLÁSICA EN LA LITERATURA OCCIDENTAL 


 24400199 ‐ LA EDUCACIÓN EN EL MUNDO CLÁSICO 


 23304894 ‐ Complementos para la Formación en Lengua Griega 


LORENTE MEDINA, ANTONIO  


  


 01455045 ‐ LITERATURA HISPANOAMERICANA II 
Posgrado:  


 24400733 ‐ NOVELA HISPANOAMERICANA DEL SIGLO XIX: EN BUSCA DEL CANON 


 24400610 ‐ DE LA NOVELA DE LA REVOLUCIÓN A LA REVOLUCIÓN DE LA NOVELA 
HISPANOAMERICANA 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012118 ‐ LITERATURA HISPANOAMERICANA: SIGLOS XVI‐XIX 


LUCAS DE DIOS, JOSE MARIA  


 Cargo: COORD. P.A. (GRIEGO II) 


  


 01465174 ‐ LITERATURA CLASICA GRIEGA 


 01455153 ‐ MITOLOGIA CLASICA 
Posgrado:  


 24402917 ‐ FUNDAMENTOS DEL MITO CLÁSICO 


 23304907 ‐ Complementos de Orientación Práctica en el Área de Contenidos Culturales 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402902 ‐ EL MUNDO CLÁSICO EN LAS ETAPAS CULTURALES DE OCCIDENTE 


 24400856 ‐ EL TEATRO GRECOLATINO Y SUS PUESTAS EN ESCENA 


 24400894 ‐ SEGUNDA LENGUA: GRIEGO 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64022045 ‐ LENGUA CLÁSICA I: GRIEGO 


 64022074 ‐ LENGUA CLÁSICA II: GRIEGO 


 64019103 ‐ CULTURA GRECOLATINA 


MAIRAL USON, RICARDO  


 Cargo: VICERRECTOR DE INVESTIGACIÓN 


 Cargo: VICERRECTOR SEGUNDO 


  


Posgrado:  


 24402334 ‐ ANÁLISIS LÉXICO 


 24412139 ‐ El Componente Léxico del Español: Recursos Lexicográficos Informatizados 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24409117 ‐ Procesamiento del Lenguaje Natural 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24402828 ‐ GÉNESIS DEL CONTENIDO LINGÜÍSTICO (LÉXICO‐GRAMATICAL) 


 24402283 ‐ INTRODUCCIÓN A LA LINGÜÍSTICA APLICADA 
Grado:  


 64023079 ‐ SINTAXIS INGLESA 


 64011136 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS (LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64901031 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS 


MARIÑO ESPUELAS, ALICIA  
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Posgrado:  


 24410218 ‐ Literatura y cine de terror 


 2441028‐ ‐ Trabajo de fin de máster en literatura francesa siglos XIX‐XX‐XXI 


 24410260 ‐ Trabajo de fin de máster en literaturas francófonas 


 24410059 ‐ Literatura fantástica. Principios teóricos: entre lo posible y lo imposible 
Grado:  


 65033074 ‐ SEGUNDA LENGUA I: FRANCÉS 


 64022105 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: FRANCÉS 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64011047 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


MARRERO AGUIAR, CARMEN VICTORIA  


 Cargo: VICEDECANO/A ESTUDIANTES E INVESTIGACIÓN 


 Cargo: SECR. MASTER FOR. PROF. DE ESPAÑOL COMO SEGUNG LENGUA 


  


Posgrado:  


 24411140 ‐ Tipología Textual en los Medios de Comunicación 


 24412035 ‐ Pronunciación y Enseñanza del Español 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 23304663 ‐ La Diversidad Lingüística en el Aula de Lengua Castellana 


 24412124 ‐ Lingüística de Corpus y Enseñanza del Español como Segunda Lengua. 


 24412073 ‐ Componente Sociocultural y Enseñanza del Español como 2L 


 24409206 ‐ Fonética y Tecnologías del Habla 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24412143 ‐ Las Tecnologías de la Información en la Enseñanza del Español L2 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 64019095 ‐ LINGÜÍSTICA CLÍNICA 


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


 70021073 ‐ LINGÜÍSTICA 


MARTIN MONJE, ELENA MARIA  


 Cargo: SECRETARIO/A PROG. DOC FILOLOGÍA ESTUDIOS LINGÜISTICOS Y LITERARIOS 


  


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
Posgrado:  


 2440909‐ ‐ Elaboración y Edición de Materiales Impresos y Audiovisuales 


 23304184 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación Secundaria. 
Especialidad de Lenguas modernas: Inglés 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 


 23304150 ‐ Didáctica de la Lengua Extranjera: Inglés 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 64024096 ‐ APLICACIONES DE LAS TIC EN LOS ESTUDIOS INGLESES 


 65031106 ‐ INGLÉS PARA FINES PROFESIONALES 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


MARTINEZ CANTON, CLARA ISABEL  


  


Posgrado:  


 24400540 ‐ ELEMENTOS DE CRÍTICA LITERARIA (MÁSTER EN FORMACIÓN E INV. LITERARIA Y 
TEATRAL) 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 
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 24400381 ‐ ANÁLISIS ESTILÍSTICO 
Grado:  


 64011107 ‐ INTRODUCCIÓN A LA TEORÍA LITERARIA 


 64019126 ‐ RETÓRICA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64019037 ‐ ESTILÍSTICA Y MÉTRICA ESPAÑOLAS 


 64013052 ‐ TEORÍAS LITERARIAS DEL SIGLO XX 


MARTINEZ MARTIN, FRANCISCO MIGUEL  


  


 00002022 ‐ LENGUA CASTELLANA (PRUEBA DE ACCESO) 


 00001028 ‐ LENGUA CASTELLANA 
Grado:  


 64012029 ‐ FONÉTICA Y FONOLOGÍA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


MARTINEZ MARTIN, JAIME JOSE  


  


 01454042 ‐ LITERATURA HISPANOAMERICANA I 
Posgrado:  


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400729 ‐ POESÍA HISPANOAMERICANA COLONIAL 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 


 24400748 ‐ COSMOPOLITISMO Y VANGUARDISMO EN LA POESÍA HISPANOAMERICANA 
Grado:  


 64013098 ‐ LITERATURA HISPANOAMERICANA CONTEMPORÁNEA 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012118 ‐ LITERATURA HISPANOAMERICANA: SIGLOS XVI‐XIX 


MARTOS PEREZ, MARIA DOLORES  


 Cargo: SECR. DPTO. LITERATURA ESPAÑOLA Y Tª LITER 


  


 01455100 ‐ LA POESIA DEL BARROCO 
Posgrado:  


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400502 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA 
Grado:  


 64011024 ‐ TEXTOS LITERARIOS DEL SIGLO DE ORO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012147 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL BARROCO 


MILLAN JIMENEZ, MARIA CLEMENTA  


 Cargo: COORD. P.A. (LITERATURA UNIVERSAL) 


  


Posgrado:  


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304678 ‐ Claves de la Literatura Castellana en el Aula 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400697 ‐ PROSA ESPAÑOLA DEL PRIMER TERCIO DEL SIGLO XX: PENSAMIENTO Y LITERATURA 


 24400502 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA 
Grado:  


 6401112‐ ‐ TEXTOS LITERARIOS CONTEMPORÁNEOS 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


MONTEJO GURRUCHAGA, LUCIA  


    0000113‐ ‐ LITERATURA 
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 00002134 ‐ LITERATURA (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 24400714 ‐ NARRATIVA ESPAÑOLA ACTUAL 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400752 ‐ TENDENCIAS Y TÉCNICAS DE LA POESÍA ESPAÑOLA ACTUAL 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 6401905‐ ‐ LITERATURA ESPAÑOLA Y GÉNERO 


MORENO CELEGHIN, MARIA GRACIA  


  


 00002068 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO (PRUEBA DE ACCESO) 


 01563076 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ITALIANO) 


 00001063 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 
Posgrado:  


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 65033097 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ITALIANO 


 6401106‐ ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012070 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 65034079 ‐ SEGUNDA LENGUA II: ITALIANO 


MORENO HERNANDEZ, ANTONIO  


 Cargo: DECANO/A FACULTAD DE FILOLOGÍA 


  


 0146516‐ ‐ LITERATURA CLASICA LATINA 
Posgrado:  


 24400057 ‐ RAÍCES DEL ENSAYO FILOSÓFICO 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 2440296‐ ‐ CRÍTICA TEXTUAL Y EDICIÓN CRÍTICA DE TEXTOS GRECOLATINOS  


 23304841 ‐ Complementos de Formación en la Especialidad de Latín: Aplicaciones y Recursos 
Textuales en Cultura Clásica (Roma) 


 24402955 ‐ LA TRANSMISIÓN DE LOS TEXTOS GRIEGOS Y LATINOS  
Grado:  


 64022068 ‐ LITERATURA CLÁSICA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


NEIRA JIMENEZ, JULIO FRANCISCO  


  


Posgrado:  


 2440070‐ ‐ POESÍA ESPAÑOLA DEL SIGLO XX HASTA 1939 


 24400663 ‐ POESÍA DEL SIGLO DE ORO 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 6401112‐ ‐ TEXTOS LITERARIOS CONTEMPORÁNEOS 


 6401303‐ ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL SIGLO XX: HASTA 1939 


PABON DE ACUÑA, CARMEN TERESA  


 Cargo: COORD. P.A. (LATÍN II) 


  


Posgrado:  


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402052 ‐ ORÍGENES DE LOS GÉNEROS LITERARIOS: ROMA 
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 2440289‐ ‐ INTRODUCCIÓN A LA LITERATURA LATINA 


 24400945 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LITERATURAS HISPÁNICAS (CATALANA, GALLEGA Y VASCA) 
EN CONTEXTO EUROPEO 


 23304860 ‐ Didáctica de las Lenguas Clásicas: Latín y Griego 
Grado:  


 65034062 ‐ SEGUNDA LENGUA II: GRIEGO ACTUAL 


 65033080 ‐ SEGUNDA LENGUA I: GRIEGO ACTUAL 


PEDRERO SANCHO, ROSA  


 Cargo: DIR. DPTO. FILOLOGÍA CLÁSICA 


 Cargo: COORD MASTER EL MUNDO CLASICO Y SU PROYEC. CULTURA 


  


 01465174 ‐ LITERATURA CLASICA GRIEGA 


 01455153 ‐ MITOLOGIA CLASICA 


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


Posgrado:  


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24402921 ‐ INTERPRETACIÓN DE LOS TEXTOS GRIEGOS 


 24400080 ‐ PERVIVENCIA DE LA NOVELA 


 24400930 ‐ TRABAJO FINAL DEL MÁSTER EL MUNDO CLÁSICO Y SU PROYECCIÓN EN LA CULTURA 
OCCIDENTAL: INICIACIÓN A LA INVESTIGACIÓN 


 24400288 ‐ EL LÉXICO CIENTÍFICO Y TÉCNICO DE ORIGEN GRECOLATINO 


 24400095 ‐ EL HUMANISMO CATALÁN 


 24400894 ‐ SEGUNDA LENGUA: GRIEGO 


 24402885 ‐ INTRODUCCIÓN A LA LITERATURA GRIEGA 


 24402620 ‐ PERVIVENCIA DE LAS LENGUAS GRIEGA Y LATINA EN LA ESPAÑOLA 
Grado:  


 64022068 ‐ LITERATURA CLÁSICA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64022045 ‐ LENGUA CLÁSICA I: GRIEGO 


 64022074 ‐ LENGUA CLÁSICA II: GRIEGO 


PEREZ BONDIA, ALBERTO  


  


Grado:  


 65033068 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ALEMÁN 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 6503404‐ ‐ SEGUNDA LENGUA II: ALEMÁN 


PEREZ CABELLO DE ALBA, MARIA BEATRIZ  


 Cargo: SECR. MASTER LINGUISTICA INGLESA APLICADA 


  


 01465102 ‐ APLICACIONES DE LOS MODELOS TEORICOS DESCRIP. DE LENGUA ING 
Posgrado:  


 24402300 ‐ SISTEMAS GRAMATICALES 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 2440232‐ ‐ ADQUISICIÓN DEL INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA 


 24402283 ‐ INTRODUCCIÓN A LA LINGÜÍSTICA APLICADA 
Grado:  


 69904034 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO 


 64901031 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS 


 64024104 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO I: TEXTOS JURÍDICO Y ECONÓMICO‐COMERCIALES 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024179 ‐ TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y ACADÉMICA INGLÉS‐ESPAÑOL 


 6201412‐ ‐ ENGLISH FOR PSYCHOLOGY 


 64011136 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS (LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS) 


PEREZ OCON, MARIA DEL PILAR  


   Posgrado:  
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 23304682 ‐ Actualización de Recursos en Lengua y Literatura Castellana 


 24400305 ‐ FUNDAMENTOS DEL ANÁLISIS MORFOLÓGICO Y SINTÁCTICO 
Grado:  


 64901048 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA II 


 64901054 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL I 


PEREZ PRIEGO, MIGUEL ANGEL  


 Cargo: DIR. DPTO. LITERATUR.ESPAÑOLA Y Tª LITER. 


  


Posgrado:  


 2440056‐ ‐ EDICIÓN DE TEXTOS 


 24400767 ‐ EL TEATRO EN LA EDAD MEDIA Y EN EL RENACIMIENTO EN ESPAÑA 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64012035 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA DEL RENACIMIENTO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012012 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA MEDIEVAL 


POLO CANO, NURIA  


  


Posgrado:  


 24402832 ‐ LINGÜÍSTICA ESPAÑOLA 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


 64901048 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA II 


POMPOSO YANES, MARIA LOURDES  


  


 01464010 ‐ GRAMATICA INGLESA 


 01475227 ‐ LENGUA INGLESA 
Posgrado:  


 24409121 ‐ La Web 2.0 Aplicada a la Enseñanza de Lenguas 
Grado:  


 64021057 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL II 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64024038 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO II: TEXTOS CIENTÍFICO‐TÉCNICOS 


 64024096 ‐ APLICACIONES DE LAS TIC EN LOS ESTUDIOS INGLESES 


 69904028 ‐ ENGLISH FOR SOCIAL SCIENTISTS 


RODRIGUEZ ARANCON, PILAR  


  


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 2440916‐ ‐ Elaboración y Digitalización de Materiales CLIL 
Grado:  


 64011053 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 64021011 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL I 


 6402310‐ ‐ GRAMÁTICA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


RODRIGUEZ LOPEZ, BEATRIZ MARIA  


 Cargo: DIRECTOR/A CENTRO ASOCIADO PONTEVEDRA 


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD INGLES (MAST‐FPESO) 


 Cargo: COORDINADOR/A DE PORTUGUES EN EL CUID 


  
 01465070 ‐ NUEVAS TECNOLOGIAS APLICADAS AL APRENDIZAJE DEL INGLES II 


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 
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 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 23304184 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación Secundaria. 
Especialidad de Lenguas modernas: Inglés 


 23304146 ‐ Estudios Ingleses: Lengua, Literatura y Cultura 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 


 24409032 ‐ Metodología de la Investigación Lingüística 


 23304150 ‐ Didáctica de la Lengua Extranjera: Inglés 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64021057 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL II 


RODRIGUEZ MARIN, RAFAEL  


 Cargo: COORDINADOR/A LENGUA ESPAÑOLA EN CUID 


 Cargo: SECR. MASTER CC LENGUAJE Y LINGUISTICA HISPANICAS 


  


Posgrado:  


 24402673 ‐ LINGÜÍSTICA Y PRIMEROS SISTEMAS DE ESCRITURA 


 24411210 ‐ Uso y Norma de la Lengua Española en los Medios de Comunicación 


 24412158 ‐ Prácticas Externas del Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda 
Lengua 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24402565 ‐ SEGUNDA LENGUA:CATALÁN 


 24402743 ‐ LINGÜÍSTICA COMPUTACIONAL 


 24403356 ‐ DICCIONARIOS ESPECIALIZADOS EN CIENCIAS SOCIALES Y JURÍDICAS 


 24402635 ‐ EL LENGUAJE LITERARIO 


 24402692 ‐ GRAMÁTICA LINGÜÍSTICA 


 24402781 ‐ ROMANÍSTICA DIACRÓNICA: HISTORIA DE LA LENGUA 


 24402724 ‐ LINGÜÍSTICA, ADQUISICIÓN DE LA LENGUA Y PATOLOGÍAS DEL LENGUAJE 


 24402758 ‐ FUNDAMENTOS FONOLÓGICOS E ICÓNICOS DE LA COMUNICACIÓN 


 24402739 ‐ FUNDAMENTOS DE LENGUAJE VISUAL 


 24402762 ‐ LENGUAJE Y COMUNICACIÓN EN LOS MEDIOS 


 2440264‐ ‐ FUNDAMENTOS GENÉTICOS DEL LENGUAJE 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64901048 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN LENGUA ESPAÑOLA II 


 64012153 ‐ INTRODUCCIÓN A LA HISTORIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 


 64013081 ‐ EL ESPAÑOL EN LA EUROPA ROMÁNICA 


ROMERA CASTILLO, JOSE NICOLAS  


  


Posgrado:  


 24400593 ‐ TÉCNICAS Y MÉTODOS DE INVESTIGACIÓN TEATRAL 


 24412088 ‐ Textos Literarios y Enseñanza del Español 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


 24400790 ‐ EL TEATRO ESPAÑOL Y SUS PUESTAS EN ESCENA EN LOS SIGLOS XX Y XXI 


 24400517 ‐ HISTORIA Y TÉCNICAS DE LA REPRESENTACIÓN TEATRAL 
Grado:  


 64014028 ‐ TEATRO ESPAÑOL: SIGLOS XVIII‐XXI 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


ROMERA PINTOR, ANGELA MAGDALENA  


 Cargo: SECR. DPTO. FILOLOGÍA FRANCESA 
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 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(FRANCES) 


 Cargo: COORD. P.A. (FRANCÉS) 


  


 00001040 ‐ LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


 00002045 ‐ LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 23304127 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado de Educación 
Secundaria.Especialidad de Lenguas modernas: Francés 


 24410082 ‐ Temáticas y poéticas francófonas 


 24409225 ‐ Aplicaciones de las TIC al Estudio Intercultural de las Variedades de las Lenguas 


 24410222 ‐ Modalidades de traducción. Nociones teóricas y aplicaciones 


 24410260 ‐ Trabajo de fin de máster en literaturas francófonas 


 23304061 ‐ El Francés Profesional 


 24410171 ‐ Francofonía de Europa: literatura de Bélgica, Suiza y Rumanía 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 65034056 ‐ SEGUNDA LENGUA II: FRANCÉS 


RUIPEREZ GARCIA, GERMAN  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(ALEMAN) 


 Cargo: COORD ESPECIALIDAD LENGUAS MODER‐ALEMAN (MAST‐FPESO) 


 Cargo: COORD. P.A. (ALEMÁN) 


  


 01563057 ‐ SEGUNDA LENGUA II (ALEMÁN) 


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 


 00001034 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 00002039 ‐ LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN (PRUEBA DE ACCESO) 
Posgrado:  


 24402550 ‐ SEGUNDA LENGUA:ALEMÁN 


 24409070 ‐ Introducción a la Enseñanza de Lenguas Asistida por Ordenador (ELAO) 


 24402508 ‐ DESCRIPCIÓN Y ANÁLISIS SOCIOCULTURAL DE LAS LENGUAS EUROPEAS: ALEMÁN 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409066 ‐ Internet en la Enseñanza e Investigación 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409155 ‐ Metodología Práctica para la Enseñanza en Línea de Lenguas Extranjeras 
Grado:  


 65033068 ‐ SEGUNDA LENGUA I: ALEMÁN 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


 64012041 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ALEMÁN 


 64011030 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: ALEMÁN 


 64022111 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: ALEMÁN 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 6503404‐ ‐ SEGUNDA LENGUA II: ALEMÁN 


RUIZ‐VA PALACIOS, PILAR  


 Cargo: DIRECTORA DE PROTOCOLO 


  


Grado:  


 64901019 ‐ EL LENGUAJE HUMANO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


RULL FERNANDEZ, ENRIQUE  


  


 01455134 ‐ CERVANTES Y SU EPOCA 


 01454038 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA. EDAD MEDIA Y SIGLO DE ORO 
Posgrado:  


 24400625 ‐ LA ANTIGÜEDAD CLÁSICA Y LA BIBLIA EN LA LITERATURA MEDIEVAL Y DEL SIGLO DE 
ORO 


 24400771 ‐ EL TEATRO ESPAÑOL Y SUS PUESTAS EN ESCENA EN EL SIGLO DE ORO 
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 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


SAGREDO SANTOS, ANTONIA  


 Cargo: COORDINADOR/A LENGUA INGLESA EN EL CUID 


  


 01464025 ‐ HISTORIA Y CULTURA DE LOS PAISES DE HABLA INGLESA 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64021040 ‐ MUNDOS ANGLÓFONOS EN PERSPECTIVA HISTÓRICA Y CULTURAL 


SAINERO SANCHEZ, RAMON  


  


 01475227 ‐ LENGUA INGLESA 


 01465121 ‐ LITERATURA IRLANDESA 


 00001057 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 00002051 ‐ LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS (PRUEBA DE ACCESO) 
Grado:  


 64024050 ‐ LITERATURA IRLANDESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


SAMANIEGO FERNANDEZ, EVA  


  


 0109319‐ ‐ INGLES CIENTIFICO 


 01464010 ‐ GRAMATICA INGLESA 


 01073196 ‐ INGLES CIENTIFICO 


 01083198 ‐ INGLES CIENTIFICO 
Posgrado:  


 24402546 ‐ GRAMÁTICA INGLESA 


 24402438 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO 


 26602478 ‐ English for Law 
Grado:  


 64024179 ‐ TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y ACADÉMICA INGLÉS‐ESPAÑOL 


 64024104 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO I: TEXTOS JURÍDICO Y ECONÓMICO‐COMERCIALES 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 69904034 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO 


SAN MATEO VALDEHITA, ALICIA  


  


 01454019 ‐ GRAMATICA ESPAÑOLA I 
Posgrado:  


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24412092 ‐ El Español para Fines Profesionales en el Aula de Español 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64901060 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL II 


SANFILIPPO ‐, MARINA  


 Cargo: COORDINADOR/A LENGUA ITALIANA EN EL CUID 


  


Posgrado:  


 24411102 ‐ Cultura y Comunicación en el Contexto Europeo. El Caso de Italia 


 24400803 ‐ FORMAS ESCENOGRÁFICAS DEL TEATRO ITALIANO 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24406053 ‐ La Tradición Clásica en la Cultura Italiana del Siglo XX 


 23304930 ‐ Innovación Docente e Iniciación a la Investigación Educativa 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 6401106‐ ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 


 64012070 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: ITALIANO 
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 64022039 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: ITALIANO 


 64022097 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: ITALIANO 


SENRA SILVA, INMACULADA  


  


 0109319‐ ‐ INGLES CIENTIFICO 


 01465013 ‐ HISTORIA DE LA LENGUA INGLESA 


 01073196 ‐ INGLES CIENTIFICO 


 01083198 ‐ INGLES CIENTIFICO 
Posgrado:  


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24402461 ‐ PLANIFICACIÓN Y POLÍTICA LINGÜÍSTICA DE LAS LENGUAS MINORITARIAS 


 24402368 ‐ EVALUACIÓN LINGÜÍSTICA 
Grado:  


 64024015 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL VI 


 64022134 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL IV 


 6402408‐ ‐ VARIACIÓN Y CAMBIO LINGÜÍSTICO EN LENGUA INGLESA 


 64022016 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL III 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64023010 ‐ INGLÉS INSTRUMENTAL V 


SUAREZ MIRAMON, ANA  


  


Posgrado:  


 24400659 ‐ NARRATIVA DEL SIGLO DE ORO 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


Grado:  


 64011024 ‐ TEXTOS LITERARIOS DEL SIGLO DE ORO 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


TALAVAN ZANON, NOA  


 Cargo: SECR. MASTER TECNOLOGIAS INFORMACIÓN Y COM.ENSEÑANZA Y TTO LENGU 


  


 01563216 ‐ TRABAJO FIN DE CARRERA 
Posgrado:  


 24411121 ‐ Traducción y Accesibilidad Audiovisual 


 24409140 ‐ Herramientas para el Desarrollo de las Destrezas Orales 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64012064 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 


 64023085 ‐ TRADUCCIÓN DE TEXTOS GENERALES Y LITERARIOS INGLÉS‐ESPAÑOL 


 65031106 ‐ INGLÉS PARA FINES PROFESIONALES 


 65034010 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (TURISMO) 


TEOMIRO GARCIA, ISMAEL IVAN  


  


 01465102 ‐ APLICACIONES DE LOS MODELOS TEORICOS DESCRIP. DE LENGUA ING 


 01465051 ‐ SINTAXIS INGLESA 
Posgrado:  


 24402546 ‐ GRAMÁTICA INGLESA 


 24402334 ‐ ANÁLISIS LÉXICO 


 24400907 ‐ TRABAJO FIN DE MÁSTER DE LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA 


 24409047 ‐ El Análisis de la Lengua Mediante Corpus: Técnicas y Recursos 


 24409244 ‐ Trabajo Fin de Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación en la 
Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 
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 24409259 ‐ Prácticas Profesionales del Máster en Tecnologías de la Información y la Comunicación 
en la Enseñanza y Tratamiento de Lenguas 


Grado:  


 6201412‐ ‐ ENGLISH FOR PSYCHOLOGY 


 64901031 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS 


 6402414‐ ‐ APLICACIONES DE LA TEORÍA SINTÁCTICA EN LENGUA INGLESA 


 64024179 ‐ TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y ACADÉMICA INGLÉS‐ESPAÑOL 


 69904034 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO 


 64011136 ‐ TEORÍA LINGÜÍSTICA. MÉTODOS, HERRAMIENTAS Y PARADIGMAS (LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64023079 ‐ SINTAXIS INGLESA 


 64024104 ‐ INGLÉS PROFESIONAL Y ACADÉMICO I: TEXTOS JURÍDICO Y ECONÓMICO‐COMERCIALES 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


TRASCASAS CASARES, MERCEDES  


  


Posgrado:  


 24400076 ‐ PERVIVENCIA DE LA HISTORIOGRAFÍA 


 2330488‐ ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Latín 


 24400061 ‐ LA TRADICIÓN DE LA RETÓRICA Y LA ORATORIA CLÁSICAS 


 23304945 ‐ Practicum II del Máster de Formación del Profesorado 
Grado:  


 64012176 ‐ LATÍN PARA HISPANISTAS 


TUDORAS ‐, LAURA EUGENIA  


 Cargo: SECRETARIO/A DE FACULTAD DE FILOLOGÍA 


  


Posgrado:  


 24410063 ‐ El surrealismo francés 


 2441028‐ ‐ Trabajo de fin de máster en literatura francesa siglos XIX‐XX‐XXI 


 24400127 ‐ EL MUNDO CLÁSICO EN EL TEATRO FRANCÉS DEL S XX 


 24410152 ‐ Tradición del mundo clásico en el teatro francés del Ssiglo XX 


 24410133 ‐ Louis Aragon y las etapas literarias del siglo XX 
Grado:  


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64011047 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA EXTRANJERA: FRANCÉS 


 64022105 ‐ LENGUA EXTRANJERA II: FRANCÉS 


VEGA MARTINEZ, PILAR DE  


  


Posgrado:  


 24403182 ‐ INTRODUCCIÓN A LA TÉCNICA LEXICOGRÁFICA 


 24403322 ‐ LA TERMINOLOGÍA EN LOS DICCIONARIOS CIENTÍFICOS Y TÉCNICOS ESPAÑOLES DEL 
SIGLO XX 


Grado:  


 64901060 ‐ COMUNICACIÓN ORAL Y ESCRITA EN ESPAÑOL II 


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 6401911‐ ‐ LA ACTIVIDAD LEXICOGRÁFICA: TEORÍA Y PRÁCTICA 


VERA LUJAN, AGUSTIN  


 Cargo: COORD ACCESO 25‐45 AÑOS(COMENTARIO DE TEXTO) 


 Cargo: COORD MASTER FOR. PROF ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA 


 Cargo: COORD.RELAC.INSTITUC ESPAÑOL LENGUA EXTR 


  


 00001011 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 


 00002016 ‐ COMENTARIO DE TEXTO O DESARROLLO DE UN TEMA GENERAL DE ACTUALIDAD 
(PRUEBA DE ACCESO) 


 01455098 ‐ ANALISIS LINGUISTICO DEL DISCURSO 
Posgrado:  


 24411140 ‐ Tipología Textual en los Medios de Comunicación 


 24412162 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación de Profesores de Español como Segunda Lengua 


 24412054 ‐ Componente Discursivo y Pragmático del Español 


 24412073 ‐ Componente Sociocultural y Enseñanza del Español como 2L 
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 24403144 ‐ SEMÁNTICA Y DICCIONARIOS 


 24412124 ‐ Lingüística de Corpus y Enseñanza del Español como Segunda Lengua. 


 24412143 ‐ Las Tecnologías de la Información en la Enseñanza del Español L2 
Grado:  


 64014034 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (LENGUA Y LITERATURA ESPAÑOLAS) 


 64012130 ‐ SINTAXIS DE LA LENGUA ESPAÑOLA I 


 64013023 ‐ SINTAXIS DE LA LENGUA ESPAÑOLA II 


 64014011 ‐ ASPECTOS DISCURSIVOS Y TEXTUALES DE LA COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA EN ESPAÑOL


VICTORIO MARTINEZ, JUAN JULIAN  


  


 01454038 ‐ LITERATURA ESPAÑOLA. EDAD MEDIA Y SIGLO DE ORO 
Posgrado:  


 2440063‐ ‐ LÍRICA MEDIEVAL 


 24400875 ‐ TESIS DEL MÁSTER DE FORMACIÓN E INVESTIGACIÓN LITERARIA Y TEATRAL EN EL 
CONTEXT 


 24400644 ‐ NARRATIVA MEDIEVAL 


 23304714 ‐ Trabajo Fin de Máster en Formación del Profesorado.Especialidad de Lengua española y 
literatura 


YLLERA FERNANDEZ, MARIA ALICIA  


 Cargo: COORD MASTER ESTUDIOS FRANCESES Y FRANCOFONOS 


  


Posgrado:  


 24410256 ‐ La musicalidad del lenguaje francés 


 24410275 ‐ Trabajo de fin de máster en literatura francesa siglos XVI, XVII, XVIII 


 24410025 ‐ Renacimiento y Humanismo en Francia. Rabelais 


 24400413 ‐ LAS PERÍFRASIS VERBALES 
Grado:  


 65033074 ‐ SEGUNDA LENGUA I: FRANCÉS 


 64022163 ‐ LENGUA EXTRANJERA I: FRANCÉS 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


YSERN LAGARDA, JOSEP ANTONI  


 Cargo: COORD MASTER LITERATURAS HISPANICAS 


  


Posgrado:  


 24402122 ‐ MOVIMIENTOS Y ÉPOCAS DE LA LITERATURA CATALANA 


 24402118 ‐ TEORÍA Y PRÁCTICA DE LA TRADUCCIÓN LITERARIA 


 24402033 ‐ INTRODUCCIÓN A LA CULTURA DE LA EDAD MEDIA 
Grado:  


 64012087 ‐ LENGUA MODERNA II. LENGUA COOFICIAL: CATALÁN 


 64011076 ‐ LENGUA MODERNA I. LENGUA COOFICIAL: CATALÁN 


ZAMORANO RUEDA, ANA ISABEL  


  


 01465028 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA CONTEMPORANEA 
Posgrado:  


 24402480 ‐ EL INGLÉS COMO LENGUA INTERNACIONAL Y COMUNICACIÓN INTERCULTURAL 
Grado:  


 64023116 ‐ LITERATURA INGLESA III: PENSAMIENTO Y CREACIÓN LITERARIA EN LA 1.ª MITAD DEL 
SIGLO XX 


 6402217‐ ‐ GÉNERO Y LITERATURA EN LOS PAÍSES DE HABLA INGLESA 


 64024110 ‐ TRABAJO FIN DE GRADO (ESTUDIOS INGLESES) 


 64023056 ‐ LITERATURA NORTEAMERICANA II: MODERNA Y CONTEMPORÁNEA 
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OTROS RECURSOS HUMANOS. FIGURA DEL PROFESOR TUTOR 


INTRODUCCIÓN 


La figura del profesor tutor se encuentra contemplada en el Real Decreto 2005/1986 (BOE 
30.9.1986), que regula el régimen de la función tutorial en los Centros asociados de la UNED. 


Este Real Decreto ha constituido la normativa reguladora del “régimen de los profesores tutores 
de la Universidad Nacional de Educación a Distancia en lo que se refiere a su especial vinculación 
con la misma, las funciones que desempeñan, su proceso de selección y el régimen retributivo que 
les afecta, al amparo de lo establecido en los artículos 44 y siguientes de la Ley Orgánica 11/1983, 
de 14 de agosto, de reforma universitaria” (Exposición de Motivos III del Decreto). En desarrollo del 
Real Decreto 2005/1986, la Junta de Gobierno de esta Universidad, en su reunión del 13 de julio de 
1990, aprobó el Reglamento del profesor tutor de la UNED, vigente y sin adaptar a la normativa 
universitaria actual, excepto pequeñas modificaciones electorales realizadas en 2011 y 2012. 


La Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, deroga la citada Ley Orgánica de 
reforma universitaria y establece en el párrafo 2 de su disposición adicional segunda: “En atención 
a sus especiales características, el Gobierno establecerá, sin perjuicio de los principios recogidos en 
esta Ley, una regulación específica de la Universidad Nacional de Educación a Distancia, que tendrá 
en cuenta, en todo caso, el régimen de sus centros asociados y de convenios con las Comunidades 
Autónomas y otras entidades públicas y privadas, las específicas obligaciones docentes de su 
profesorado, así como el régimen de los tutores.” El Gobierno aún no ha establecido tal regulación, 
resultando necesaria una reinterpretación del citado Real Decreto 2005/1986, a la luz de la nueva 
normativa de rango superior. 


Como consecuencia de la promulgación de la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, por la que se 
modifica la Ley 6/2001, de Universidades, la UNED llevó a cabo una reforma global de sus Estatutos 
para adaptarlos a la nueva normativa. En los nuevos Estatutos se regula la figura del profesor tutor 
en varios preceptos, dispersos a lo largo del articulado con ocasión de tratar otras figuras, pero 
fundamentalmente, dentro del Título VI, en el Capítulo II: “Personal docente e investigador”, 
dedicándole la Sección 5ª. 


En consecuencia, las fuentes reguladoras del profesor tutor son: la Ley Orgánica de 
Universidades, los Estatutos de la UNED y el Real Decreto regulador de la función tutorial. 


Para complementar el régimen jurídico del profesor tutor se debe tener en cuenta: 


a) Acuerdo del Consejo de Gobierno de la UNED de 27 de octubre de 2009, que aprueba el 
baremo para la valoración de los concursos de selección de profesores tutores de la UNED. 
Acuerdo de la comisión permanente de Consejo de Gobierno de la UNED de 24 de noviembre 
de 2009 que aprueba la Convocatoria de profesores tutores de máster y su baremo. 


b) Normativa de desarrollo de la UNED sobre el Espacio Europeo de Educación Superior. 


c) Reglamento Marco de Organización y de Funcionamiento de los Centros Asociados de 2011. 


d) Toda la normativa que afecta directa o indirectamente a los profesores tutores y que figura 
como anexo a este Estatuto, en gran medida, relacionada con la implantación de las 
titulaciones de grado y máster derivadas del proceso de Bolonia. 


Los cambios metodológicos que la UNED ha impulsado en los últimos años, derivados de la 
necesidad de dar respuesta a la adaptación del EEES y basados en las TIC han determinado un 
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cambio en la prestación de la función tutorial. Lo anterior se ha traducido en una necesidad de 
actualizar la normativa que afecta al profesorado tutor y que, en algunos casos, tenía más de veinte 
años de vigencia, por lo que se mostraba, en algunos aspectos, necesitada de actualización, 
especialmente en lo referente a la organización de campus que desde 2008 se ha establecido en la 
UNED. 


Igualmente, se hacía conveniente recoger, en un único documento, toda la normativa básica que 
afecta al profesorado tutor y que, además, sirviese para superar y actualizar el Reglamento del 
profesor-tutor de la UNED vigente desde 1990. 


El Estatuto del Profesor Tutor de la UNED (Aprobado en el Consejo de Gobierno de 30 de abril de 
2013) recoge la regulación de esta peculiar figura. 


Del profesor tutor, acceso a la condición de profesor tutor y régimen aplicable: 


Artículo 1. 


El profesor tutor es un miembro docente de la comunidad universitaria de la UNED, cuya 
vinculación con la misma es la establecida en el Real Decreto regulador de la función tutorial. 
Desempeña sus tareas docentes en los Centros Asociados y, de conformidad con lo previsto en los 
Estatutos de la UNED, participa en sus órganos docentes y de gobierno, así como en los de los 
Centros Asociados y organiza su participación y representación de acuerdo con lo previsto en la 
normativa que le es de aplicación y en este Estatuto. 


Artículo 2. 


El Rector concede la venia docendi y nombra a los profesores tutores a propuesta del Ente 
Jurídico Titular del Centro Asociado, previa convocatoria pública efectuada por éste. 


Artículo 3. 


1. La vinculación académica de los profesores tutores con la UNED se articulará a través de sus 
departamentos. 


2. En el ámbito económico y administrativo la vinculación será con el Ente Jurídico Titular del 
Centro Asociado. 


3. Los Centros Asociados, con la finalidad de facilitar el servicio tutorial y por un tiempo máximo 
de dos cursos académicos –de tres en el caso de asignaturas de nueva implantación– podrán 
contar con la colaboración de profesores tutores que no estén en posesión de la “venia 
docendi”. 


Artículo 4. 


1. Los profesores tutores realizan sus tareas docentes, presencial o telemáticamente, en 
asignaturas adscritas a uno o varios departamentos. La carga lectiva máxima de un profesor 
tutor será de tres asignaturas anuales o equivalentes. 


2. La tutoría es la realización efectiva de la tarea docente de los profesores tutores de las 
distintas asignaturas de las enseñanzas regladas de la UNED de grado y posgrado. El Consejo 
de Gobierno de la UNED fijará las distintas modalidades de tutoría que, en el momento de 
la aprobación de esta norma, son: 


a) Tutoría de Centro. 


b) Tutoría de Campus. 
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c) Tutoría Intercampus. 


3. El número de estudiantes por asignatura y año de cada profesor tutor se graduará en función 
de la tipología de la asignatura, de manera que permita desarrollar en términos razonables 
y de calidad su labor docente, según las normas dictadas por el Consejo de Gobierno. 


4. La realización de las funciones tutoriales no se considerará desempeño de un puesto de 
trabajo o actividad a efectos de la legislación sobre incompatibilidades, si no supera las 75 
horas anuales de dedicación. 


Artículo 5. 


1. La “venia docendi” será permanente hasta finalizar el curso académico en el que el profesor 
tutor cumpla los setenta años de edad. Podrá prorrogarse más allá de esa edad mediante 
resolución expresa del Rectorado de la UNED de carácter anual, previo informe favorable de 
la dirección del Centro y siempre que no concurran las circunstancias que puedan 
determinar su retirada. 


2. Cuando las necesidades de planificación docente del Centro así lo requieran, un profesor 
tutor podrá cambiar de asignatura o asignaturas, siempre que correspondan al catálogo de 
asignaturas afines descritas por el departamento correspondiente, tenga la titulación 
adecuada y el cambio sea aceptado por el profesor tutor. 


3. La evaluación de la actividad tutorial será llevada a cabo conforme a los procedimientos 
recogidos en el Manual de Evaluación de la Actividad Docente, aprobado por la UNED y 
certificado por la Agencia Nacional de Evaluación y Acreditación (ANECA). 


Dadas las diferentes actividades que los profesores tutores pueden llevar a cabo en las distintas 
asignaturas, los equipos docentes podrán desarrollar modelos de autoinforme y plan de mejoras, 
que deberán completar los profesores tutores de una asignatura. En todo caso, el resultado de la 
evaluación de su actividad docente será notificado a cada profesor tutor. Si resultara una valoración 
positiva, se entenderá prorrogada la actividad tutorial en la asignatura a cargo del profesor tutor 
evaluado, salvo cambios en el plan de tutorías. 


En caso de valoración negativa, el equipo docente enviará un informe motivado al interesado, al 
director del Departamento y al director del Centro Asociado en que ejerza su función el profesor 
tutor. Tras dos informes con valoración desfavorable, el Equipo docente podrá proponer que se 
desestime la idoneidad de este profesor tutor para el desempeño de sus funciones en la asignatura 
correspondiente. En esta situación, el director del Departamento dará traslado de tal propuesta, 
para su conocimiento, al responsable de la titulación, el Decano o Director de Escuela, y al Director 
del Centro Asociado en que preste sus servicios el profesor tutor valorado negativamente para que 
proceda a su sustitución. 


En ambos casos, el profesor tutor podrá presentar escrito de descargo ante una Comisión de 
Alegaciones formada por el Director del Departamento correspondiente, el coordinador o 
responsable de la titulación y un representante de su Centro Asociado, para lo cual tendrá acceso a 
toda la información que haya sido utilizada en su evaluación. 


Artículo 6. 


1. De acuerdo con los Estatutos de la UNED y sin perjuicio de otras funciones que les 
encomiende la normativa vigente, los profesores tutores ejercen funciones docentes, 
presencial o telemáticamente, en uno o varios Centros Asociados de la UNED, que se 
concretan en: 
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a) Facilitar orientaciones para la preparación de la asignatura, aclarar dudas de contenidos 
de las materias cuya tutoría desempeñan, siguiendo las directrices del Departamento. 


b) Realizar, seguir y calificar, según las directrices del equipo docente, las prácticas de las 
asignaturas que lo requieran. 


c) Corregir las pruebas de evaluación continua y explicar los criterios aplicados en la 
corrección de dichas pruebas. 


d) Informar al profesor o equipo docente responsable de cada asignatura del nivel de 
preparación de los estudiantes, especialmente a través de la evaluación continua. 


e) Orientar a los estudiantes de cara a las pruebas presenciales. 


f) Participar, de acuerdo con las directrices marcadas, en el seguimiento del curso virtual. 


2. Los departamentos facilitarán a los profesores tutores su inclusión en las tareas y proyectos 
de investigación, así como en las actividades generadas por los estudios de postgrado. 


Artículo 7. 


1. Son derechos de los profesores tutores los siguientes: 


a) Representar y ser representado en los órganos colegiados del Centro, sin perjuicio de que 
este derecho quede extendido a los órganos colegiados de la UNED dispuestos en sus 
Estatutos. 


b) Disponer de las instalaciones y medios necesarios para el cumplimiento de sus funciones 
docentes. 


c) Conocer los procedimientos y sistemas de evaluación acordados por la UNED. 


d) Recibir la percepción económica por el desarrollo de su función tutorial y, en su caso, a las 
indemnizaciones correspondientes al ejercicio de la representación. 


e) Disfrutar de la reducción de tasas y precios públicos en las titulaciones oficiales, títulos 
propios o cualquier otra actividad formativa de la UNED que se determinen 
reglamentariamente. 


f) Recibir formación gratuita, impartida por la UNED y relacionada con la función docente. 


g) Recibir los certificados oportunos de su actividad en el Centro y el certificado de la concesión 
de la “venia docendi”, así como un carnet oficial que acredite su identidad y función. 


h) Formar parte de la comisión de apoyo al tribunal de pruebas presenciales, según lo 
establecido en el reglamento de las mismas. 


i) Impartir cursos de actividades culturales y de extensión universitaria, según la normativa 
vigente. 


j) Participar en los procesos de la evaluación docente, de los órganos y servicios de la UNED. 


k) Cualquier otro que se desprenda de la normativa vigente. 


2. Son deberes de los profesores tutores los siguientes: 


a) Acatar la normativa de la UNED y las normas del Reglamento de Organización y 
Funcionamiento del Centro Asociado. 


cs
v:


 1
35


07
37


06
32


49
96


22
60


60
22


5







 


b) Emplear los medios docentes previstos por el modelo educativo de la UNED en cada 
momento. 


c) Participar en la formación propuesta por la UNED con el fin de desempeñar la función tutorial 
de acuerdo a la línea estratégica en materia educativa de la Institución. 


d) Cumplir las funciones docentes establecidas en la normativa de la UNED y del Centro 
Asociado. 


e) Asumir la responsabilidad que comportan los cargos de representación para los cuales hayan 
sido elegidos. 


f) Hacer un correcto uso de las instalaciones, bienes y recursos que el Centro Asociado pone a 
su disposición. 


g) Permanecer informado y atender las comunicaciones de su Centro Asociado, de la Sede 
Central o de los estudiantes, recibidas a través de la cuenta oficial de correo electrónico 
facilitada por la UNED. 


h) Cualquier otro que se desprenda de la normativa vigente. 


TÍTULO II. ACCESO A LA CONDICIÓN DE PROFESOR TUTOR 


Artículo 8. 


La selección del profesor tutor de la UNED se efectuará mediante concurso público de méritos, 
suficientemente difundido, atendiendo a los principios de publicidad, igualdad, mérito y capacidad, 
entre personas que estén en posesión del título de Graduado, Licenciado, Ingeniero, o equivalente 
y, en su caso, Diplomado, Ingeniero Técnico o equivalente, que debe estar relacionado con las 
asignaturas de grado o posgrado que vaya a tutorizar. 


Artículo 9. 


Los concursos se convocarán por los respectivos Entes Jurídicos Titulares de los Centros 
Asociados para una asignatura o asignaturas de un departamento determinado. 


El proceso de selección será efectuado por la correspondiente comisión, según la normativa 
aplicable. 


Artículo 10. 


El Rectorado, con la finalidad de coordinar el proceso de selección en los distintos Centros 
Asociados, publicará el calendario y proceso de, al menos, una convocatoria anual de selección de 
profesores tutores. Los Centros Asociados adaptarán sus convocatorias a este procedimiento y 
calendario. 


Artículo 11. 


Las etapas del procedimiento serán las siguientes: 


− Período de publicidad de la convocatoria en los Centros Asociados y en el BICI de la UNED 
como anuncio de convocatoria de selección de profesorado Tutor efectuada por los 
distintos Centros Asociados. 


− Presentación de solicitudes de candidatos en los respectivos Centros Asociados que hayan 
publicado la convocatoria. 
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− Envío de la documentación desde los Centros Asociados a los Departamentos en la forma y 
tiempo que se precise en la convocatoria. 


− Nombramiento por el Vicerrectorado competente de las Comisiones de Selección.  


− Actuación de las Comisiones de Selección previamente convocadas por el Vicerrectorado 
competente. 


− Envío por parte de las Comisiones de Selección de los resultados de su actuación a los 
Centros Asociados correspondientes. Las Comisiones rellenarán un acta normalizada en la 
que figurará la puntuación total asignada a cada concursante, así como la parcial de cada 
uno de los apartados de los que consta el baremo. 


− Publicación de los resultados por los Centros Asociados. 


− Periodo de reclamaciones y resolución de éstas. 


− Propuesta, ante el Rectorado, por parte de los Centros Asociados de los profesores tutores 
seleccionados que deberán realizar el curso de formación correspondiente. 


− En cada convocatoria se especificará la duración de cada una de estas etapas. 


Artículo 12. 


La valoración de méritos de acuerdo con el correspondiente baremo y la selección de candidatos 
serán realizadas por las distintas Comisiones de Selección que estarán integradas por: 


− El Director del Departamento o profesor doctor del mismo en el que delegue, que actuará 
como presidente. 


− Un profesor del Departamento, propuesto por el Equipo Docente de la asignatura 
implicada y designado por el Director del Departamento, que actuará como Secretario de 
la Comisión. 


− El Director del Centro Asociado o cargo académico (Secretario, Subdirector, Coordinador) en 
quien delegue. 


− Un profesor tutor, designado por el Consejo de Dirección del Centro Asociado, 
preferentemente, entre profesores tutores de área igual o afín. 


La comisión de selección se reunirá en el departamento correspondiente, previa convocatoria 
del Vicerrectorado; las reuniones se podrán realizar presencialmente o por videoconferencia. 


Las reclamaciones contra la actuación de las comisiones de selección se podrán realizar en el 
plazo de siete días naturales a partir del día siguiente de la publicación, en el Centro Asociado, de 
los resultados de las comisiones de selección. El procedimiento y composición de la comisión de 
reclamaciones son los recogidos en la normativa vigente. 


Artículo 13. 


El Vicerrectorado correspondiente, una vez recibidas las propuestas de los seleccionados por 
parte de los Patronatos, Juntas Rectoras u órganos de gobierno equivalentes de los Centros 
Asociados, facilitará, en colaboración con el IUED, facultades, escuelas y departamentos, el 
correspondiente curso de formación de profesores tutores. 
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La realización y superación de este curso dará lugar a la concesión de la “venia docendi” por parte 
del Rector de la UNED, sin perjuicio de la necesaria formación permanente en la acción tutorial que 
determine la UNED en cada momento. 


Entre tanto que el candidato seleccionado realiza el curso de formación, puede ejercer la función 
tutorial en la asignatura o asignaturas a las que hubiese accedido tras el proceso de selección. 


La no superación o la no realización del curso de formación, por causa imputable al profesor tutor 
seleccionado, en el plazo de un año a partir de su designación supondrá que el candidato no recibirá 
la “venia docendi” y no podrá ejercer de profesor tutor en los Centros de la UNED sin reiniciar el 
procedimiento de selección, quedando la tutoría vacante para un nuevo concurso de selección. 


Artículo 14. 


Los profesores tutores que acrediten conocimientos relacionados con la función tutorial de la 
UNED, quedarán exentos, de forma completa o parcial, de realizar los cursos de formación. 


Artículo 15. 


A los efectos correspondientes, la fecha de alta en la lista de profesores/as Tutores/as de la UNED 
con “venia docendi” será la que conste en el nombramiento rectoral. 


Artículo 16. 


1. Los casos en los que un Centro Asociado podrá contar con profesores tutores sin “venia 
docendi”, que no hayan participado en los concurso de selección, son: 


a) Vacantes de asignaturas por causas de fuerza mayor. 


b) Asignaturas de nueva creación. 


c) Sustitución de profesores tutores. En este caso el período puede prolongarse mientras 
se prolongue la sustitución. 


d) Periodo de tramitación del concurso de selección. 


2. Los profesores tutores sin “venia docendi” participan de todos los derechos y obligaciones 
del profesor tutor con “venia docendi”. A causa de su vinculación ocasional y limitada con el 
Centro, carecen del derecho de poder representar y elegir representantes, así como otros 
derechos reservados a los profesores tutores que cuentan con “venia docendi” y dispuestos 
en el TITULO IV del presente Estatuto, así como otra normativa que la UNED contemple. 


3. Los profesores tutores sin “venia docendi” participarán y realizarán los cursos de formación 
que proponga la UNED. Dicha formación podrá ser convalidada para el oportuno curso de 
formación de “venia docendi” en caso de que el afectado lo tuviera que realizar, tras ganar 
el oportuno concurso. 


4. La posesión de la venia docencia no implica, necesariamente, la relación de colaboración y 
actividad tutorial en un Centro Asociado que estará determinada por las necesidades 
docentes del Centro Asociado. 


TÍTULO III. RÉGIMEN DE LOS PROFESORES TUTORES 


Artículo 17. 


1. Los profesores tutores desarrollan su función docente presencial y/o telemática en el Centro 
Asociado. También podrán extender, telemáticamente, su función tutorial a otros Centros 
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Asociados de la UNED, tanto nacionales como en el exterior. Su vinculación con el Centro 
Asociado, queda establecida en la normativa y Reales Decretos vigentes. 


2. El Centro Asociado contará con la colaboración del profesor tutor entre el 1 de septiembre 
y el 30 de junio o, si fuese el caso, por periodos ajustados al calendario académico: del 1 de 
septiembre al 31 de enero o del 1 de febrero al 30 de junio. Esta colaboración podrá repetirse 
en cursos académicos sucesivos, siempre y cuando las necesidades docentes lo requieran y 
esté contemplado en el plan docente del Centro Asociado, aprobado por el Patronato, Junta 
Rectora u órgano de gobierno colegiado equivalente. 


Artículo 18. 


1. La vinculación del profesor-tutor con el Centro Asociado se extinguirá: 


a) Al finalizar el periodo de vinculación, sin perjuicio de reanudarlo nuevamente en función 
del Plan Académico Docente del Centro. 


b) Cuando, por motivos no justificados ni avisados a la dirección del Centro, el profesor 
tutor, no imparta la cuarta parte de las tutorías de un semestre académico. 


c) Cuando la UNED le haya retirado, definitiva o cautelarmente, la venia docendi. 


d) Cuando lo solicite el profesor-tutor. 


e) Cuando se produzcan circunstancias naturales o legales que le impidan el desarrollo de 
su función tutorial. 


f) Cuando rechace ejercer sus funciones docentes. 


g) Al finalizar el curso en el que cumpla los setenta años de edad, excepto si el interesado 
solicita prórrogas y son aprobadas por la dirección del centro. 


2. La decisión de la extinción de la vinculación corresponderá al Director, oído el Consejo de 
Centro y deberá estar motivada y ajustada a las anteriores causas u otras contempladas en 
la normativa vigente. El Consejo de Centro podrá recabar todo tipo de informes y 
testimonios para motivar la causa de extinción. Su resolución deberá ser comunicada al 
Patronato, Junta Rectora u órgano de gobierno colegiado equivalente para su ratificación, si 
procede. 


Artículo 19. 


1. El profesorado-tutor está obligado a cumplir la asistencia presencial o telemática de las 
tutorías que tenga a su cargo y dejar constancia de su presencia en el correspondiente 
control que establezca el Centro. 


El profesor-tutor, en caso de necesidad, justificada ante la dirección del Centro y notificada 
con la antelación que sea posible, podrá ausentarse del Centro. 


2. El profesor tutor podrá ausentarse un máximo de dos semanas cuando la ausencia se 
produzca por las causas que se exponen en el punto tres del presente artículo. Estas 
ausencias podrán ser recuperadas si el profesor tutor lo considera conveniente y, en 
cualquier caso, no implicará reducción de la percepción económica que reciba el profesor 
tutor. 


3. El profesor tutor podrá ausentarse un máximo de dos semanas cuando la ausencia se 
produzca por: 
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a) Motivos personales (matrimonio, fallecimiento o enfermedad grave de parientes hasta 
el segundo grado de consanguinidad, o causas similares). 


b) Por razones de representación en la UNED, incluido, en caso necesario, el tiempo de 
desplazamiento al lugar de la reunión. 


c) Por la concurrencia a exámenes o pruebas encaminadas a la obtención de un título oficial 
o de oposiciones públicas. 


d) El cumplimiento de un deber inexcusable de carácter público o personal. 


Artículo 20. 


1. Cuando la ausencia se produzca por causas de conciliación familiar (maternidad, adopción o 
acogimiento) se podrá prolongar durante cuatro meses, o dos semanas si la causa es la 
paternidad, dentro del periodo de vinculación con el Centro. Las ausencias producidas 
dentro de un determinado periodo de vinculación no se extenderán al siguiente periodo, en 
el supuesto de que se renueve el nombramiento por parte del Centro. 


2. En los casos de conciliación familiar cuya ausencia sea de cuatro meses, el Centro asegurará 
un profesor tutor sustituto y se mantendrá la compensación económica al profesor tutor 
sustituido. 


Artículo 21. 


1. En caso de enfermedad o accidente, el profesor-tutor deberá justificar la ausencia a la 
Dirección del Centro Asociado. Si las circunstancias lo permiten, antes de producirse la 
ausencia, o en el menor tiempo posible. 


2. La ausencia, que no haya sido debidamente justificada, supone el compromiso de recuperar 
la tutoría por parte del profesor-tutor. En caso de que no recupere la tutoría se le descontará 
de su retribución mensual la parte proporcional correspondiente al tiempo de ausencia. La 
ausencia motivada por incapacidad temporal tendrá una compensación económica del 100% 
durante los tres primeros meses, y del 50% durante el cuarto mes. 


3. Con independencia de la duración de la enfermedad o efectos del accidente y para no 
interrumpir la normalidad académica, el Centro asegurará la sustitución. La reincorporación 
del profesor tutor implica el cese de la función docente del profesor tutor sustituto a todos 
los efectos académicos y económicos. 


4. El profesorado tutor, independientemente de la duración de su enfermedad o efectos del 
accidente, tendrá derecho a la reserva de vinculación con el Centro en sus respectivas 
asignaturas, durante el curso académico en el que iniciara su período de incapacidad 
temporal y el curso académico siguiente. El Centro extinguirá la vinculación con el 
profesorado tutor que no solicite su reincorporación antes de que finalice citado plazo 
anterior. 


5. La incapacidad permanente, cuando sea declarada en sus grados de absoluta para todo 
trabajo o gran invalidez, produce la extinción de la vinculación con el Centro. El profesor 
tutor deberá informar a la Dirección del Centro de cualquiera de las situaciones anteriores. 
En caso de no informar y continuar ejerciendo su función tutorial bajo cualquiera de las 
anteriores circunstancias, y el Centro haya tenido constancia de la situación, el profesor tutor 
deberá reintegrar lo percibido por este concepto durante dicho periodo y, 
automáticamente, se extinguirá la vinculación. 


cs
v:


 1
35


07
37


06
32


49
96


22
60


60
22


5







 


6. En caso de que la incapacidad sea de carácter permanente total para la profesión habitual 
el/la profesor/a-tutor/a podrá seguir ejerciendo su función tutorial siempre y cuando 
presente un certificado médico en el que se acredite que su incapacidad permanente total 
para la profesión habitual no le impide ejercer dicha función tutorial. 


Artículo 22. 


1. El profesor tutor puede solicitar, previa justificación, la ausencia durante un máximo de dos 
semanas, continuas o discontinuas, dentro de un mismo cuatrimestre, por motivo de 
asistencia a seminarios, congresos y acontecimientos similares relacionados con su actividad 
académica o profesional. 


2. La petición de ausencia deberá comunicarla al director del Centro Asociado durante las dos 
primeras semanas del cuatrimestre en el que se vaya a producir la ausencia. Si ésta se 
produjese en esas dos primeras semanas, el profesor tutor deberá comunicarla al director 
del Centro Asociado con una antelación mínima de tres semanas. 


3. Con la finalidad de que esta ausencia no perjudique sustancialmente la atención a los 
estudiantes, el profesor tutor deberá recuperar la tutoría en el horario más favorable para 
los estudiantes y en conciliación con la disposición de infraestructura del Centro. La 
recuperación del tiempo de tutoría puede realizarse antes de la ausencia o posteriormente 
a ésta, pero siempre dentro del mismo cuatrimestre en el que se haya producido. La no 
recuperación de estas tutorías implica una reducción proporcional en su retribución 
mensual, sin perjuicio de lo contemplado en el presente estatuto. 


Artículo 23. 


1. En los casos descritos en el presente artículo y a petición del profesor tutor, la vinculación 
con el Centro puede quedar suspendida sin que implique su extinción. Esta suspensión 
temporal supone el cese de sus funciones tutoriales y la ausencia de compensación 
económica por parte del Centro. Cuando desaparezcan las causas que motivaron la 
suspensión temporal, el profesor tutor se reincorporará a la función tutorial en la asignatura 
o asignaturas que le permita su venia docendi y se activará la vinculación con el Centro. El 
interesado deberá solicitar al director del Centro su incorporación dentro del mes siguiente 
al finalizar el periodo de suspensión o cuando lo estime oportuno en caso de que no se haya 
agotado el plazo previsto. En cualquier caso, la incorporación a la tutoría se realizará en el 
cuatrimestre siguiente al que se produzca la petición. 


2. El Patronato, Junta Rectora u órgano de gobierno colegiado equivalente, atendiendo a 
causas especiales y motivadas, podrá aumentar los plazos previstos para la suspensión 
temporal dispuestos en el presente punto. 


El profesorado-tutor puede solicitar, en virtud de los siguientes supuestos, la suspensión 
temporal de la actividad tutorial que será concedida por parte del Centro en los siguientes 
supuestos: 


a) Por desempeño de cargos públicos de libre designación en cualquier Administración 
Pública, Internacional, Estatal, Autonómica, Foral o Local. Por ejercer cargos electos en 
las Cortes Generales o Asambleas Autonómicas. Por desempeñar los cargos académicos 
de Rector, Vicerrector, Decano, Director de Centro Asociado, o cargos asimilados. En 
estos casos la suspensión temporal tendrá la duración de la ocupación del cargo, con un 
máximo de ocho años, a partir de esta fecha, la vinculación se considerará 
definitivamente extinguida. 
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b) El profesor-tutor podrá solicitar la suspensión temporal por motivos de cuidados de 
familiares por un máximo de tres años. 


c) El profesorado tutor víctima de violencia de género o delitos violentos, tendrá derecho a 
solicitar la suspensión temporal. La duración se podrá prorrogar por el tiempo 
establecido en la sentencia judicial. 


d) El profesorado-tutor podrá solicitar la suspensión temporal por causas académicas, 
realización de estancias en otros Centros Asociados y de Investigación o profesionales, 
por un periodo no inferior a dos semanas y un máximo de dos años. 


e) Por interés particular, por un periodo máximo de un año y mínimo un cuatrimestre y 
siempre que se haya mantenido un año de vinculación con el Centro. 


Los Títulos IV y V regular la representación y el procedimiento electoral de los Profesores Tutores. 


RELACIÓN DE LA NORMATIVA QUE AFECTA AL PROFESOR TUTOR 


DOCUMENTO APROBACIÓN PUBLICACIÓN 


Ley Orgánica de Universidades 
Ley Orgánica 6/2001 de 21 de 
diciembre, modificada por la Ley 
Orgánica 4/2007 de 12 de abril 


BOE 24 de diciembre de 2001 
BOE 13 de abril de 2007 


Ley de Incompatibilidades del personal al 
servicio de las Administraciones Públicas. Ley 53/1984 de 26 de diciembre BOE 4 de enero de 1985 


Real Decreto sobre indemnizaciones por 
razón del servicio R.D. 462/2002 de 24 de mayo BOE 30 de mayo de 2002 


Estatutos de la UNED R.D. 1239/2011 de 8 de 
septiembre BOE 22 de septiembre de 2011 


Régimen de la función tutorial en los 
Centros Asociados de la UNED 


R.D. 2005/1986 de 25 de 
septiembre   


Reglamento del Profesor tutor de la 
UNED C.G. de 13 de julio de 1990   


Reglamento marco de organización y 
funcionamiento en los Centros Asociados C.G. de 26 de octubre de 2011 BICI 6/Anexo I de 7 de 


noviembre de 2011 


Ordenación de la tutoría en el EEES para 
potenciar y extender su utilización a 
todos los estudiantes de la UNED 


C.G. de 26 de febrero de 2009 BICI 22/Anexo II de 26 de 
marzo de 2009 


Orientaciones adicionales sobre 
modalidades de tutoría en los Grados C.G. de 7 de marzo de 2012   


Organización Funcional en Red del 
Vicerrectorado de Centros Asociados C.G de 28 de octubre de 2008 BICI 22/Anexo II de 26 de 


marzo de 2009 


Manual de Procedimiento para 
Evaluación de la Actividad Docente de la 
UNED 


C.G. de 8 de mayo de 2008   


Evaluación de la actividad tutorial de los 
profesores tutores de la UNED C.G. de 13 de diciembre de 1993   


Reconocimiento de la actividad tutorial 
para los profesores de la UNED 11 de abril de 1990   


cs
v:


 1
35


07
37


06
32


49
96


22
60


60
22


5







 


DOCUMENTO APROBACIÓN PUBLICACIÓN 


Reglamento de selección del 
profesorado-Tutor de la UNED, de 
concesión y renovación de la venia 
docendi y vinculación con los Centros 
Asociados 


C.G. de 4 de mayo de 2011 BICI 31/Anexo III de 23 de 
mayo de 2011 


Baremo para la valoración de los 
concursos de selección de profesores 
tutores de la UNED 


C.G. de 27 de octubre de 2009   


Reglamento para la impartición de 
actividades culturales y de extensión 
universitaria en la UNED 


C.G. de 7 de marzo de 2012 BICI 24/Anexo IV de 26 de 
marzo de 2012 


Reglamento de estudios de Formación 
Permanente de la UNED   BICI 15/Anexo I de 23 de enero 


de 2012 


Reglamento de Pruebas Presenciales C.G. de 28 de junio de 2011 
BICI Número Extraordinario 
I/Anexo II de 18 de julio de 
2011 


Reglamento sobre del uso de los foros de 
la UNED C.G. de 22 de diciembre de 2010 BICI 15/Anexo IV de 24 de 


enero de 2011 


Proyecto de Reglamento del profesor 
tutor de la UNED 


Documento de trabajo de 1 de 
marzo de 2011   


Normativa de funcionamiento del 
Consejo y la Junta Nacional 


Documento de trabajo de 17 de 
diciembre de 2011   


Elecciones para la representación en 
Departamentos por medios telemáticos 


Consejo Nacional del 21 de abril 
de 2012   


Normativa electoral del Claustro del 
Centro Asociado complementaria al 
Reglamento de Organización y 
Funcionamiento del Centro Asociado 


    


Modalidades de Tutoría en los Grados C.G. de 7 de marzo de 2012   


Borrador de Real Decreto sobre Régimen 
Específico de la Universidad Nacional de 
Educación a Distancia y sus Centros 
Asociados 


Documento de trabajo de 25 de 
Febrero del 2011   
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El número de profesores tutores en los Centros Asociados se recoge en el siguiente cuadro: 


CENTROS ASOCIADOS Ingeniería 
Informática 


Ingeniería 
Industrial Ciencias Económicas y 


Empresariales 
Políticas/ 
Sociología Derecho Educación Filología Filosofía Geografía/ 


Historia Psicología 
TOTAL 
FAC Y 
ESC 


TOTAL 
CC.AA. 


A CORUÑA 14 12 14 24 15 30 16 12 12 12 11 172 128 
ALBACETE 8 14 23 19 7 21 15 13 8 11 17 156 165 
ALMERÍA 3 11 9 11 8 21 6 9 8 8 7 101 75 
ALZIRA-VALENCIA  21 21 35 50 17 50 27 12 11 23 32 299 270 
ASTURIAS 11 14 21 19 14 21 12 8 11 15 12 158 106 
ÁVILA 7 0 0 12 3 15 4 4 3 8 9 65 52 
BARBASTRO 7 7 9 10 6 15 7 4 3 6 6 80 53 
BARCELONA 14 36 53 32 16 63 28 22 18 23 29 334 350 
BAZA 1 0 0 11 2 13 6 4 2 8 6 53 47 
BERGARA 5 6 0 14 9 16 8 12 8 9 8 95 69 
BIZKAIA 8 11 14 14 10 19 11 10 5 12 11 125 96 
BURGOS 8 11 6 15 13 17 6 3 8 8 8 103 56 
CÁDIZ 7 13 12 24 13 21 10 10 11 11 9 141 84 
CALATAYUD 5 10 14 16 7 21 8 7 5 9 11 113 94 
CAMPO DE GIBRALTAR 4 2 9 7 1 13 8 4 0 8 6 62 47 
CANTABRIA  8 9 11 21 10 25 9 12 12 15 11 143 100 
CARTAGENA 6 15 15 22 10 24 11 14 9 9 14 149 128 
CASTELLÓ-VILA-REAL 6 10 8 19 13 28 16 5 9 13 14 141 103 
CERVERA 9 9 13 16 13 19 9 7 7 8 7 117 63 
CEUTA 7 9 11 18 13 29 9 8 6 11 11 132 90 
C. REAL-VALDEPEÑAS 8 11 13 19 8 25 14 11 7 11 8 135 104 
CÓRDOBA 0 0 0 15 8 21 9 2 11 11 11 88 89 
CUENCA 0 0 5 8 1 8 5 0 1 9 6 43 41 
DENIA 8 10 16 28 14 36 18 15 9 12 19 185 148 
ELCHE 6 10 14 14 11 19 6 7 9 10 9 115 88 
FUERTEVENTURA 1 0 0 16 0 15 9 1 0 1 9 52 54 
GIRONA 0 0 9 11 8 18 14 5 0 12 6 83 86 
GUADALAJARA 10 7 3 23 11 30 10 8 7 13 15 137 105 
HUELVA 8 0 0 10 7 9 5 6 1 5 7 58 62 
INST. ESTUDIOS FISCALES 8 0 0 16 0 15 0 0 0 0 0 39 35 
JAÉN - JAÉN 6 6 9 16 6 18 13 11 4 5 8 102 113 
LA PALMA 2 0 0 8 2 9 6 1 0 2 6 36 35 
LA RIOJA 8 0 0 13 6 15 6 10 6 12 11 87 70 
LA SEU D'URGELL 0 0 1 6 5 9 8 5 3 4 7 48 34 
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CENTROS ASOCIADOS Ingeniería 
Informática 


Ingeniería 
Industrial Ciencias Económicas y 


Empresariales 
Políticas/ 
Sociología Derecho Educación Filología Filosofía Geografía/ 


Historia Psicología 
TOTAL 
FAC Y 
ESC 


TOTAL 
CC.AA. 


LANZAROTE 1 0 1 11 0 12 9 1 0 1 8 44 47 
LAS PALMAS DE GC. 13 16 18 24 13 28 10 15 8 16 13 174 137 
LES ILLES BALEARS 11 13 23 30 20 47 21 20 10 17 25 237 181 
LUGO 7 13 2 17 13 20 8 0 8 8 13 109 87 
MADRID 45 48 99 106 37 153 110 53 33 53 80 817 894 
MADRID-SUR 13 19 20 46 19 47 32 16 16 26 28 282 314 
MÁLAGA 8 15 19 34 18 34 11 11 13 10 10 183 124 
MELILLA 9 9 17 16 6 30 10 9 1 14 10 131 108 
MÉRIDA 9 9 11 21 8 8 22 11 9 12 17 137 150 
MOTRIL 4 3 0 15 2 17 7 4 0 8 7 67 51 
OURENSE 7 5 2 17 12 27 13 7 7 12 14 123 79 
PALENCIA 8 15 19 23 9 23 10 8 7 8 11 141 84 
PAMPLONA 9 17 26 22 16 20 9 11 10 12 10 162 101 
PLASENCIA 4 6 8 15 8 24 31 8 7 9 23 143 141 
PONFERRADA 8 13 10 13 10 18 7 5 5 7 7 103 70 
PONTEVEDRA 8 18 22 25 15 24 12 11 11 12 10 168 126 
SEGOVIA 6 0 7 19 6 24 11 2 2 8 14 99 81 
SEVILLA 8 0 2 23 12 17 9 12 1 10 12 106 101 
SORIA 4 7 10 10 4 12 7 3 1 11 11 80 70 
TALAVERA DE LA REINA 9 0 6 22 14 24 8 9 8 16 11 127 108 
TENERIFE 7 10 23 24 12 27 13 13 10 11 13 163 146 
TERUEL 0 0 0 11 0 11 12 0 0 5 7 46 43 
TORTOSA 7 9 12 18 8 15 9 5 1 9 8 101 90 
TUDELA 6 0 0 15 3 7 8 1 3 6 13 62 48 
VITORIA 7 11 15 13 9 15 8 6 6 7 8 105 59 
ZAMORA 6 0 0 14 14 22 6 9 7 8 10 96 78 


TOTAL 448 520 719 1.181 575 1.434 762 512 398 650 754 7.953 6.758 
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7. RECURSOS, MATERIALES Y SERVICIOS 


La información sobre la disponibilidad y la adecuación de los recursos, materiales y servicios de 
la UNED se especifica en cuatro apartados: 


1. Justificación de la adecuación de los medios, materiales y servicios disponibles. 


2. Servicios y medios materiales disponibles para asegurar  la  igualdad de oportunidades, no 
discriminación y accesibilidad universal de las personas con discapacidad. 


3. Mecanismos para garantizar la revisión y el mantenimiento de los materiales y servicios. 


4. Relación del Personal de Administración y Servicios (PAS) de la Facultad. 


1. Justificación de la adecuación de los medios, materiales y servicios disponibles 


Todos los estudios de la UNED se desarrollan conforme a la modalidad de enseñanza a distancia. 


La Universidad pone a disposición del estudiante un conjunto de medios y recursos que facilitan 
el desarrollo de un aprendizaje autónomo.  


1.1. Infraestructuras de la UNED 


La UNED está  integrada por  la  Sede Central  radicada en Madrid, por una  red de 61 Centros 
Asociados distribuidos por el territorio nacional y por 11 Centros en el exterior. 


Además, existen 108 aulas universitarias, dependientes de los Centros Asociados, que ofrecen a 
los  estudiantes  de  la  zona  acceso  a  salas  de  informática  y  sesiones  de  tutoría  a  través  de 
videoconferencia. 


1.1.1. La Sede Central 


Está constituida por los Servicios Centrales, por 9 Facultades y por 2 Escuelas. En los primeros, 
están integrados una serie de servicios relacionados con la producción de medios y de apoyo a los 
equipos docentes y a los estudiantes. Entre ellos destacan: 


 Editorial UNED 


Es responsable de la producción y edición de materiales didácticos. 


 IUED (Instituto Universitario de Educación a Distancia) 


Se encarga de la evaluación de los materiales didácticos. 


 CTU (Centro de Tecnología de la UNED) 


Se crea en el 2010 para integrar todas las iniciativas tecnológicas de la UNED que incluyen: 


 CSI (Centro de Servicios Informáticos). Da soporte a los usuarios (estudiantes, PDI y PAS) 
y  a  los  procesos  administrativos  de  la UNED  a  través  de  las  diferentes  aplicaciones 
informáticas y de  servicios e  infraestructuras comunes  (Centro de Procesamiento de 
Datos). 


 CEMAV (Centro de Producción de Medios Audiovisuales). Responsable desde 1991 de la 
producción  de medios  audiovisuales,  radio  y  TV  educativas  y  vídeo  educativo.  Sus 
programas  se difunden a  través de varias  cadenas de  radio y  televisión públicas, así 
como en el portal CanalUNED. 
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 CInDeTec (Centro de Innovación y Desarrollo Tecnológico). Desde 1999 da soporte a la 
comunidad  educativa  de  la UNED mediante  la  creación  de  herramientas  educativas 
virtuales (e‐learning), la elaboración de CDs, DVDs y eBooks, y la consultoría y la edición 
de contenidos académicos para los cursos virtuales.  


 InTecCA (Innovación Tecnológica en Centros Asociados). Con base en el Centro Asociado 
de Ponferrada, se trabaja, desde el 2005, en la mejora e innovación tecnológica de los 
Centros Asociados, a través de la herramienta AVIP (Aulas de Videoconferencia IP) que 
permite  la  interconexión  mediante  videoconferencia  y  pizarras  virtuales  entre 
profesores tutores y alumnos de varios centros. 


 DICUB (Departamento de Informática del Centro de la UNED en Barbastro). Responsable 
de desarrollar desde 1998 el sistema de Valija Virtual para facilitar el control de acceso 
en las pruebas presenciales. A partir de 2009, la Valija Virtual se extiende a todo el país. 


 qInnova (Centro Tecnológico de Innovación). Vinculado al Centro Asociado de Tudela, 
se trabaja en el desarrollo de aplicaciones de acceso web con modelos de calidad en la 
gestión (EFQM). 


 Soporte informático a las matrículas. A partir del 2010, el 100% de las matrículas de la 
UNED se realizan por internet. 


 Biblioteca Central de la Universidad 


Tiene entre sus funciones el apoyo a la docencia y la coordinación de la Red de Bibliotecas 
de los Centros Asociados. 


 Librería virtual 


Facilita  la adquisición a través de Internet de todos  los materiales recomendados en cada 
una de las asignaturas. 


 COIE (Centro de Orientación, Información y Empleo) 


Facilita a los estudiantes servicios de orientación para su incorporación a la Universidad, así 
como orientación para el empleo. Dispone de banco de prácticas y bolsa de empleo. 


El Personal de Administración y Servicios de estas Unidades  (excepto el de  la Librería Virtual) 
puede consultarse en el Anexo I. 


1.1.2. La red de Centros Asociados 


La red de Centros Asociados de la UNED está integrada por 61 Centros, 2 centros institucionales 
y un centro adscrito. Esta red constituye un elemento clave del modelo de la UNED ya que a través 
de ellos los estudiantes reciben servicios de tutoría. Existen tres tipos de tutoría: 


 Tutoría presencial 


En las tutorías presenciales los estudiantes se desplazan a su Centro Asociado para llevar a 
cabo actividades de aprendizaje con profesores tutores especializados en la materia que se 
imparte. 


 Tutoría intercampus 


En  la  actualidad,  la  tutoría  presencial  se  ha  reforzado  gracias  a  sistemas 
avanzados de videoconferencia y pizarras digitales interactivas (aulas AVIP), que permiten 
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ofrecer  la  tutoría  en  directo  a  distintos  Centros  Asociados.  Asimismo,  las  tutorías 
desarrolladas mediante  la tecnología AVIP están disponibles en  línea para visualizarlas en 
cualquier momento, con posterioridad a su celebración (véase sección 1.2.3.2). 


 Tutoría en‐línea 


En  el  curso  virtual  los  alumnos  cuentan  con  el  apoyo  de  los  profesores  tutores  desde 
cualquier lugar y de forma flexible, a través de los foros. 


Además del servicio de tutorías, los Centros Asociados ofrecen a los estudiantes los siguientes 
recursos de apoyo al aprendizaje: 


 Orientación y asesoramiento en el proceso de matrícula. 


 Aulas de informática. 


 Bibliotecas. 


 Laboratorios. 


 Salas de Videoconferencia. 


 Aulas AVIP (dotadas de sistemas de videoconferencia y pizarras interactivas). 


 Servicios de Orientación para el empleo a través de delegaciones del COIE. 


 Servicio de librería, que facilita la adquisición de los materiales didácticos. 


 Salas de exámenes para  la realización de pruebas presenciales dotadas de un sistema de 
valija virtual. 


En el Anexo II, se incluye un cuadro resumen con las infraestructuras de los Centros Asociados. 


1.1.3. Centros en el exterior 


La UNED cuenta con 11 Centros en el exterior radicados en Berlín, Berna, Bruselas, París, Londres, 
Buenos Aires, Caracas, Lima, México, Sao Paulo, y Guinea  (Bata y Malabo). En estos Centros  los 
estudiantes  reciben  orientación  para  la matrícula,  acceso  a  servicios  telemáticos  y  enseñanza 
virtualizada, y realización de pruebas presenciales. 


Asimismo,  existen  seis  puntos  de  examen  en  el  extranjero  donde  se  llevan  a  cabo  pruebas 
presenciales y se da apoyo e información a los estudiantes en el proceso de matriculación: Frankfurt, 
Roma, Múnich, Nueva York, Bogotá, y Santiago de Chile. 


Servicios a estudiantes en el extranjero: 


 Los estudiantes que residen fuera de España pueden acceder a la oferta educativa de la 
UNED a través de la Red de Centros en el extranjero. 


 En los Centros en el extranjero se celebran las pruebas presenciales. El alumno también 
recibirá a  través de  los Centros  indicaciones para el mejor desarrollo de  sus estudios, 
existiendo en alguno de ellos tutorías de orientación general sobre los estudios y carreras 
con mayor implantación. 


 Algunos Centros en el extranjero disponen de una biblioteca básica con publicaciones 
editadas por la UNED y libros recomendados para diferentes asignaturas (consultar con 
el Centro). 
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 La UNED ofrece  también a sus alumnos  la posibilidad de examinarse en Roma, Nueva 
York, Bogotá, Santiago de Chile, Munich y Berlín, aunque en estas ciudades no existen 
Centros. 


 Desde  el  curso  2008/09,  los  puntos  de  examen  en  Alemania  son  Frankfurt,  Berlín  y 
Munich. 


Actualmente los Centros de Europa y América se mantienen en virtud del Convenio suscrito con 
la Dirección General de la Ciudadanía Española en el Exterior, del Ministerio de Empleo y Seguridad 
Social. 


Fruto  de  la  colaboración  con  la  AECID  (Agencia  Española  de  Cooperación  Internacional  y 
Desarrollo) la UNED mantiene los Centros de Guinea Ecuatorial: Bata y Malabo. 


Además,  la UNED  tiene un acuerdo marco de colaboración con el  Instituto Cervantes,  lo cual 
refuerza nuestra presencia en el exterior. 


1.1.4. Infraestructura informática de comunicaciones 


La Red UNED da soporte a  las comunicaciones entre  la Sede Central y  los Centros Asociados y 
constituye  asimismo  la  infraestructura  de  comunicaciones  entre  equipos  docentes,  profesores 
tutores y estudiantes. El Centro de Proceso de Datos dispone de un sistema de servidores (con 40 
servidores físicos y 360 servidores virtuales) que dan soporte a la intranet de la Universidad y al web 
externo. El sistema dispone de atención de 24 horas, 7 días por semana. 


1.2. Medios de apoyo al estudio a distancia 


1.2.1. Materiales didácticos 


1.2.1.1. Guías 


Todas las asignaturas de Grado cuentan con los siguientes materiales obligatorios de apoyo a la 
docencia: 


 Guía de la asignatura en abierto 


 Disponible en la web de la UNED para consultas de los estudiantes unos meses antes de 
iniciarse el proceso de matriculación. 


 Incluye la información básica sobre los contenidos de la asignatura, el equipo docente, 
las lecturas recomendadas y los métodos de evaluación. 


 Estas guías son evaluadas por el Instituto Universitario de Educación a Distancia (IUED) 
y aprobadas en la Comisión Coordinadora del Grado. 


 Guía de estudio 


 Disponible en el curso virtual de cada asignatura para los estudiantes matriculados. 


 Recoge las orientaciones metodológicas para facilitar el estudio a distancia: definición 
de las competencias y los resultados de aprendizaje, cronograma o plan de trabajo de la 
asignatura,  y  directrices  para  la  realización  de  actividades  formativas,  pruebas  de 
autoevaluación y actividades sumativas. 
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 El  Instituto  Universitario  de  Educación  a  Distancia  (IUED)  evalúa  estas  guías  para 
garantizar  que  el  estudiante  disponga  de  todos  los  elementos  necesarios  para  que 
pueda llevar a cabo un aprendizaje autónomo. La Comisión Coordinadora del Grado da 
la aprobación final a este material. 


 Documento de orientaciones para los profesores tutores 


 Destinado  a  los  profesores  tutores  contiene  los  elementos  necesarios  para  la 
orientación y la coordinación de las labores tutoriales, tanto en una tutoría presencial 
como en las tutorías intercampus. 


 Incorpora  el  plan  de  trabajo,  las  orientaciones  para  el  desarrollo  de  las  actividades 
prácticas y los criterios para la evaluación continua. 


1.2.1.2. Materiales impresos 


Los materiales impresos para el aprendizaje a distancia constituyen uno de los elementos básicos 
de  la metodología  de  la UNED.  Estos materiales  están  diseñados  para  fomentar  el  aprendizaje 
autónomo. 


Buena parte de  las asignaturas  cuentan  con material diseñado por  la UNED. El  resto utilizan 
textos  existentes  en  el  mercado  que  son  complementados  con  los  elementos  pedagógicos 
necesarios para el estudio a distancia, disponibles en los cursos virtuales. 


La Editorial UNED tiene como fines el diseño, producción, difusión, comunicación pública, puesta 
a disposición, distribución y comercialización de  las publicaciones científicas,  técnicas,  literarias, 
artísticas, didácticas y culturales que se originan en la UNED. 


La Editorial UNED produce dos tipos de materiales impresos: 


 Manuales didácticos vinculados a los estudios de: 


 Grado 


 Máster 


 Formación continua 


 Colecciones temáticas que incluyen obras de investigación, divulgación científica e interés 
social y cultural dentro de las siguientes áreas: 


 Artes y Humanidades 


 Ciencias 


 Ciencias de la Salud 


 Ciencias Sociales y Jurídicas 


 Ingeniería y Arquitectura 


Los materiales básicos recomendados en  las diferentes asignaturas de Grado son sometidos a 
una evaluación metodológica por parte del Instituto Universitario de Educación a Distancia (IUED). 
Para  ello  se  han  elaborado  una  serie  de  protocolos  de  evaluación,  disponibles  en  la web,  que 
permiten valorar la adecuación a la metodología a distancia de los textos de Grado y sugerir a los 
autores propuestas de mejora. Estos materiales constan con la aprobación de los Departamentos, 
así como con el Visto Bueno de la Comisión Coordinadora del Título. 
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Los materiales vinculados a  los Másteres y a  los cursos de Formación Continua, así como  las 
colecciones temáticas, se someten a una revisión por parte de evaluadores externos y del Consejo 
Editorial. 


1.2.1.3. Medios audiovisuales 


El Centro de Medios Audiovisuales de la UNED (CEMAV) ofrece una variada selección de soportes 
y formatos audiovisuales con el fin de apoyar las tareas docentes e investigadoras del profesorado, 
facilitando a los estudiantes el acceso a contenidos audiovisuales que les puedan ser útiles en sus 
actividades formativas. 


El CEMAV ofrece a los equipos docentes asesoramiento para la elaboración de material didáctico 
audiovisual y de las guías de apoyo, de acuerdo con las características de los medios y recursos que 
tienen  a  su  disposición,  trabajando  en  equipo  con  especialistas  en medios  de  comunicación, 
responsables de la producción y realización. 


Desde  el  CEMAV  se  ofrecen  todos  aquellos  servicios  de  diseño  y  producción  de  contenidos 
audiovisuales para diversos canales de difusión: 


 Radio (Radio 3 ‐ Radio 5 y Radio Exterior de España). 


 TV (La 2 de TVE, Canal Internacional de TVE y algunas cadenas de TV local). 


 Internet (CanalUNED, TeleUNED, RTVE‐UNED, Youtube‐UNED y otros Web colaboradores). 


 UNED Editorial (autorías de DVD educativos, libros electrónicos, etc.). 


El CEMAV potencia  las actuales  líneas de producción como  respuesta a  la demanda del EEES 
mediante los servicios que se detallan a continuación. 


 Radio educativa 


Los programas de  radio de  la UNED  tienen  carácter divulgativo  y  se dirigen  a  todos  los 
interesados en ampliar su formación en el ámbito de la educación permanente, sin descuidar 
el apoyo al estudiante y a  la comunidad universitaria. La UNED difunde su producción en 
CanalUNED y en tres cadenas de Radio Nacional de España. 


Los temas tratados buscan el referente de la actualidad y cuentan con  la colaboración del 
profesorado  de  la  UNED  e  invitados  de  reconocido  prestigio  en  las  distintas  áreas  del 
conocimiento. 


 Televisión educativa  


Uno  de  los  principales medios  de  difusión  divulgativos  para  la UNED  es  a  través  de  las 
cadenas públicas La 2 y TVE Internacional. La colaboración de la UNED y RTVE se alarga desde 
el año 1993, y en todo este tiempo se han difundido cientos de horas de divulgación científica 
en el marco de una televisión pública educativa. 


El CEMAV produce un programa semanal de una hora de duración. Todos  los programas 
emitidos pasan a formar parte del repositorio de RTVE “a la carta”, desde donde se pueden 
volver a visionar y descargar en cualquier momento. 


La  programación  semanal  detallada  de  televisión  educativa  se  informa  a  la  comunidad 
universitaria a través del BICI de la UNED y también en el apartado "Boletín" de la web. 
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 Vídeo Educativo 


EL  CEMAV  realiza,  produce  y  edita  contenidos  educativos  audiovisuales,  trabajando  en 
equipo con los docentes interesados en el soporte vídeo digital.  


Las videoclases se pueden utilizar en línea para cursos virtuales, sitios web específicos, blogs 
o cualquier otra plataforma de difusión docente. 


También  se  realizan  vídeos  reproducidos  en  soportes  interactivos  (CD‐ROM  o  DVD  de 
autoría) o más recientemente aplicaciones para plataformas móviles (principalmente tablets 
con sistemas operativos ios o android) para una adquisición y consulta independiente. 


 CanalUNED 


En el año 2008, el CEMAV creó su propio portal IP desde el que se puede acceder a toda la 
producción audiovisual generada desde los inicios del Departamento en el siguiente enlace: 
http://canal.uned.es/. 


CanalUNED cuenta con un repositorio de más de 13.000 contenidos, agrupados en diferentes 
categorías: recursos educativos, destacados TV, destacados radio, teleactos y noticias. 


1.2.2. Biblioteca de la UNED 


La  Biblioteca  de  la  UNED  es  un  centro  de  recursos  para  el  aprendizaje,  la  docencia,  la 
investigación,  la  formación  continua  y  las  actividades  relacionadas  con  el  funcionamiento  y  la 
gestión de la Universidad en su conjunto. 


Las bibliotecas de la Sede Central cuentan con unas instalaciones de 9.517 m2. Están formadas 
por: 


 1 Biblioteca Central. 


 1 Hemeroteca de Derecho (en edificio de la Facultad de Derecho). 


 1 Biblioteca de Campus Norte: agrupa los fondos documentales de Educación, Psicología, 
Ingenierías, Instituto Universitario de Educación a Distancia (IUED). 


 1 Biblioteca del Instituto Universitario Gutiérrez Mellado (IUGM). 


Los servicios bibliotecarios de la UNED se prestan, de forma coordinada, a las bibliotecas de la 
Sede Central y a las bibliotecas de los Centros Asociados. 


A. Fondos bibliográficos 


El catálogo colectivo agrupa los fondos documentales de las bibliotecas de la Sede Central y de 
las bibliotecas de los Centros Asociados. Está integrado por las siguientes colecciones: 


Materiales impresos 


 Monografías:   Bibliotecas de la Sede Central: 422.319 


Bibliotecas de Centros Asociados: 846.660 


TOTAL: 1.268.979 


 Títulos de publicaciones periódicas impresas: 5.789 (2.211 en curso – 3.578 cerradas) 


 Prensa 


 Tesis, Memorias de investigación y Proyectos fin de carrera: 5.956 
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Recursos electrónicos 


Desde  la Biblioteca de  la UNED se proporciona acceso en  línea a una  importante colección de 
recursos multidisciplinares: 53.754 libros electrónicos y 25.901 títulos de revistas electrónicas y 47 
bases de datos en línea. 


La  Biblioteca  ofrece  toda  la  bibliografía  recomendada  en  formato  electrónico  que  publica  la 
UNED, accesible a todos los estudiantes desde el campus virtual. 


Material audiovisual 


 Vídeos y DVDs: 8.091 


 Registros sonoros: 11.303 


 Títulos de colecciones de microformas: 8.091 


 CD‐ROMs: 839 


B. Servicios 


La Biblioteca da acceso a  los estudiantes de  la UNED a una amplia gama de  servicios,  tanto 
presenciales como a distancia: 


Portal de acceso a los recursos electrónicos Linceo+ 


Herramienta de búsqueda  integrada de  las colecciones electrónicas que suscribe  la Biblioteca 
que proporciona acceso a los textos completos mediante una caja de búsqueda común para todas 
las colecciones en la página de inicio de nuestra web. Este portal incluye también la búsqueda de 
los fondos impresos provenientes del catálogo colectivo y del repositorio institucional. 


Catálogo en línea (OPAC) 


Portal personalizado de consulta de colecciones impresas y prestación de servicios, con múltiples 
funcionalidades donde se puede consultar la bibliografía recomendada por las titulaciones, la ficha 
de usuario, renovar préstamos, reservar documentos, consultar  las nuevas adquisiciones y hacer 
solicitudes  de  compra,  búsquedas  bibliográficas  y  sugerencias,  todo  con  interfaces  sencillas  y 
formularios electrónicos. 


Obtención de documentos 


 Préstamo, renovaciones y reservas. 


 Estación autopréstamo. 


 Préstamo interbibliotecario a través de las bibliotecas de sus Centros Asociados. 


 Desideratas. 


 Reprografía. 


Apoyo a los estudiantes 


 Materiales sobre competencias informacionales básicas incluidos en los campus virtuales 
de los grados. 


 Cursos en abierto sobre competencias informacionales (OCW, COMA). 


 Guías  de  uso,  tutoriales  y  polimedias  de  diferentes  herramientas  y  recursos  de 
información en la página web de Biblioteca y del Canal YouTube de Biblioteca. 
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 Guías de uso de las bibliotecas de la Sede Central. 


 Bibliografías  recomendadas  por  asignaturas  de  todas  las  titulaciones  con  enlaces  al 
catálogo. 


 Presencia en redes sociales: Facebook, Twitter, Pinterest, blogs. 


 Enlaces a exámenes y soluciones. 


 Enlace a la librería virtual de la UNED. 


Servicios presenciales de apoyo al aprendizaje 


 Servicio de consulta en sala con 640 puestos de lectura. Gran parte del fondo documental 
está en libre acceso en todas las bibliotecas de la Sede Central. 


 Ordenadores para consulta de Internet y para realización de trabajos. 


 Préstamo de ordenadores portátiles para su uso en la Biblioteca. 


 Salas de trabajo en grupo. 


 Aula AVIP con 20 puestos de trabajo. 


 Fotocopiadoras en régimen de autoservicio. 


 Servicios adaptados (por ejemplo, para usuarios con discapacidad). 


 Apertura extraordinaria de  la Biblioteca en época de exámenes durante  los  fines de 
semana. 


Repositorio de materiales en línea 


 La  Biblioteca  de  la  UNED  cuenta  con  un  repositorio  institucional  (http://e‐
spacio.uned.es/) que gestiona, conserva y difunde los contenidos digitales resultantes de 
la actividad científica y académica de nuestra universidad. El número de objetos en el 
repositorio es de 55.975 con 656.700 consultas y 976.562 descargas de documentos en 
2013. 


 Asimismo,  mantiene  redes  de  colaboración  y  cooperación  con  otras  bibliotecas 
universitarias mediante su pertenencia a las siguientes redes y consorcios: 


 Consorcio Madroño 


 REBIUN 


 DIALNET 


 DOCUMAT 


La  red de bibliotecas de  la UNED cuenta con 85 puntos de servicio conectados al sistema de 
gestión integrada, donde se incluyen las bibliotecas de la Sede Central y la inmensa mayoría de los 
Centros Asociados y muchas de sus extensiones. 
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C. Organigrama de la Biblioteca 


 


1.2.3. Medios tecnológicos al servicio de la atención académica de los estudiantes 


1.2.3.1. Tutoría y asistencia telefónica 


Desde  sus orígenes,  la UNED dispone de un  servicio de  atención  telefónica por parte de  los 
equipos docentes. A través de este medio los equipos, en horarios previamente establecidos, están 
a disposición de  los estudiantes para  facilitar orientaciones y  resolver dudas sobre  las materias. 
Aunque actualmente todos los cursos disponen de un espacio virtual y la mayoría de los estudiantes 
contactan con  los equipos docentes por esta vía, el servicio de asistencia telefónica se mantiene 
para aquellos estudiantes que deseen hablar directamente con el equipo docente. 


1.2.3.2. Sitio web UNED  


Desde 1995, la UNED dispone de un sitio web. Inicialmente el Portal Web UNED daba sólo soporte 
a  utilidades  de  información  (páginas  web  de  Facultades  y  Escuelas,  Departamentos,  Centros 
Asociados,  titulaciones,  biblioteca,  etc.)  y  de  comunicación  (correo  electrónico).  Sin  embargo, 
actualmente  da  soporte  a  la  mayor  parte  de  sus  actividades  académicas,  como  se  explica  a 
continuación: 
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A. Campus virtual 


Desde el  curso 1999‐2000,  la UNED  inició un plan progresivo de virtualización que  se ha  ido 
extendiendo a todas las enseñanzas regladas. Esto ha proporcionado a la Universidad la experiencia 
y  capacidad  para  ofertar  una  serie  de  servicios  de  apoyo  en  línea  a  los  estudiantes  que  se 
complementan con los disponibles en los Centros Asociados.  


La UNED cuenta con un campus virtual que da  servicio a más de 220.000 estudiantes, 1.300 
profesores y aproximadamente 6.000 tutores. Asimismo, mantiene más de 3.000 asignaturas (1.193 
en Grados, 1.717 en Posgrados, 17 en Doctorados, 27 en acceso y 56 en el CUID) y programas 
formativos. 


El campus virtual que da servicio a los grados de la Universidad está sustentado por un conjunto 
de servidores de alta capacidad que se encuentran alojados en el Centro de Procesamiento de Datos 
(CPD) del Centro de Tecnología de la UNED (CTU). De esta manera, se asegura la robustez frente a 
cualquier incidencia hardware y disponibilidad 99.99%, además de un ancho de banda garantizado, 
capaz de soportar la creciente demanda de servicios tecnológicos. 


El campus virtual del PDI y del estudiante se ha transformado en un área personalizada. Se ha 
pasado  así  de  disponer  de  enlaces  generales  a  cursos  virtuales  o  a  la  plataforma  de  gestión 
académica, a enlaces personalizados a los cursos virtuales en los que se está implicado (tanto el PDI 
como  los  estudiantes).  Los  estudiantes  reciben  al  matricularse  una  cuenta  de  usuario  y  una 
contraseña que  les da acceso a todos  los servicios en  línea de  la Universidad, acceso a  los cursos 
virtuales y enlaces a las matrículas. 


B. Cursos virtuales 


A través de los cursos virtuales los estudiantes:  


 Acceden a la Guía de estudio de la asignatura. 


 Tienen a su disposición materiales de estudio, tanto básicos como complementarios. 


 Contactan  con  el  equipo  docente  de  la  asignatura  mediante  foros  específicos  para 
resolución de dudas y orientaciones.  


 Contactan  con  los  profesores  tutores  responsables  del  seguimiento  de  su  proceso  de 
aprendizaje y de la corrección de pruebas de evaluación continua.  


 Entregan las tareas de evaluación continua y reciben sus calificaciones. 


 Reciben  el  apoyo  de  compañeros  a  través  de  foros  restringidos  al  intercambio  entre 
estudiantes.  


 Disponen  otros  servicios  como  acceso  a  la  Biblioteca,  Tablón  de  Anuncios,  exámenes 
anteriores, glosario, preguntas frecuentes, etc. 


La plataforma que actualmente da servicio a los grados de la UNED está basada en código abierto, 
dotLRN, y  se denomina aLF. Esta plataforma ha  sido adaptada a  las necesidades metodológicas 
requeridas  por  el  EEES,  dotándola  de  herramientas  específicas  docentes  de  comunicación, 
evaluación y seguimiento, tanto de estudiantes como de profesorado, siguiendo las directrices del 
Vicerrectorado de Calidad e Internacionalización. 


La  sostenibilidad  y  desarrollo  de  la  plataforma  aLF  está  basada  en  componentes  abiertos  y 
actualmente centrados en la incorporación de los estándares de educación (IMS, SCORM, OK, etc.). 


cs
v:


 1
35


07
37


68
21


69
01


73
23


88
76


3







 


En concreto, dotLRN, el núcleo de la aplicación que soporta el desarrollo de aLF, está siendo utilizado 
por  instituciones  y  universidades  de  reconocido  prestigio  como  Massachusetts  Institute  of 
Technology (MIT, USA), Universität Heidelberg (Alemania), Cambridge University (UK), University of 
Sydney (Australia) y Universidad de Valencia (España).  


Desde  el  punto  de  vista  del  usuario,  aLF  proporciona  una  gran  variedad  de  herramientas 
organizadas en torno a tres espacios de trabajo claramente diferenciados: comunidades,  cursos y 
área personal  (usuarios).  Los  servicios ofrecidos, por  tanto, dependen del entorno en el que  se 
desenvuelve la interacción del usuario.  


 Comunidades 


Se  facilita  la  organización  de  grupos  de  trabajo  de  distinta  índole  (equipos  docentes, 
proyectos de investigación, asociaciones varias, departamentos, facultades, etc.). Para ello, 
se ofrecen diversas herramientas de comunicación  (foros con servicios de notificación en 
correo electrónico, noticias y chat), de gestión del  trabajo  (documentos compartidos con 
control de versiones y derechos de acceso, enlaces de interés del grupo y encuestas), y de 
secuenciación de tareas (agenda con citas y planificación semanal de tareas). 


 Cursos 


Además  de  los  servicios  generales  ya mencionados  para  las  comunidades,  se  incluyen: 
gestión de documentación  (tareas,  resúmenes,  apuntes,  guía del  curso  y preguntas más 
frecuentes), planificación de actividades (planificación semanal integrada con las tareas del 
curso) y recursos varios (enlaces y ficheros compartidos del curso, importación y edición de 
páginas web  con  los  contenidos  del  curso,  pruebas  de  evaluación  continua,  exámenes, 
gestión de alumnos y calificaciones, etc.). 


 Usuarios 


Todos los usuarios de aLF poseen una agenda, espacio de documentos, enlaces de interés y 
páginas  personales  en  el  área  de  trabajo  de  cualquier  usuario/alumno/profesor,  que  se 
integra con el resto de los servicios ofrecidos en las distintas comunidades o cursos a los que 
pertenezca  el  usuario.  Por  otro  lado,  se  proporcionan  utilidades  para  distintos  tipos  de 
usuarios. Así, los administradores y profesores cuentan con herramientas específicas para el 
seguimiento del trabajo realizado por cada tipo de usuario. Por ejemplo, se puede acceder a 
las estadísticas por valores y por usuario en el uso de las encuestas en cualquier comunidad 
o curso. 


Los profesores que imparten las enseñanzas del grado tienen amplia experiencia en la utilización 
de aLF. Además, desde el curso 2006/2007, la UNED, en su búsqueda de la excelencia académica y 
de la renovación de las metodologías docentes, viene convocando Redes de Investigación para la 
Innovación Docente con el objetivo de potenciar  la capacidad del profesorado para desarrollar e 
implementar en sus cursos virtuales nuevas  ideas acordes al EEES. En  la VII Convocatoria para el 
curso 2012/2013, se aprobaron 205 proyectos.  


C. Unidades de apoyo a la docencia 


Dentro  del  Centro  de  Tecnología  de  la  UNED  (CTU)  existen  dos  unidades  de  apoyo  a  las 
actividades docentes y gestión del campus virtual: 


 Unidad de Soporte a Proyectos y Cursos. La misión de esta unidad es gestionar el campus 
virtual garantizando el correcto acceso de los usuarios a sus recursos y dar apoyo técnico a 
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los docentes para  la realización de materiales y actividades acordes con  las directrices del 
EEES. 


 Unidad de Contenidos. Da apoyo a  la producción de materiales complementarios para  los 
cursos virtuales.  


D. Red de videconferencia 


Desde el año 1994, la Universidad ha desplegado una red de videoconferencia educativa sobre 
RDSI que está implantada en todos los Centros de la UNED. A fecha de enero 2014, las 286 aulas de 
videoconferencia  de  los  Centros  están  dotadas  de  equipos  de  videoconferencia  con  cámaras 
motorizadas. También disponen de cámaras de documentos y ordenadores. Ello hace posible el 
desarrollo de sesiones de tutoría entre Centros y reuniones entre equipos docentes y tutores.  


La UNED cuenta además con una MCU (Unidad de control multipunto para videoconferencia o 
puente) que permite la conexión simultánea entre 160 salas. 


E. Aulas AVIP (audio y vídeo sobre IP) 


A partir de la experiencia de la Red de Videoconferencia, la UNED ha acometido en los últimos 
años un nuevo proyecto tecnológico que tiene como objetivo dar soporte tecnológico a las sesiones 
de tutoría que se desarrollan en los Centros Asociados.  


Hasta enero de 2014, se han  instalado 286 aulas AVIP de videoconferencia. Estas aulas están 
dotadas  de  sistemas  de  videoconferencia  sobre  IP  conectados  con  pizarras  interactivas.  Esto 
proporciona un elevado nivel de interacción entre aulas remotas. Las aulas AVIP forman parte de 
un proyecto de optimización de recursos humanos y económicos. Viene a resolver un problema 
tradicional derivado de la dispersión del alumnado de la Universidad. En ocasiones, debido a esta 
dispersión,  los  tutores acometían  la  tutorización de un número no deseable de asignaturas con 
pocos estudiantes en cada una de ellas. Gracias a las aulas AVIP, un tutor atiende menos asignaturas 
pero con un mayor número de estudiantes, ya que sus tutorías se visualizan simultáneamente en 
diferentes Centros Asociados.  


Las  aulas  AVIP  permiten  la  grabación  de  las  sesiones  de  tutoría.  Las  grabaciones  quedan 
almacenadas en repositorios accesibles a los estudiantes que no hayan podido asistir a clase. En la 
actualidad,  hay  versiones  en  línea  de  las  aulas AVIP  que  permiten  a  los  alumnos  participar  en 
sesiones  de  tutoría  sin  necesidad  de  desplazarse  al  Centro  Asociado.  Este  tipo  de  aulas, 
denominadas AVIP 2+, se utiliza desde el curso 2008‐09 para tutorizar a estudiantes residentes en 
el extranjero. Estas aulas ofrecen  comunicación mediante audio  y  video a  través de  la  red  y  la 
posibilidad de usar una pizarra virtual.  


1.2.3.3. Información y servicios administrativos en línea para los estudiantes 


El sitio web de la UNED proporciona a los estudiantes de los grados una serie de medios de apoyo 
que incluyen:  


A. Orientación e información previa a la matrícula: Acogida de nuevos estudiantes 


A través del espacio denominado Futuros estudiantes se ofrece información sobre la metodología 
de  la UNED y  los medios y recursos que  la Universidad pone a disposición de  los estudiantes. En 
dicho espacio existen diferentes guías orientadas a la adquisición de las competencias que requiere 
el aprendizaje a distancia: organización del tiempo, estudio autorregulado, técnicas de estudio, así 
como guías para el manejo de los recursos en línea y cursos virtuales. 
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Existe además una amplia información sobre los estudios disponibles que incluyen: 


 Vídeo de presentación del Decano, Director de Escuela y Coordinador del Grado sobre cada 
una de las titulaciones que hace referencia al perfil profesional y a los medios que pone el 
Centro a disposición del estudiante. 


 Información  detallada  sobre  el  plan  de  estudio  y  acceso  a  la  guía  de  cada  una  de  las 
asignaturas. 


 Normativa  académica que  regula  los diferentes  tipos de  estudios  y  vías de  acceso  a  los 
mismos. 


B. Secretaría Virtual 


Proporciona a los estudiantes matriculados los siguientes servicios: 


 Matrícula en línea.  


 Consulta de calificaciones.  


 Consulta de expedientes académicos.  


C. Página de los Centros Asociados 


Cada Centro Asociado dispone de una página web en la que se recoge la información del Centro 
sobre el servicio de tutorías presenciales, así como de los medios y recursos que el Centro pone a 
disposición de sus estudiantes.  


1.2.4. Medios de apoyo a la evaluación de los aprendizajes 


La evaluación de los aprendizajes constituye uno de los elementos claves para la credibilidad y la 
calidad de cualquier sistema de formación a distancia. El trabajo desarrollado por los estudiantes a 
lo largo del curso es verificado a través de una serie de pruebas presenciales que se desarrollan en 
los Centros Asociados de la UNED. 


Anualmente, se realizan tres convocatorias, una en febrero, otra en junio (cada una de ellas con 
una duración de 2 semanas) y una convocatoria extraordinaria en septiembre, de una semana de 
duración.  Además,  se  realizan  prácticas  controladas  y  supervisadas  por  profesores  tutores  y/o 
profesores de la Sede Central. 


Para  supervisar  la  realización  de  las  pruebas  de  evaluación  en  los  Centros  Asociados  se 
constituyen  tribunales  de  pruebas  presenciales  integrados  por  profesores  de  la  Sede  Central  y 
profesores tutores. 


En cada una de las convocatorias de realizan más de 350.000 exámenes. Para facilitar la gestión 
de este proceso, la UNED ha incorporado una aplicación informática denominada Valija Virtual, que 
facilita el traslado de los enunciados de los exámenes, su distribución a los estudiantes, así como la 
gestión  de  los  procedimientos  administrativos  (emisión  de  certificados  a  los  estudiantes 
presentados, elaboración de actas, etc.). 


A continuación, se define el funcionamiento y funcionalidades de la aplicación. 


 Previamente a la celebración de los exámenes, se procede por parte de los equipos docentes 
al encriptado de  los enunciados en  la  Secretaría de  la  Facultad o  Escuela.  El encriptado 
también se puede hacer con la tarjeta electrónica de cada profesor Con estos enunciados se 
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elaboran unos CDs que son entregados al presidente de cada uno de tribunales junto con un 
disquete que contiene el código para desencriptar. 


 El día de celebración de las pruebas, fijado con carácter general para todos los Centros de la 
UNED, el CD es  introducido  junto con el disquete en un ordenador situado en el aula de 
exámenes. El descifrado de los enunciados también se puede hacer con la tarjeta electrónica 
de cada miembro del Tribunal. 


 Al acceder al aula, los estudiantes pasan un carnet con código de barras por un lector. Al ser 
identificado el estudiante, el sistema imprime el enunciado del examen que contiene todas 
las instrucciones necesarias para su realización. El impreso incluye un código de barras con 
información sobre  la asignatura y el estudiante que realiza  la prueba. El sistema asigna a 
cada estudiante un puesto en el aula de examen de tal forma que no esté situado junto a 
ningún estudiante que esté realizando el examen de la misma asignatura. 


 Durante  la  sesión de examen, el  tribunal dispone en  la pantalla de  información  sobre  la 
identidad del estudiante que ocupa cada uno de los puestos del aula así como la asignatura, 
materiales que puede utilizar y tiempo disponible para la realización de la prueba. 


 Cuando el estudiante finaliza la prueba y entrega el ejercicio, se graba una imagen digital de 
todo el documento que inmediatamente queda archivada para poder ser vista tanto por el 
propio estudiante  como por el equipo docente para  su  corrección. Al mismo  tiempo,  se 
genera un  certificado de asistencia que puede  ser entregado al estudiante en el aula, o 
también puede ser obtenido vía Internet por el estudiante desde su domicilio, días después 
del examen. El sistema también permite confeccionar actas de asistencia. 


 Los exámenes son devueltos en valijas precintadas a  las Facultades y Escuelas donde son 
entregados a los equipos docentes para su corrección. Desde 2010, se ha implantado casi en 
la totalidad de los Centros Asociados la denominada Valija de Retorno Virtual, que permite 
el envío electrónico de  los exámenes, evitando el transporte físico de  los mismos hasta  la 
Sede Central. De esta manera, los exámenes originales quedan archivados, bajo la Custodia 
del Director del Centro Asociado correspondiente, sin necesidad de enviarlos a Madrid. Este 
avance en la Valija de Retorno Virtual ha contribuido de forma muy sustancial a acelerar los 
tiempos  de  corrección  y  a  la  publicación  de  calificaciones,  a  la  vez  que  ha  permitido 
minimizar, o evitar por completo el extravío de exámenes. Es un sistema robusto, rápido y 
fiable de envío de documentos de forma digital. 


 En  la actualidad  la Valija de Retorno Virtual  se ha  implantado en  la casi  totalidad de  los 
Centros Asociados del territorio nacional y en Londres, Bruselas, Berlín y París, de centros en 
el extranjero. Está prevista su implantación completa en el curso 2014‐15. 


1.2.5. Salas de informática (en Centros Asociados) 


Los Centros Asociados de la UNED cuentan con salas de informática desde las que los estudiantes 
pueden conectarse a los cursos virtuales de las diferentes asignaturas. En el Anexo II se detalla la 
distribución y capacidad de estas aulas. 


1.2.6. Laboratorios 


Los medios disponibles para la realización de prácticas de laboratorio son los siguientes: 


 Laboratorios de las Facultades y Escuelas. En estos laboratorios se desarrollan las prácticas 
de tercer y cuarto curso. Los estudiantes disponen de bolsas de viaje para trasladarse a la 
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Sede Central durante los periodos establecidos para las prácticas. Para facilitar la asistencia 
de estudiantes que  compatibilizan estudio y  trabajo, estas prácticas  se  concentran en el 
tiempo. 


 Laboratorios de los Centros Asociados. Los Centros Asociados que ofertan titulaciones que 
requieren la realización de prácticas cuentan con laboratorios que satisfacen las necesidades 
de primer y segundo curso. El número de laboratorios se detalla en el Anexo II. 


 Laboratorios de otras Universidades. Los Centros de la UNED han establecido convenios con 
otras universidades para la realización de prácticas de laboratorio. 


1.2.7. Laboratorios remotos 


Actualmente,  está  en  servicio  un  laboratorio  remoto  en  el  Departamento  de  Informática  y 
Automática de la Escuela de Ingenieros Informáticos. Este laboratorio permite a los estudiantes el 
control remoto a  los sistemas y aparatos del  laboratorio. Antes de acceder al  laboratorio remoto 
llevan a cabo la experiencia en un entorno de simulación. Una vez que el tutor ha supervisado la 
simulación, al estudiante se le asigna un turno para acceder al laboratorio remoto y llevar a cabo la 
práctica. Este tipo de laboratorios, ya implementados también en la Facultad de Ciencias de la UNED 
y muchas otras universidades, llevan años operativos y ofreciendo un magnífico servicio. 


Estos laboratorios cuentan con un entorno colaborativo que permite la elaboración de una diario 
de trabajo que es posteriormente supervisado por el tutor. 


2. Medios, materiales  y  servicios disponibles para  asegurar  la  igualdad de oportunidades, no 
discriminación y accesibilidad universal de las personas con discapacidad 


La especificidad de su modelo educativo y su flexibilidad metodológica convierten a la UNED en 
un importante instrumento en el camino hacia la igualdad de oportunidades, la vida independiente, 
la no discriminación y la accesibilidad universal. Para desempeñar este papel de manera eficaz, esta 
Universidad ha puesto  en marcha en  los últimos  años un  conjunto de medidas  encaminadas  a 
garantizar el acceso, la participación y el aprendizaje en estudios universitarios de las personas con 
discapacidad. 


Estas  medidas  han  supuesto  un  aumento  realmente  significativo  de  los  estudiantes  con 
discapacidad  en  la UNED,  contando  en  la  actualidad  con  cerca del  42% de  los  estudiantes  con 
discapacidad del conjunto de las universidades españolas. 


Entre las actuaciones que la UNED realiza en el ámbito de la igualdad de oportunidades para las 
personas con discapacidad, se encuentran las siguientes: 


 Exención del abono por servicios académicos a aquellos estudiantes que acreditan una 
discapacidad igual o superior al 33% o condición asimilada  


La UNED fue una de las primeras Universidades en España que implantó la gratuidad de los 
precios públicos universitarios para sus estudiantes con discapacidad. Esta medida, que se 
aplica en la UNED desde 1995, tiene como objetivo evitar que las circunstancias económicas 
incidan en el acceso a  los estudios universitarios de  las personas con discapacidad; y, por 
tanto, garantizar el derecho de estas personas a la educación, en condiciones de igualdad, a 
lo largo de toda la vida. 
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 Adaptaciones  en  los  procesos  de  Enseñanza  y  Aprendizaje  y  en  la  evaluación  de  los 
estudiantes con discapacidad en la UNED 


La  sistematización  de  la  gestión  de  las  adaptaciones  en  los  procesos  de  enseñanza  y 
aprendizaje  y  en  la  evaluación  a  través  del  Centro  de  Atención  a  Universitarios  con 
Discapacidad (UNIDIS) ha favorecido la participación de los estudiantes con discapacidad en 
la universidad. 


Estas adaptaciones, analizadas, valoradas y propuestas en función de las necesidades de los 
estudiantes y los diferentes sistemas de evaluación, son de índole muy diversa. Algunas son 
llevadas a cabo directamente por el profesorado de cada asignatura, otras por los miembros 
de los tribunales y otras por los Centros Asociados. Los principales tipos de adaptación son 
los siguientes: 


 Adaptaciones en el modelo o duración del examen (adaptación a tiempo, ajuste del tipo 
de preguntas, exámenes tipo test, etc.). 


 Adaptaciones  en  el  soporte  o  el  formato  del  examen  (ampliaciones  de  letra  o  de 
imágenes, transcripción a Braille, exámenes grabados en CD, etc.). 


 Adaptaciones en la ejecución del examen por parte del estudiante (respuestas grabadas, 
utilización de ordenador, etc.) y en la corrección por parte del profesorado. 


 Incorporación al aula de examen de acompañantes (asistentes personales,  intérpretes 
de lengua de signos, etc.). 


 Dotación  de  espacios  (aula  aparte,  ubicación  cómoda,  etc.),  mobiliario  adaptado, 
recursos tecnológicos o informáticos y ayudas técnicas en la realización de las pruebas 
aportados por los Centros Asociados 


 Incorporación  de  ayudas  y  recursos  técnicos  aportados  por  el  estudiante  (lupas, 
iluminación, atriles, Máquina Perkins, etc.). 


 Ayuda personal por parte del  tribunal  (lectura de exámenes, cumplimentación de  las 
hojas de lectura óptica, ayudas en la escritura, etc.). 


 Realización de  los exámenes en el domicilio del estudiante en  casos excepcionales  y 
justificados.  


 Actuaciones encaminadas a mejorar la accesibilidad física de los servicios y dependencias 
en la UNED 


En  los últimos años se han diseñado diversos planes de mejora de  la accesibilidad en  las 
instalaciones de la Universidad, tanto en los edificios centrales (Facultades y Escuelas) como 
en su organización periférica (Centros Asociados, Extensiones y Aulas) y se han acometido 
importantes  actuaciones  de  reforma  y  acondicionamiento  de  los  espacios, mobiliario  y 
recursos materiales. 


En  la actualidad, en  la UNED, a través de UNIDIS, se siguen desarrollando estudios sobre 
accesibilidad  física  y  funcional,  diseñando  y  poniendo  en  marcha  planes  de  mejora 
conjuntamente con entidades e instituciones relevantes.  
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 Actuaciones  relacionadas  con  la  mejora  de  la  accesibilidad  de  las  Tecnologías  de  la 
Información y la Comunicación  


En consonancia con las directivas de e‐inclusión, tanto europeas como españolas, la UNED 
trabaja desde hace años en la integración de las personas con discapacidad como miembros 
de pleno derecho de la comunidad universitaria, sirviéndose de las TIC como un medio de 
igualdad de oportunidades que permite a los estudiantes con discapacidad superar barreras, 
acceder a los servicios y, en definitiva, ganar en autonomía.  


La UNED  trabaja  intensamente para adaptar y mejorar  su metodología de aprendizaje a 
distancia a través de un uso generalizado de las TIC, habiéndose generalizado en los últimos 
años el soporte en red a todos los servicios esenciales de la Universidad. De esta manera, 
tanto  los procesos de enseñanza/aprendizaje como  los de  investigación y gestión  se han 
podido  integrar  y  combinar, mejorando notablemente  la  accesibilidad  y eficiencia en  su 
desarrollo. 


La accesibilidad no es algo estático, siendo necesario un proceso continuo de actualización 
y mejora. En la actualidad, se están valorando diferentes plataformas educativas con el fin 
de reemplazar la actual por una nueva plataforma que nos permita cumplir con más facilidad 
los requisitos mínimos de accesibilidad exigidos a esta Universidad, y que a  la vez ofrezca 
todas las herramientas docentes requeridas por la comunidad universitaria. 


Por otro  lado,  la UNED a través del Centro de Atención a Universitarios con discapacidad 
(UNIDIS)  gestiona  una  Comunidad  Virtual  de  estudiantes  con  discapacidad mediante  la 
plataforma ALPE,  basada  en  dotLRN,  creada  y mantenida  por  el  grupo  de  investigación 
aDeNu de la UNED. 


Actualmente,  la UNED ha  creado  la Cátedra UNED‐Fundación Vodafone de  Tecnología  y 
Accesibilidad, mediante un convenio de colaboración con Fundación Vodafone España que 
ha  permitido  crear  acciones  de  voluntariado  para  la mejora  de  la  accesibilidad  de  los 
materiales educativos de la UNED, y que en el futuro se pretende potenciar y ampliar. A su 
vez, dicha Cátedra  tiene previsto  realizar acciones de mejora de  la accesibilidad  siempre 
relacionadas con las tecnologías y especialmente con los dispositivos móviles. 


Por otra parte, bajo  la  iniciativa de  las Redes de  Innovación Docente de  la UNED, se está 
trabajando, con el objeto de establecer un marco de referencia para que  los servicios TIC 
ofrecidos por nuestra Universidad sean plenamente accesibles y consideren  la diversidad 
funcional de los estudiantes. 


Finalmente,  cabe destacar que  la UNED apuesta por  la  inclusión de diversas asignaturas 
relacionadas con la accesibilidad dentro del ámbito del EEES (Usabilidad y accesibilidad, del 
Grado de Ingeniería Informática e Ingeniería en Tecnologías de la Información). 


 Actuaciones relacionadas con la mejora  de la integración profesional de los estudiantes y 
titulados universitarios con discapacidad 


La UNED presenta una marcada  línea estratégica orientada a  la  inserción  laboral tanto de 
sus  estudiantes  como  de  sus  egresados  con  discapacidad  a  través  de  las  acciones 
desarrolladas por UNIDIS.  


El catálogo de acciones contempla, entre otras: 


 Asesoramiento individualizado sobre las posibilidades de inserción laboral. 
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 Gestión de la Bolsa de Empleo y prácticas en colaboración con el COIE. 


 Proyecto de Prácticas Profesionales Virtuales para Estudiantes con Discapacidad. 


 Centro de Atención a Universitarios con Discapacidad (UNIDIS) 


La UNED creó en el curso 2007/2008 el Centro de Atención a Universitarios con discapacidad‐
UNIDIS.  Es  un  servicio  dependiente  del  Vicerrectorado  de  Estudiantes,  cuyo  objetivo 
principal  es  que  los  estudiantes  con  discapacidad  que  deseen  cursar  estudios  en  esta 
Universidad, puedan gozar de las mismas oportunidades que el resto de estudiantes de la 
UNED.  


Cuenta con una dirección Técnica, un Departamento Psicopedagógico, un Departamento de 
Apoyo  Tecnológico  y  Documental  y  personal  de  apoyo  administrativo.  El  Personal  de 
Administración y Servicios vinculado al UNIDIS se desglosa en el Anexo I. 


Desde UNIDIS se coordinan y desarrollan una serie de acciones de asesoramiento y apoyo a 
la Comunidad Universitaria con discapacidad. Entre sus funciones están: 


 Información,  asesoramiento  y  orientación  a  los  estudiantes  sobre  distintos  aspectos 
relacionados con su trayectoria académica en  la UNED  (orientación sobre alternativas 
académicas; información sobre matrícula; asesoramiento sobre ayudas y adaptaciones; 
alternativas profesionales, etc.). 


 Mediación entre el estudiante y los diferentes departamentos y servicios universitarios, 
tanto docentes como administrativos, para la adaptación de los procesos de enseñanza‐
aprendizaje y de evaluación a las necesidades derivadas de la discapacidad o la diversidad 
funcional. 


 Desarrollo  de  acciones  de  sensibilización  y  formación,  dirigidas  a  la  comunidad 
universitaria, sobre la educación sin barreras y la igualdad de oportunidades. 


 Coordinación de acciones para  la mejora de  la accesibilidad  física y de  las TIC en  los 
diferentes servicios de la UNED y sus Centros Asociados. 


 Diseño  de  una  red  de  voluntariado  y  coordinación  de  personas  voluntarias  en  los 
diferentes colectivos que integran la Universidad. 


 Desarrollo  de  acciones  para  la  integración  laboral  de  los  estudiantes  y  titulados 
universitarios con discapacidad, en colaboración con el COIE. 


 Promoción, participación y/o desarrollo de estudios e investigaciones relacionados con 
la discapacidad. 


 Desarrollo  de  acciones  de  edición,  difusión  de  información  y  gestión  documental  
relacionada  con Universidad y Discapacidad. 


 Colaboración  con  instituciones  y  entidades  relacionadas  con  la  igualdad  de 
oportunidades y la inclusión de las personas con discapacidad en la sociedad. 


3. Mecanismos para garantizar la revisión y el mantenimiento de los materiales y servicios 


La UNED dispone de sistemas de mantenimiento y revisión de los materiales y servicios, así como 
de otros mecanismos para garantizar su actualización. 
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A. Mecanismos previstos para realizar o garantizar la revisión, mantenimiento y actualización de 
los recursos materiales disponibles 


Según se recoge en el documento sobre los Procesos para la Gestión de Recursos Materiales del 
SGIC  de  la  UNED  (P‐U‐D5‐p1‐02),  la  tramitación  económico‐administrativa  para  la  gestión  de 
recursos materiales centralizados y descentralizados es revisada en una primera  instancia, por  la 
Auditoría  Interna  de  la Universidad,  quien  emite  informes  periódicos  sobre  su  adecuación  a  la 
normativa vigente y a los principios de eficacia y eficiencia, proponiendo, en su caso, las acciones 
de mejora que estime  convenientes. Por otra parte,  las Cuentas Anuales de  la Universidad  son 
remitidas al Tribunal de Cuentas, siendo auditadas previamente por la Intervención General de la 
Administración del Estado. 


La documentación  contractual prevista en  la normativa vigente  se  remite  trimestralmente al 
Tribunal de Cuentas. 


En lo relativo al mantenimiento de infraestructuras y tecnología, se emiten informes periódicos 
de Incidencias. En la revisión del Sistema de Garantía Interna de Calidad de la UNED, la Gerencia y 
la Comisión de Metodología y Docencia (ha asumido las funciones de Comisión de Garantía Interna 
de Calidad de la UNED) analizan si se han producido incidencias en los procesos para la gestión de 
los recursos materiales y, en su caso, se elaboran propuestas de mejora. 


B. Mecanismos previstos para realizar o garantizar la revisión, mantenimiento y actualización de 
los servicios disponibles 


Según se recoge en el documento sobre los Procesos para la Gestión de Recursos Materiales del 
SGIC de la UNED (PU‐D5‐p1‐02), se garantiza el seguimiento y medición y en su caso mejora de los 
servicios que ofrece la Editorial UNED, CEMAV y el CTU a través de las comisiones establecidas a tal 
efecto. 


C. Procedimiento para la revisión de materiales didácticos y medios de apoyo 


La Universidad ha establecido un procedimiento de elaboración de materiales didácticos que 
incluye su revisión por la Comisión Coordinadora del Título. Esta Comisión cuenta con un informe 
técnico del Instituto Universitario de Educación a Distancia (IUED).  


Se transcribe a continuación el texto del acuerdo de Consejo de Gobierno aprobado el 17 de 
noviembre de 2008: 


ADECUACIÓN DE LOS MATERIALES 


La adecuación de los materiales didácticos obligatorios será supervisada fundamentalmente 
por  la Comisión Coordinadora del Título, como órgano  responsable de  la acreditación del 
título  y,  en  segunda  instancia,  por  la  Comisión  de Metodología  y  Docencia,  que  tiene 
encomendada entre sus funciones, de acuerdo con el artículo 11 de los Estatutos, “velar por 
la  adecuación  y  calidad  del  material  didáctico  empleado  en  la  universidad”.  Para  ello 
contarán  con el apoyo  técnico del  IUED,  tal y  como  se establece en el artículo 11 de  los 
Estatutos de la UNED. 


Los profesores  recibirán del  IUED el asesoramiento y el apoyo necesarios durante  todo el 
proceso de elaboración del material, para facilitar  la adecuación metodológica del mismo. 
Una  vez  finalizado  el  proceso,  el  IUED  remitirá  al  equipo  docente  y  a  la  Comisión 
Coordinadora del Título un  informe  técnico, que se  limitará a  los aspectos metodológicos 
relacionados con  la enseñanza a distancia, así como a  la adecuación de  la extensión a  la 
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carga de trabajo de la asignatura. En ningún caso estos informes abordarán cuestiones de 
contenido. 


El informe será remitido al equipo docente y a la Comisión de Titulación. Ambos valoran la 
conveniencia de que se incluyan las mejoras propuestas antes de que el material sea incluido 
como material básico obligatorio de una asignatura. En caso de desacuerdo, se elevarán las 
discrepancias a la Comisión de Metodología y Docencia.  


El informe del IUED pasará a formar parte de la documentación que se utilizará en el proceso 
de acreditación de  las titulaciones como una de  las evidencias del sistema de garantía de 
calidad de las mismas. 


Se arbitrará un procedimiento para la evaluación externa de la calidad de los contenidos por 
parte  de  aquellos  equipos  docentes  que  lo  soliciten.  En  ningún  caso  esta  evaluación  de 
contenidos paralizará el proceso de edición o la puesta en marcha de las titulaciones. 


Una vez que el material ha  sido aprobado por  la Comisión Coordinadora del Título y ha  sido 
implantado en la asignatura, anualmente se recogen datos sobre su calidad y adecuación a través 
de: 


 Cuestionarios a estudiantes para evaluar  la actividad docente de  las asignaturas de  la 
titulación  


Los cuestionarios que se aplican a los estudiantes incluyen los siguientes ítems: 


 Los materiales de estudio exponen los contenidos con claridad. 


 La extensión del temario se ajusta a la duración del curso académico. 


 Los materiales de estudio complementarios (animaciones, vídeos, curso virtual) son 
útiles para preparar la asignatura.  


 Las actividades didácticas complementarias (lecturas, recursos multimedia, radio, TV, 
videoconferencias) ayudan a la comprensión de la asignatura. 


 Las  prácticas  propuestas  (obligatorias  y/u  optativas)  contribuyen  a  facilitar  la 
comprensión de la asignatura. 


 El equipo docente facilita pruebas de autoevaluación. 


 La relación calidad/precio del material didáctico es adecuada. 


 En general, los materiales didácticos de la asignatura son satisfactorios. 


 Cuestionarios a profesores‐tutores para valorar las asignaturas  


La  valoración  de  los  profesores  tutores  tiene  una  especial  relevancia  por  tratarse  de 
especialistas  (profesores  o  profesionales)  en  la materia.  Los  profesores  responden  a  las 
mismas preguntas que se plantean a los estudiantes. 


De acuerdo con el Manual de procesos de evaluación de la actividad docente de la UNED, los 
resultados de estos cuestionarios son facilitados a  los equipos docentes y publicados para 
toda la comunidad universitaria en el Portal estadístico de la UNED. 


Estos equipos docentes emiten  anualmente un auto‐informe con propuestas de mejora en 
el que han de valorar los resultados de los cuestionarios a estudiantes y profesores tutores, 
junto  con  otros  indicadores  de  rendimiento  y  plantean  las  acciones  que  consideren 
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necesarias para mejorar la valoración de los materiales por parte de estudiantes y profesores 
tutores. 


Propuestas de mejora 


Una vez analizados: a) el rendimiento académico de los estudiantes a lo largo del curso, b) los 
resultados del cuestionario de satisfacción de  los estudiantes y c)  los resultados del cuestionario 
planteado a  los profesores  tutores, el equipo docente analiza  los puntos débiles y  fuertes de  la 
asignatura  y  elabora  propuestas  de mejora  a  través  del  cuestionario  Aportaciones  del  equipo 
docente para el seguimiento de las asignaturas. 


4. Relación del Personal de Administración y Servicios (PAS) de la Facultad. 


El personal de administración y servicios de  la Facultad de Filología desempeña  las siguientes 
funciones: 


 Lleva a cabo tareas administrativas relacionadas con las áreas de apoyo a la docencia y a la 


investigación, dependientes de la Vicegerencia de Coordinación Académica y Administrativa, 


del Departamento de Apoyo a la docencia y la Investigación y de los servicios de Apoyo a la 


Docencia, Posgrado e Investigación. 


 En  las unidades  citadas de  los  servicios  centrales de  la UNED,  se dirigen y  coordinan  las 


actuaciones relacionadas con este apoyo. 


El personal de administración y servicios de la Facultad de Filología está compuesto por: 


SUBUNIDAD  CUERPO O ESCALA  FUNCIONARIOS  LABORALES  TOTAL 


Facultad Filología  Gestión Universitaria UNED  1    1 


Sección de Apoyo a la Docencia y a 
la Investigación 


Administrativo UNED  5    5 


Auxiliar Administrativa UNED  5    5 


Auxiliar Administrativo Interino UNED  2    2 


Sección de Atención al Estudiante 


Administrativo UNED  1    1 


Auxiliar Administrativa UNED  11    11 


Auxiliar Administrativo Interino UNED  1    1 


Sección de Gestión Económica y 
Asuntos Generales 


Administrativo UNED  2    2 
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Organización administrativa de la Facultad de Filología 
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ANEXO I. PERSONAL DE ADMINISTRACIÓN Y SERVICIOS (PAS) DE LAS UNIDADES COMUNES A TODAS LAS FACULTADES/ESCUELAS 


UNIDAD  SUBUNIDAD  CUERPO, ESCALA O CATEGORÍA  FUNCIONARIOS LABORALES  TOTAL 


IUED 
I.U.E.D  Titulado Superior    1  1 


Sección IUED  Administrativo UNED  1    1 


CTU 


ADMINISTRACIÓN DEL CTU 


Administrativo UNED  2    2 


Auxiliar Administrativo Interino UNED  1    1 


Gestión Universitaria UNED  1    1 


Oficial de Oficios de Centralita    8  8 


Técnico Especialista de Centralita    4  4 


Técnico Especialista de IBERCOM    1  1 


CENTRO DE SERVICIOS INFORMÁTICOS 


Analista de Sistemas C.S.I.    8  8 


Director de Tecnología de la UNED    1  1 


Gestor Servicios al usuario del C.T.U.    1  1 


Programador C.S.I.    9  9 


Subdirector de Arquitectura y Aplicaciones del C.T.U.    1  1 


Subdirector de Desarrollos del C.T.U.    1  1 


Subdirector de Servicios al usuario del C.T.U.    1  1 


Técnico Especialista    1  1 


Técnico Especialista C.S.I.    31  31 


Técnico Especialista Videoconferencia    2  2 


DEPARTAMENTO DE DESARROLLO DE SISTEMAS 
Diplomado Universitario    3  3 


Técnico Especialista    3  3 


DEPARTAMENTO DE DISEÑO GRÁFICO 
Técnico Especialista    1  1 


Titulado Superior    1  1 


DPTO. GEST. Y DESAR. DE CONTENIDOS DIGIT 
Diplomado Universitario    2  2 


Técnico Especialista    8  8 


DPTO.DE GESTIÓN TÉCNICA DE PROYECTOS 
Diplomado Universitario    2  2 


Técnico Especialista    1  1 


Sección Control Operativo del CTU 
Administrativo Organismos Autónomos  1    1 


Auxiliar Administrativa UNED  3    3 


Sección Económico‐Operativa del CTU 
Administrativo UNED  1    1 


Auxiliar Administrativa UNED  1    1 


Sección Gestión Administrativa del CTU  Administrativo UNED  3    3 


Sección Gestión Económica del CTU 
Administrativo UNED  1    1 


Auxiliar Administrativa UNED  1    1 


Vicerrectorado de Tecnología  Administrativo UNED  1    1 
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UNIDAD  SUBUNIDAD  CUERPO, ESCALA O CATEGORÍA  FUNCIONARIOS LABORALES  TOTAL 


Calidad 


PLANIFICACIÓN Y CALIDAD 


Diplomado Universitario    1  1 


Técnico de Calidad    2  2 


Titulado Superior    1  1 


Sección de Calidad  Administrativo UNED  2    2 


Vicerrectorado de Coordinación, Calidad e Innovación  Administrativo UNED  1    1 


Riesgos Laborales 
PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES  Técnico de Salud laboral    1  1 


Vicegerencia de RR.HH. y Organización  Administrativo UNED  2    2 


CEMAV 


CEMAV  DIRECTOR/A TÉCNICO DEL CEMAV    1  1 


DEPARTAMENTO AUDIOVISUAL INTERACTIVO 


Especialista Medios Comunicación y Enseñanza CEMAV    3  3 


Técnico Especialista de Medios Técnicos CEMAV    2  2 


Técnico Especialista Maquetas Multimedia CEMAV    2  2 


DEPARTAMENTO DE RADIO Y AUDIO 
Redactor‐Locutor CEMAV    11  11 


Técnico Especialista de Control y Sonido CEMAV    5  5 


DEPARTAMENTO DE TELEVISIÓN Y VÍDEO 


Oficial de Oficios de Archivo y Publicaciones    1  1 


Oficial de Oficios de Servicios    1  1 


Productor CEMAV    1  1 


Realizador CEMAV    7  7 


Redactor‐Locutor CEMAV    5  5 


Técnico Especialista Ayudante de Producción CEMAV    3  3 


Técnico Especialista Ayudante de Realización CEMAV    4  4 


Técnico Especialista Edición y Grabación CEMAV    1  1 


Técnico Especialista    1  1 


Técnico Especialista Infografía CEMAV    3  3 


DPTO. DE DOCUMENTACIÓN Y MEDIATECA 


Ayudante de Producción Contenidos Digitales CEMAV    1  1 


Documentalista CEMAV    2  2 


Especialista Medios Comunicación y Enseñanza CEMAV    2  2 


Técnico Especialista Ambientador Musical CEMAV    1  1 


Técnico Especialista Archivo Audiovisual CEMAV    4  4 


Técnico Especialista de Postproducción CEMAV    1  1 


DPTO. MED. TÉC. Y MANT.INST. Y EQ. TEC.  Técnico Especialista de Medios Técnicos CEMAV    3  3 


Sección de Producción de Medios Audiovisuales 


Administrativo UNED  2    2 


Auxiliar Administrativa UNED  4    4 


Gestión Universitaria UNED  1    1 
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UNIDAD  SUBUNIDAD  CUERPO, ESCALA O CATEGORÍA  FUNCIONARIOS LABORALES  TOTAL 


BIBLIOTECA  BIBLIOTECA CENTRAL 


Facultativos de Biblioteca (A1)  5    5 


Ayudantes de Biblioteca (A2)  32    32 


Auxiliares de Biblioteca (C1)  14    14 


Personal Administrativo (C1 y C2)  7    7 


Técnicos Especialistas    15  15 


Oficiales de Oficio    2  2 


Ordenanzas    6  6 


Jefe de Informática (Grupo I)    1  1 


Técnico Especialista. Informática (Grupo III)    1  1 


EDITORIAL UNED 


DIRECCIÓN 
Auxiliar Administrativo  1    1 


Técnico de Gestión UNED  1    1 


SECCIÓN DE DIFUSIÓN Y DISTRIBUCIÓN  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  13  10  23 


SECCIÓN DE GESTIÓN ECONÓMICA Y VENTAS  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  8  6  14 


SECCIÓN DE PRODUCCIÓN DE MEDIOS AUDIOVISUALES  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  6    6 


SECCIÓN DE MEDIOS IMPRESOS  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  2  9  11 


SECCIÓN DE COORDINACIÓN DE PRODUCCIÓN  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  7    7 


SECC. CONTRATAC. Y LIQUIDACIÓN DERECHOS DE AUTOR  A1, A2, C1, C2 y Técnicos Especialistas  4  1  5 
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ANEXO II 


INFRAESTRUCTURAS DE LOS CENTROS ASOCIADOS 


CENTRO 
ASOCIADO 


INMOBILIARIO (EJERCICIO 2014)


SALAS TUTORÍAS  BIBLIOTECA 
DESPACHOS 
ADMÓN. 


LABORATORIOS  LIBRERÍA  AULA INFORMATICA AULA AVIP  SALÓN AVIP SALÓN ACTOS  TOTAL M2 ÚTILES 
CENTRO 


N°  M2  N° Bibliotecas M2 N° M2 N° M2 M2  N° M2 N° M2 N° M2 M2


A CORUNA  27  1.093  1 362 11 159 2 140 141  3 154 9 2 386 3.985 


ALBACETE (1)  40  1.600  1 160 6 220 5 230 400  1 12 4 590 3.200 


ALMERIA  14  345  1 50 6 180 1 20 35  SI 12 7 1 120 870 


ALZIRA‐VALENCIA  69  2.365  6 845 22 558 5 135 380  4 257 6 400 1 75 780 5.435 


ASTURIAS  35  894  1 170 5 140 2 140 57  2 107 2 78 1 190 560 3.020 


ÁVILA (1)  21  976  1 158 3 80 1 40   SI 10 6 341 1.595 


BARBASTRO  27  839  3 325 10 400 2 60 111  2 118 25 208 2.061 


BARCELONA (1)  39  1.576  6 373 11 484 2 81   SI 6 215 5.974 


BAZA  5  70  1 60 3 50 1 20 NO HAY  SI 12 4 1 90 600 


BERGARA (1)  20  1.002  1 121 5 55 40  SI 12 5 188 1.977 


BIZKAIA (1)  31  600  1 220 8 210 1 60 80  SI 24 9 112 2.560 


BURGOS  25  403  1 278 5 134 3 59 36  SI 40 6 NO HAY 1.570 


CADIZ  27  929  4 394 17 358 3 127   SI 38 12 1 173 2.741 


CALATAYUD  30  1.506  2 403 14 1.017 4 227 70  2 32 13 170 5.755 


CAMPO GIBRALTAR  16  432  1 148 2 100 1 65   1 37 2 223 1.005 


CANTABRIA  24  1.034  1 135 10 197 2 107 21  2 91 12 165 1.750 


CARTAGENA  47  2.054  2 420 13 342 2 77 90  6 243 3 116 1 185 493 3.582 


CASTELLÓN‐VILAREAL 28  1.017  1 379 13 311 3 202 59  2 74 10 474 2.496 


CERVERA (1)  40  1.600  1 200 2 100 2 100 200  2 18 2 400  


CEUTA  21  888  1 337 8 396 3 117   SI 46 4 148 NO HAY 3.221 


CIUDAD REAL  38  1.225  1 222 9 201 2 100 200  SI 35 19 130 4.148 


CÓRDOBA  20  1.050  1 50 7 165 35  3 36 4 1.315 


CUENCA  7  228  1 210 5 90   SI 58 9 325 150 1.061 


DENIA (1)  27  700  2 112 6 126 2 100 96  2 30 9 144  


ELCHE  25  605  2 198 7 141 2 100 124  2 51 19 420 1.588 


FUERTEVENTURA  9  168  1 146 3 77 12   SI 10 3 5 503 


GIRONA (1)  20  441  2 47 3 76 50  SI 4 186 960 


GUADALAJARA  22  2.500  1 270 6 136 27  1 70 12 500 3.573 


HUELVA  15  511  1 66 6 135 1 19   SI 30 3 52 812 


JAÉN  30  797  2 216 11 310 35  2 67 38 1 158 1.548 


LA PALMA  11  272  1 93 6 86   SI 4 9 451 


LA RIOJA  21  390  1 200 3 60 3 100 30  SI 12 6 130 910 


LA SEU DURGELL  12  300  1 80 4 150 40  SI 10 2 140 1.200 


LANZAROTE  9  280  1 240 5 40 NO HAY  NO 4 120 680 


LAS PALMAS DE GRAN CANARIA 43  2.300  1 500 6 290 3 700 200  SI 70 14 1 300 4.400 


LES ILLES BALEARS  24  754  397 3 101 1 54 48  SI 40 25 1 251 2.001 
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CENTRO 
ASOCIADO 


INMOBILIARIO (EJERCICIO 2014)


SALAS TUTORÍAS  BIBLIOTECA 
DESPACHOS 
ADMÓN. 


LABORATORIOS  LIBRERÍA  AULA INFORMATICA AULA AVIP  SALÓN AVIP SALÓN ACTOS  TOTAL M2 ÚTILES 
CENTRO 


N°  M2  N° Bibliotecas M2 N° M2 N° M2 M2  N° M2 N° M2 N° M2 M2


LUGO  17  588  2 60 7 254 NO HAY NO HAY  SI 20 21 180 3.043 


MADRID  137  8.305  6 2.613 36 3.309 9 783 107  2 4 105 669 15.873 


MADRID‐SUR  60  2.672  50 23 406 18  2 73 14 539 688 3.989 


MÁLAGA (1)  34  752  1 260 5 194 2 192 114  SI 7 2 203 2.490 


MELILLA  26  564  1 200 4 120 2 42 150  2 53 2 55 620 386 


MÉRIDA (1)  24  958  1 589 10 273 20 88 40  SI 8 12 1 280 3.159 


MOTRIL  9  269  1 43 5 108   SI 38 10 151 609 


ORENSE  16  192  1 120 4 212 2 60 SIN DATO  1 50 6 1 1 1.742 


PALENCIA  9  683  1 176 5 295 4 269 88  SI 20 173 1.684 


PAMPLONA (1)  31    1 400 1 120   SI 50 8 300 4.172 


PLASENCIA  25  700  1  133  4  141  3  156    2  98  2        125  2.700 


PONFERRADA  18  841  1 360 5 104 51  SI 19 1 223 3.232 


PONTEVEDRA  36  1.238  1 760 15 439 3 270 98  3 149 12 951 1 379 986 5.270 


SEGOVIA  12  270  1 34 4 97 NO HAY 13  SI 12 7 700 


SEVILLA  6  330  1 40 2 48   2 2 1 418 


SORIA  17  340  1 200 5 175 NO HAY NO HAY  2 65 4 1 200 980 


TALAVERA REINA  10  443  1 190 4 90 2 70 40  2 82 3 225 3.090 


TENERIFE  15  450  1 365 4 120 2 95 35  SI 35 15 109 1.500 


TERUEL  9  752  1 619 11 276 26  2 107 8 1 211 3.300 


TORTOSA  28  804  1 224 4 124 2 165 NO HAY  SI 75 3 108 3.280 


TUDELA  12  336  1 194 10 310 45  1 51 10 1 118 1.135 


VITORIA  25  10  1 116 4 139   1 50 8 1 154 2.500 


ZAMORA  14  547  1 300 7 196 1 42 30  4 81 31 272 400 1.812 


IES (1)        SI 4 1  


RAMON ARECES  30      300  
(1) Estos Centros Asociados, a fecha de hoy, no han remitido actualizada la información solicitada.  
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JUSTIFICACIÓN DE LOS INDICADORES PROPUESTOS 


En  la  interpretación  y  valoración de  los  indicadores,  se han de  tener  en  cuenta  los  factores 
singulares que implica la modalidad de enseñanza a distancia, así como las circunstancias específicas 
del alumnado de la UNED. Es preciso señalar que la mayoría de nuestros estudiantes tiene una edad 
superior al del resto de las universidades, y suele compatibilizar su trabajo con los estudios elegidos; 
ello se traduce en un gran interés por su formación, pero también justifica que intente adaptar el 
número de asignaturas en las que se matricula en cada curso a su disponibilidad temporal para el 
estudio. En sentido estricto, el término “Tasa de Abandono” y las cifras de “Tasa de Abandono” no 
son, pues, exactamente adecuados para explicar y justificar las características señaladas de nuestros 
alumnos. Nuestra universidad se adapta, por consiguiente, a dichos condicionamientos, tanto desde 
el  punto  de  vista  académico  como  administrativo.  En  esta  línea  de  adaptación,  la UNED  tiene 
además  en  consideración  otros  factores  especiales  como  la  discapacidad  y  la  situación  de  los 
alumnos de centros penitenciarios. 


Tasa de graduación 


Dada  la fórmula de cálculo de  la tasa de graduación  indicada por  la ANECA (finalización de  las 
enseñanzas en el  tiempo previsto o un año más para el  título),  la Tasa de Graduación prevista 
reflejada para el Grado es de aplicación  solo para el  subgrupo de estudiantes  con dedicación a 
tiempo completo. Para su estimación hemos utilizado datos de referencia de históricos de la UNED 
en los títulos antiguos de contenidos similares, utilizando para su cálculo los datos procedentes de 
los estudiantes que, en promedio, se matriculan del total de créditos de un curso completo. 


El procedimiento de cálculo aplicado fue el porcentaje de alumnos que finaliza la enseñanza en 
el tiempo previsto en el plan de estudios o en un año más en relación a la cohorte de entrada. Esta 
tasa  solo  sería aplicable para aquellos estudiantes que  sean  identificados en  la matrícula de  los 
Grados como estudiantes con dedicación a tiempo completo (los que se matriculan de un número 
de créditos equivalente a un curso completo), que, en el caso de la UNED, constituyen un subgrupo 
minoritario. Será necesario desarrollar y aplicar indicadores‐tasas de graduación adaptadas para el 
caso de los estudiantes a tiempo parcial, que deberá tener en cuenta como referencia el dato real 
de tiempo de duración previsible de los estudios, en función del número de créditos matriculados 
por curso académico. 


Tasa de abandono 


Las tasas de abandono se han calculado a cuatro años, tal y como se ha venido haciendo en las 
evaluaciones de titulaciones dentro del Plan de Evaluación Institucional, con la aprobación primero 
del Consejo de Coordinación Universitaria y, posteriormente, de la ANECA, cuando ésta fue creada. 


Tasa de eficiencia 


El indicador de la tasa de eficiencia se ha calculado de acuerdo a lo establecido por la ANECA. 


Otros indicadores 


A continuación, se presenta la propuesta de una serie de indicadores que permitirán hacer un 
seguimiento más ajustado de  los  resultados académicos de  los  títulos de  la UNED,  teniendo en 
cuenta la presencia masiva de estudiantes a tiempo parcial, así como otros aspectos relevantes de 
la función social de la UNED. 
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INDICADORES DE RENDIMIENTO ACADÉMICO PARA LA PREPARACIÓN DE GRADOS 


En  sintonía  con  los  indicadores  que  se  contemplaban  en  los  sucesivos  Planes  de  Evaluación 
Institucional, de acuerdo a los cuales se procedió a la evaluación de las titulaciones universitarias, y 
que siguen estando presentes en los informes de la CRUE, se van a tener en cuenta, dentro del SIGC, 
los siguientes indicadores: 


 Rendimiento Académico 


 Abandono del Sistema Universitario 


 Graduación 
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En el primer grupo, se consideran los siguientes: 


 Tasa de Evaluación 


 Tasa de Éxito 


 Tasa de Eficiencia o Rendimiento 


 Duración Media de los Estudios 


 


Indicador  Definición Cálculo 


Tasa de Evaluación 


TEV 


Es la relación porcentual entre el 
número de créditos sometidos a 
evaluación frente al número de 
créditos evaluables matriculados 
(éstos se obtienen de substraer del 
total de créditos matriculados los 
créditos que han sido reconocidos, 
convalidados o adaptados) 


ாܶ௏ ൌ
Nº	de	créditos	evaluados


Nº	creditos	matriculados	evaluables
	 . 100 


Tasa de Éxito 


TEX 


Es la relación porcentual entre el 
número de créditos superados del 
total de créditos que han sido 
objeto de evaluación 


ாܶ௑ ൌ
Nº	de	créditos	evaluados	superados
Nº	creditos	presentados	a	examen


	. 100 


Tasa de Eficiencia 


TEF 


En una combinación lineal de los 
dos anteriores, y se define como la 
relación porcentual entre el 
número de créditos evaluables 
superado frente al total de créditos 
matriculados evaluables 


ாܶ௑ ൌ
Nº	de	créditos	evaluados	superados
Nº	creditos	matriculados	evaluables


	. 100 


Duración Media de 
Estudios (DME) 


 


Es la media de los distintos 
períodos que invierten en 
graduarse ponderada por el 
número de egresados en cada uno 
de esos períodos  


 


DME=Σ xi ni /Σ ni 


siendo: 


xi = períodos (años) en que se gradúan los 
estudiantes 


ni = estudiantes que se gradúan en cada periodo i 
de X. 
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En el segundo grupo se consideran los siguientes: 


 Tasa de abandono en primera matricula 


 Tasa de abandono después de la primera matrícula 


Tasa de 
Abandono en 
primera 
matrícula 


TAPM 


Relación porcentual entre el 
número de estudiantes que se 
matriculan por primera vez en el 
curso C y no se matriculan en esa 
titulación en c+1, c+2, c+3 y c+4, 
y el número de alumnos total 
matriculados por primera vez en 
el curso C  


TA௉ெ ൌ
EM௉ெ	݁݊	ܥ	ݕ	݋݊	݊݁	ݏ݋݈	4	ݏ݁ݎ݋݅ݎ݁ݐݏ݋݌


EM௉ெ	݁݊	ܿ݋ݏݎݑ	ܥ
	. 100 


 


siendo: 


EMPM= Estudiantes matriculados en primera matrícula 


Tasa de 
Abandono 


TA 


Relación porcentual entre el 
número de estudiantes que se 
matriculan en el curso C 
(excluidos los de primera 
matrícula) y no se matriculan en 
esa titulación en c+1, c+2, c+3 y 
c+4, y el número de alumnos 
total matriculados en el curso C 
(excluidos los de primera 
matrícula)  


TA ൌ
ݏ݁ݎ݋݅ݎ݁ݐݏ݋݌	4	ݏ݋݈	݊݁	݋݊	ݕ	ܥ	݊݁	ܯܧ


EM௉ெ	݁݊	ܿ݋ݏݎݑ	ܥ
	 . 100 


siendo: 


EM=Estudiantes matriculados (excluidos los de primera 
matrícula) 
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En el tercer grupo, se consideran los siguientes: 


 Tasa de graduación global 


 Tasa de graduación ajustada por el abandono en primera matrícula 


Indicador  Definición Cálculo 


Tasa de Graduación 
Global 


TGG 


Relación entre el número de 
estudiantes que se gradúan en el 
número de cursos estipulados en 
el plan de estudios, corregidos 
por el factor de promedio de 
créditos matriculados por curso 
(n/fc), y el número de estudiante 
matriculados por primera vez en 
el curso C – (n/fc)+1 


TGG ൌ
Nº graduados	en	


݊
݂ܿ ݏ݋ݏݎݑܿ	


Mat. 1ª	vez	en	curso	c െ
݊
݂ܿ ൅ 1


	. 100 


 


Ejemplo de cálculo del número de cursos: 


Si para una titulación T, en el curso C en primera 
matrícula se matriculan en promedio el 60% de los 
créditos estipulados por el plan para ese curso, y el 
plan dura 4 años, no podrán producirse egresados 
(suponiendo una tasa de eficiencia del 100%) hasta 
6,6 cursos después (lo que resulta de dividir 4 entre 
60%). Si se redondea, una titulación de 4 años con 
esa estructura de créditos matriculados debería, en 
promedio, producir egresados 7 cursos después. 


Tasa de Graduación 
Corregida 


TG(APM) 


Relación entre el número de 


estudiantes que se gradúan en el 
número de cursos estipulados en 
el plan de estudios, corregidos 
por el factor de promedio de 
créditos matriculados por curso 
(n/fc), y el número de estudiante 
matriculados por primera vez en 
el curso C – (n/fc)+1 ponderado 
por 1 menos el factor de 
abandono en ese curso. 


ሺ஺௉ெሻܥܩܶ ൌ
TGG
௉ெܣܶ


	. 100 


 


Ejemplo de cálculo:  


Si en el curso 2000‐2001 se matriculan por primera 
vez 100 estudiantes, de un promedio de créditos del 
60%, en una titulación de cuatro años, de los cuales 
abandonan ese curso el 40%, y en el curso 2007 – 
2008 se gradúan 15 estudiantes, la Tasa de 
Graduación Global (TG) sería del 15%, pero la Tasa 
de Graduación Corregida por el factor de abandono 
que se produce en el curso 2000 – 2001 será:  


 


ሺ஺௉ெሻܥܩܶ ൌ
15
60
	. 100 ൌ 25% 


 


 


cs
v:


 1
35


07
38


69
91


43
47


22
11


15
76


5





				2014-05-26T12:45:57+0200

		España

		FIRMA, AUTENTICACION Y CORREO ELECTRONICO ASOCIADO AL CERTIFICADO












 


CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN DE LA TITULACIÓN 


Según  se  establece  en  las  Disposiciones  adicionales  primera  y  segunda  y  en  la  Disposición 
adicional  segunda del Real Decreto 1393/2007, así  como  lo dispuesto en el art. 11.2.3 del Real 
Decreto  1497/1987,  de  27  de  noviembre,  la UNED  ha  procedido  a  aprobar  –en  el  Consejo  de 
Gobierno de 24 de junio de 2008–, un calendario de implantación de los nuevos títulos de Grado, 
junto  con  un  calendario  de  Extinción  de  las  antiguas  titulaciones,  así  como  la  normativa  y 
condiciones de aplicación de dichos calendarios. 


Este calendario y su procedimiento de aplicación tienen como objetivo, además de responder a 
la  obligación  normativa  derivada  de  los  citados  Reales Decretos,  favorecer  la movilidad  de  los 
estudiantes  de  las  enseñanzas  actuales  a  las  enseñanzas  de Grado  en  las mejores  condiciones 
posibles. De este modo, se pretende, por una parte, garantizar los niveles adecuados de formación 
de  las materias en extinción y  la obtención de resultados de aprendizaje, y, por otra,  facilitar su 
posible  incorporación  a  las  enseñanzas  de Grado  en  el momento  en  que  el  estudiante  se  vea 
obligado a hacerlo, o en el que estime conveniente. 


Año  2009‐10 2010‐11 2011‐12 2012‐13 2013‐2014  2015


Implantación 
del Grado 


Primero  Segundo  Tercero  Cuarto 
 


Extinción de la 
Licenciatura 


Primero (1) 
[Adaptación, en 
su caso (1)] 


Primero (2)
Segundo (1) 
[Adaptación, en 
su caso (2)] 


Segundo(2) 
Tercero (1) 


Tercero (2) 
Cuarto (1) 


Cuarto (2) 
Quinto (1) 


Quinto (2) 


Especial           
Tribunal de 
Compensación 
(Marzo 2015) 
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